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I**ía: Boclroghy Szabolcs
Idézem ma pünkösd piros hajna- ténck sivár tépelödéseinél: az a sok 

lan, az elmúlt évtizedek fekete er- 
előfái mögül elöderengő gyermek­
korom pünkösd-tisztását... A nia- 
S.var ablakok kezében fűszeres, fe­
hér bodza virág ünnepelt vigan, a 
szentegyház felé tipegő fehér lányok radt földieké 
forró markában pedig még szélesebb i 
nevetésre kerekedett a pünkösdi p-- j 
ros bazsarózsa ... A délután aranya- I 
ban felvonult azután a piros rózsa- ! 
koszorús »pünkösdi királynő« 
két

meleg sugár, amelyet Krisztus bá­
rom teljes éven át lelkűkre lehelt 
ujra eme isteni száj melegségébe 
vágyott: sóhajos fohászkodásuk az 
Istent sóvárogta vissza az árvánma- 

re ...
Azonban a pünkösdnek eme hat­

hatos szent sürgetése mégsem te­
remhetett volna beteljesedést, ha a 
könyörgöm k égrenyuj'ott karja

hélyesedjen Krisztus hivünek a mai 
annyi százmilliós ágas, lombos, győ­
zelmes Életfájává...

tavasza

*

A világ első pünkösdi 
után teljes 900 év múlva hozta el 
közénk szent Piligrin püspök pün­
kösd égi lehelletét. Szavainak szik­
rájától a magyarok ezreinek lélek- 
parazsa lobbant lángolásba. De hogv.... "(íuiiAvtjui IV»I i’iv rí ’« VS vr.,' Ilii ........... n vl; >

■ét »udvarhölgye«; turáni dallamra 1 g> - meS,ankadt volna. De ők az e tűz át nem hatotta az egész szivet 
sendült fel akkor a magvar „dva- ! C?2V'7 "ap n,*,t ™,nd,ÍI hrit'k i és Így ez apostol ián önfeláldozó ma­
ok békés, boldog aranya-‘ l*' - T”* ^Kfalomhoz és csen 1- gasla lókba nem dicsőülhetett, ennek

Ítél

»Itt van ma, itt van ma 
Piros pünkösd napja...«

...Az Isten Krisztus-sorsra 
tüznyila egyszer e tisztást pernyébe J 
tarolta ... De földi tűz lelket nem 
érhet, földi halál szellemet nem 
bonthat: a mi lelkünk s annak 
m »dama kineses szépsége, amelyet 
maga az Ur ötvözött beléje, halha­
tatlan.

Azért ma, amikor bánatunk per- 
nyés szőrköntöse alatt e lelkes szív 
pünkösdi, piros fényre szomjazik, 
vonuljunk tovább az időknek c fe­
kete őserdejében cs lessük meg a 
rengeteg mélyén ama piros csodája 
perceket, amikor a mi népünk uj- 
tavaszu mezején először teljesedett 
be ama első apostoli pünkösd hogv 
őseink nemességét most már oly 
fönségre emelje, amelynél maga­
sabbra ember már nem léphet.

***
...Eme letarolt remények és ün­

nepi édesség utáni vágy sajgóit ak­
kor is a bő ezerkilencszáz előtt az 
első apostolok háborgó szivében. Vi­
lágbirodalomról álmodoztak, — s az 
ország a Golgota ormára szorult: 
négy siró asszony, egy ajkösszeszori- 
tott ifjú és egy bűnbánó lator lett 
végül az uj Király híveinek minden 
összessége .., Mert a Király trónja: í 
a kereszt ki »padja lett; koronája: a

hez, es az Isten-vágyhoz és lstvn-re 
»ténykedéshez is.

Ezért »amikor elérkeztek pünkösd 
napjai,... lön hirtelen az égből, 
m'nt egy sebesen jövő szélnek zu á- 
sa, és betöltő a zegész házat, ahol 
ültek vala. És eloszlott nyelvi k je­
lenének meg nekik, mint a türiáng 
és leszálló mindenikre közülük. És 
heteiének Szenílélekkel.« (Ap. esel. 
II. 1—3.)

A telkeknek e magányban meg- 
1 érett parazsa Icvonzofta hát Isten 
I szivéről az isteni Szikrát: láng borí­

totta cl e sziveket. így amikor ma- 
! g'ába tek nfett az elámult szent Ti- 
1 zenkettö, boldogan látta, hogy le- 
bamvadt szivéről minden földi sa­
lak, s hogy aranyló mélyén teljes 
fényben izzik ott a már reg-n bele- 
hulloft i"nz«ág: »Az Én országom 
nem e világból való !«

Azonban még akkor sem lett vol- 
I na teljes e lelkek eme első pünkösdi 
szentsége, lia az a fehérlelkes tűz az 
Utolsó Vacsora termének homályá­
ban a félénkség fojtogató szemföde­
le alatt maradt volna.

De a szent Tizenkettő lelki ma- j 
rokkal fellepte szivét, hadd járja át 
az isteni Lángőzön annak minden 
iegparányihh zugát, azután kitágult, 
hatalmas, bátor szívvel ki rohant a 
nép közé, hogy szent daccal szembe­
nézzen a gonoszságnak és a jó és ! 
rosszakaratnak egyaránt szemébe

gvi Koppány vezetésével pogány el­
vakul tságukban apostoli munkájá­
nak minden eddigi eredményét, sőt 
életét veszélyeztetik. De az ő ha­
lált megvető apostoli bátorsága vité­
zül szembenéz még e halálveszélyes, 
véres nehézségeknek is és vitézül le 
is gyűri azokat 1

Azonban pünkösdjére az Ur nem 
tette a legnagyobb földi jutalom 
vertanukoszoruját; e legdicsőbb ha­
lálnak csak bigoros árnyéka hullott 
rá egy csodálatos éjszakán: az or­
gyilkos már ott lapult hálótermé­
ben, de az Ur kiverte kezéből a tört, 
hogy a főapástul átadhassa népének 
a minden idők minden balsorsának 
legigazabb vigasztalását:

»Ha Isten velünk.
Ki ellenünk ?!«

az oka az, hogy eme pünkösdjárást 
nem előzte meg nálunk az első piin- 
kö (1 szent Tizenkettőjcnck csend­
del szentelt magányba vonulása. »Zaj 
és vásár az élet, s a lélek c profán, 
lármás piacokra nem száll le: tehát 
csendet kérünk. Csendet a földies. 
nyugtalan, csapongó, riagamogát 
gyötrő gondolatokba, csendet az örö­
kös perpatvarba; a hazug, mert nem 
őszinte, e tettetéssel s álnoksággal s 1 
ugyanakkor gyávasággal telt nag’-- j 
képű komédiába. Nem félni n< m 
aggódni, nem kapkodni, nan -m ősz- 1 
szedni magát s ésszerűen s alázattal 
és bizalommal járulni Isten elébe...« 
(Prohászka.)

Gejza gigantikus szellemű fia,

...Végre aztán szent Gellőrtbcn, 
éppen az ö legkedvesebb papiában, 
— hiszen erre bizta egyetlen fiának 
nevelését, — adta meg az Ur első 
pünkösdünk tüzének vérben való 
bcteljcsedesét. Ö is, amikor csalt te­
hette, Bakony erdeibe rejtőzött, s 
ott hívta, cselló, rimánkodott szi­
vébe az Erősek Leikét. Hogy nvlv 
tüzeket nyerhetett el ott, jelenti az 
a tény, hogy a marosmenti pogány 
pusztaságban a szentegyházak sere­
ge, káptalani iskolák, sőt papnevel­
de, — egy tökéletesen megszerve­
zett püspökség sarjadt kezei alatt.

De a Vatha vezéren győzedelmes­
kedő Ármány nem nézhette e há-

Vnjk látta át nálunk legelőször eme torszavu Gellcrtnek eme még széle- 
igazságot a maga teljes mélységé- i srhb győzelmét, igv Kelenföldnél rá-

tövises ág; a palástja pedig: a foly- 6gesse „ történelem legfönségesebh 
ton patakzó, önnön meleg vére... j ós (egédesebb igazságát: az Isten 

Halála után bár már n második Fiának életét, halálát és mcgdicsőü- 
hajnalon feltámadt, de csak olykor 
villogtalta meg előttük halálba csú­
folt arcának uj világosságit szépsé- 1 
gét, és már a negyvenedik napon az \ 
égbe suhant előlük ...

De a búcsúzó Pásztor nem enged-

lesét.
Mégis eme első pünkösd akkor 

teljesedett be legtökéletesebben, 
amikor az Ur határtalan szerelme 
arra a dicsőségre méltatta a krisz­
tusi igazság eme első hősi megváltóit 

<e szétszéledni kis megdöbbent nyá- hogy nemcsak életmódjukban, ha­
ját: »Maradjatok a városban, inig • ! nem cletsormkban is megújulhatott
nem felruháztntlok Erővel a magas­
ságból«. (Luk. XXIV. 49.)

Amikor hát az apostolok az 
Ur mennybetávozásának estéjén az 
Utolsó Vacsora termébe csendes áhí­
tattal egyenként beléptek, már meg­
kezdődött rajtuk a pünkösd bctclje- 
■edése..,

Mért e magábaszállás nem maradt
meg s magáramaradottsóg döbbene- | rózsabokor, hogy aztán továbbtere- 1 somogvbaranyai Kázirkórok a som»- 1 cse.ndü szív cpedett utána, azt

magának Krisztusnak élettragédiá­
ja: miszerint halálfmcgvető Igazság 
megvallásukért vértanúhalállal fi- i 
zethetett nekik is az igazsággyölölő I 
Ármány. Amikor az egy János kivé- , 
telével valamennyinek vitéz szivé­
ből földre hullott a pünkösdi meleg­

ben. Ezért ilyen szent esendő, isteni 
békességü lelkekkel sáncolta körül 
magát. A fenti szent Piligrin passatti 
püspök, szent Béla prágai érsek, 
szent Gellert első Csanádi püspök, 
szent Búid első egri érsek, szent 
Mór első pécsi püspök, boldog A szí­
ri k első kalocsai érsek, boldog 
Anasztáz első esztergomi érsek, bol­
dog Sebestyén első pannonhalmi fő­
apát, emellett saját nagyszentsvgü 
családja: boldog Gizella és ennek 
rokona: boldog Günter bakonybéli 
remete és fia, szent Imre, — vele 
együtt e szintén tizenkét földi an­
gyal közös imádságban és közös 
vágyban várta a SzcnMélvknek még 
teljesebb tüzű lejövetelét. El-clvo­
nult velük Vajk valamely általa 
alapított zárda vagy püspöki palota 
megszentelt magányába, hogy ott 
még szenvedélyesebbre szítsa turáni 
szivének mar eddig is szent zsarát­
nokát.

S e tizenkét szívnek parazsas 
máglyájára csakis gyönyörűséggel 
nézhetett az Ur Lelke: igy tűz. csa­
pott egyszer lelke'klte, de oly hatal­
mas, hogy fénye túlragyog minden 
időn és minden térckcn.

Különösen a főapostol: Vajk telke 
viharzott fel n hősi fönség magassá­
gaiba. Krisztus-hit dcíése millió és 
óriási akadályokba ütközik: az ei.ész 
somogyidnál Megy er törzs, a dr na­

támadt és a hegyről letaszította, ott
lenn a fejét kövekkel szé tverte, a

í szivébe pedic: dárdát diifötlt.
E napon: 10Ifi. IX. 24-én megjött

tehát az áldott, történelmi pillanat:
a pünkösdi t űz a hitvalló vér me­
legségébcn sz:entelte meg a rni tör-

1 ténelmünket is. Sőt. hogy e ténv
evang-’li'rmns tan'fása még teljesebb
legyen: éppen egy olaszb ól nerö-
szakkal« fith asonitott mag>,’iir szív

kihulló ’vére kezdte m g a mi nün-
kiisflünk eme legszentebb beteljesít-
lesét ...

Utána azután a halálfmcgvető 
Krisztii «megváltók hosszú sora bíbo­
rodon fel: Boldog Eskand ’h i Máté
hu da i polgár, a kínaiak vértanú hit-
léritője (t 1009.), boldog Szádok és 
boldog Pál magyar döm's szerzete­
sek k len-ven rend*ársukkal, mind­
annyian a kunok vértanú hifhirdetői 
(tt 1240 ), petrovaradini boldog Ist­
ván magyar ferences szerzetes, a ta­
tároktól vértanúhalált balt bitvalló 
(t 1331.), a keresztes háborúk ma­
gyar vitézei és még egvéb ismert és 
ismeretlen, halálig bátor Kriszhis- 
tnegvallók, sőt Krisztusért ha’á't 
szenvedett vértanuk az 1 *i?7-I*on a 
mexikói keresztényüldözések két ma­
gyar hős áldozatával: Varga Gvör-’v 
és Varga Rnmon testvérekkel mied 
azt tanúsítják, hogy pünkösd Tüz- 
lelke azóta mindig itt izzott közöt-segti vér: amikor végre felvirult a

földön a legszentebb pünkösdi, piros tiszaközi nagy Kurtgyarm.it törzs a tünk. Mert ha apostoli vágni és



ÍMTl

• 2 • ÍJjgggeli Újság □ 19-8 JUNIUS

halálmegvető bátorságnak olyan ma­
gaslatára dicsőitete fel, amelyre 
Krisztus első vcrtanuapostolai lép­
tek először ugyanama Krisztus véres 
nyomdokain ...

* * *

...íme. észre sem vettük, és már 
is vissza téved tünk a fekete pernyé- 
jü »má«-ba ...

Soha alkalmasabb korszaka nem 
volt népünknek a halálig bátor, hősi 
jellemek kialakítására, mint éppen 
a »má«-nak az elmúlt vérzivatar 
utáni kényszeredett csendje. Fajunk 
keleti természeténél fogva elvonult 
szótlanságra, szemlélődésre amúgy is | 
hajlamos, igy most, amikor erre 
magárahagyatott súgóban amúgy is 
kényszerít ve van, könnyes békéssé- , 
gében valósággal ama első Krisztus- , 
hívők pünkösd váró hangulatát él he- , 
ti át.

De ugyanebben a korban, amikor 
a Krisztusi tanoknak és minden is­
teni igazságnak most már annyi el- | 
lensége támadt, csak maga a fájda­
lom elvonultságánál való néma ki­
tartás nem hozná meg azt az ered­
ményt, amelyet a mai nagy idők jog­
gal elvárnak tőlünk.

Népünk mindig csak büszke és vi­

téz lehet; lelkét a könny csak acé­
losabbá nemesítheti. De a fékevesz­
tett harciasság a népet romlásba vi­
szi, ha az egyes egyedeket az ember­
nek sírig leghívebb »barát«-ja: az 
anyagias önzés fogja be vétkes igá­
jába.

Hogy a vitézség a Lélek szolgála­
tában maradhasson még akkor is. 
amikor anyagi, sőt élet veszedelmek 
állnak útjában, ahhoz úgy ama Lé­
lek pünkösdi tüze kell életszükség­
let ü segítségül.

Ezért mostani apostoli csendünket 
és magányunkat ugyanama aposto­
lok isteni szeretetii összefogása, nem­
iünkén isteni Lélek-vágya és I.élek- 
hivása szentsége állandó pünkösddé

Ha azután kitartunk eme evangé­
liumi imádságos összetartás mellett, 
minden bizonnyal ama túláradó erő­
vel hull majd mi belénk is a Lélek, 
mint ama első szent Tizenkettőre bő 
ezerkilencszáz esztendővel ezelőtt. 
Sietve áll majd akkor minden test- 
vér ama szent hit valló éleink szent 
bátorságu sorába és szemrebbenés 
nélkül néz majd aztán Krisztus 
igazsága és Isten minden igazsága 
elleneinek szemébe. S aztán megin­
dul, hogy lelkének minden szentlel-

örmög untalan 
agyon meleg van. 
öltözik melegen, 
Duna hűvös vizében.

kedvet derítő, 
ott asztal terítő.
ilanc és flört 

masabb ökört.

Mesebeli medve mindig morog, d 
Igaza van, télen hideg, nyáron n 
Am az ember nem fel téltől, fel 
fis ha nyár jön, vígan strandol a

Strandol!» a Duna mellett vidám, 
örömet nyújt, mint a dúsan rak 
Az időtlen időtöltés, gondtalanság.
Nyugalmából kihozná a legnyugal

Barnára sült Adoniszok, a szemük 
I.áttukra a vi*i nimfák szivecskéjc 
Am az Adoniur -k fejéi elesavárni 
Hisz nekik csat füttyenteni kell

Hódításhoz első kei.ok pizsama és fürdődressz. 
Utóbbiból rendes nimfa jó néhány darabot vesz.
Csikós dresszben vízbe ugrik, a topfosban vsak napoz 
Selyem shortban, sima dresszben tüzes homokot tapos.

Még egy kérdés, az utolsó; a szép dressz hol kapható? 
Válasz erre nem lehet más vsak egyetlen adható:
Ne térj jobbra, ne térj balra, ne iisd fejjel a falat

ben tűz lobog, 
megdobog, 
nem nagy vicc.

•s egy se mondja: sicc!

mi áruházunk Kralja Petra 26 alatt.

kés füzével, szivének minden Isten­
nel telt cseppjével harcoljon tovább 
pünkösdünk további áldott betelje­
sedéséért ...

Óívenezer íaríalékost szabadságoltak — A szlovákok a. 
pitíslmrgi szerződés teljes végrehajtását követelik

Pozsonyból jelentik: Pozsony­
ban vasárnap tartja országos nagy 
gyűlését Hlinka páternek és az 
amerikai szlovák küldöttség tag­
jainak jelenlétében a szlovák párt. 
A gyűlést igen nagyarányúnak ter­
vezik. Hlinka páternek és az ame­
rikai szlovákok vezetőjének nyi­
latkozatából, valamint a párt el­
nöki tanácsának határozatából ki­
derül, hogy a szlovákok a pozso­
nyi nagygyűlésen teljes mérték­
ben ragaszkodnak eddigi követe­
léseikhez és ünnepélyesen megújít­
ják az önkormányzatra és a tör­
vényhozási joggal felruházott 
szlovák nemzetgyűlésre vonatkozó 
kívánságaikat. Az amerikai szlová­
kok küldöttsége már megérkezett 
Pozsonyba. Hlinka páter üdvözlő- 
beszédében hangoztatta a szlovák 
nép szuverén voltát, mondván, 
hogy a vasárnapi nagygyűlésen 
odakiáltják az egész világnak: 
Szlovákia a szlovákoké! Nem vá­
gjunk csehek mondotta Hlinka 

szlovákok vagyunk!

A MAGYAR PÁRT GYŰLÉSE
Pünkösd hétfőjén az egyesült 

magyar párt tart nagyszabású gyű­
lést Pozsonyban. A gyűlésen töb­
bek között Sziillö Géza, Jaross 
Andor és Hszterliázy János gróf. 
/\ felvidéki magyarság napról- 
napra nagyobb tömegekben csat­
lakozik az egyesült magyar párt­
hoz és eddig nem tapasztalt ér­
deklődéssel vett részt a választási 
küzdelemben, annak tudatában, 
hogy a községi választásoknak a 
inai politikai viszonyok között 
sokkal nagyobb a jelentősége, 
mint bármikor. Egyébként Pün­
kösd hétfőjén a cseh agrárpárt is

gyűlést tart Pozsonyban. A gyű­
lésen felszólal Hodzsa miniszterel­
nök, a párt elnöke is.

Az egyik londoni lap hosszabb 
cikkben vegyelemzi Csehszlovákia 
nemzetiségi összetételét. Kiemeli, 
hogy a Magyarországtól elvett te­
rületeken magyarok laknak és 
nincs kétség aziránt, hogy ez a 
magyar lakósság a legrajongóbb 
szeretettel csügg magyar szárma­
zásán.

A TÖRTÉNELEM LAPJAIN
Rómából jelentik: A Tribunában 

cikk jelent meg »A történelem 
lapjain« címmel. A cikkíró méltat­
ja a magyar külügyminiszter leg­
utóbbi parlamenti beszédét, majd 
igy folytatja: a dolgok mai állá­
sa azt mutatja, hogy Parist és Prá­
gát, amely történelemellenes állás­
pontot foglal el, ma nagy üresség 
veszi körül. Viszont a történelem 
lapjain fel van jegyezve az, hogy 
van egy hatalmas Olaszország és 
van egy nagy Németország. Az 
események feltartóztathatlanul ha­
ladnak előre, a nagy népek együtt­
működésére alapított nemzetkö­
zi igazságosság beteljesülése felé.

CIANO ÉS PERTH
TÁRGYALÁSAI
Rómából jelentik: Ciano olasz 

külügyminiszter pénteken lord 
Perth angol nagykövettel tárgyalt, 
aki most tért vissza szabadságáéi 
az olasz fővárosba. Félhivatalos 
olasz körökből származó értesülés 
szerint nem történt más, minthogy 
az angol nagykövet tiznapi szü­
net után újból érintkezésbe lé­
pett az olasz külügyminiszterrel. 
Ezzel szemben a Havas-iroda je­

lentése szerint hire Jár, hogy a 
megbeszélésen különböző kérdések 
kerültek szóba, köztük a spanyol 
ügy is. Az angol nagykövet kö­
zölte az olasz külügyminiszterrel, sz'k.

net érdekében. Ha ez megtörtén­
ne — mondotta — csak a feltétel 
nélküli megadás alapján jöhetne 
létre, amint azt Franco tábornok 
már ismételten kijelentette.

A MAGYAR SAJTÓ
CIANO BESZÉDÉRŐL
Budapestről jelenti az Aval a: A 

magyar sajtó behatóan méltatja 
Ciano milánói beszédét. Az Esti 
Újság szerint az olasz külügymi­
niszter beszéde egy magasabb szel­
lem fényes megnyilatkozása volt 
és Olaszország hűségnyilatkozatát 
tartalmazza régi barátai iránt. 
Ez a beszéd a magyar nemzet tel­
jes helyeslésével találkozott. Az 
Est szerint Ciano beszéde mély 
megelégedést és őszinte örömet 
keltett Magyarországon, ahol tud­
ják-, hogy a magyar-olasz barát­
ság szilárd hagyományokon és 
számos érdek azonosságán nyug­

im az angol kormány felfogása 
abban a kérdésben, hogy Anglia 
esetleg közvetítést vállal a nem­
zeti és a köztársasági Spanyolor­
szág között létesítendő fegyver- 
nyugvás ügyében. Az angol nagy 
követ érdeklődött az olasz™ fran­
cia tárgyalások állása iránt is. 
Ezek a tárgyalások 3 hét óta szü­
netelnek. Az olasz kormánynak — 
ugylátszlk — az az álláspontja, 
hogy a spanyol kérdés végleges 
rendezése előtt nem köt semmifé­
le határozott megállapodást Pa­
rissal.

NINCSENEK FEGYVER­
SZÜNETI TÁRGYALÁSOK
Londonból jelentik: Álba her­

ceg, a nemzeti Spanyolország lon­
doni megbízottja megcáfolta azo­
kat a híreszteléseket, hogy lépé­
sek történtek volna a f egy versz ü-

UJABB INCIDENS
Prágából jelenti az Avala: Has- 

lauban pénteken egy segédrendőr 
ittas állapotban különböző kije­
lentéseket tett egy németekkel telt 
vendéglőben. A németek a csend- 
őrséget hívták segítségül, mire 
az ittas segédrendőr elsütötte re­
volverét, de senkit sem talált cl. 
A lövöldözőt nyomban őrizetbe 
vették és a legszigorúbban eljár­
nak ellene.

ANGOL KÜLDÖTTSÉG
KROFTÁNÁL
Prágából jelentik: Krofta kül­

ügyminiszter pénteken fogadta az 
angol munkáspárt küldöttségét, 
amely lord Schnell munkáspárti 
főrend vezetésével érkezett Cseh­
szlovákiába, hogy részvegyen a 
cseli szociáldemokrata párt hatvan 
éves fennállásának ünnepségén.

Prágából jelenti az Avala: A német kormánynak a csehszlovák 
kormányhoz intézett jegyzéke erélyes, de nem túlságosan éleshangu. 
A jegyzék megállapítja, hogy a csehszlovák repülőgépek 11 esetben 
követtek el határsértést, majd kifejti, hogy négy esetben történt tá­
madás német polgárok ellen. A német kormány kéri, hogy ezekkel 
az esetekkel kapcsolatban indítsanak vizsgálatot, a bűnösöket bün­
tessék meg és a csehszlovák kormány tegyen intézkedéseket a ha­
sonló esetek megismétlődése ellen.A jagyzék követeli továbbá, hogy 
fegyveres csendőrök ne lépjenek be magánházakba és a behívott 
tartalékosokat fokozatosan szereljék le.

Mint mértékadó csehszlovák részről közük, a német javaslatok 
nem elfogadhatatlanok. A csehszlovák kormány elhatározta, hogy 
fokozza és meggyorsítja a tartalékosok leszerelését. Hir szerint mar 
ötvenezer tartalékost hazabocsátottak.
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/I szlovákok elégedetlenek
Prágából jelenti az \vaH* huhdőttség vezetője a Imveti-I, ■' , etko dr>- az amerikai szlovák kül- katársának: U 'etKeZ°kct mondotta a Slovenskl Hlas műn-

lett van^^"nagytöbbségük’afönko 3 fehs2.,ovák köztársaság mel- 
gyunk megelégedve azokkal f .0.nUor',,a"Vzat elvét vallja. Néni va- 
tatImik csehszlovák mértékadó l-örT/* á,s,okka1, ame,yeket ma foly-
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main Önkormányzatot es külön országgyűlést követel.

#
eft-agr-

A NÉMET GYERMEKEK
ISKOLÁZTATÁSA
Prágából jelenti az Avala: A 

Henlein-párti Rundschau kiált­
ványt közöl, amely felszólítja a 
szudétanémeteket, hogy gyermekei 
két vegyék ki a cseh iskolákból. 
A kiáltvány e szavakkal végződik: 
»Németek, gyermekeiteknek né­
met Iskolákban a helye.«

HÁROMÉVES SZOLGÁLAT
Prágából jelenti az Avala: A la­

pok többsége a hároméves kato­
nai szolgálat bevezetését követeli. 
A Lidove Noviny Moranjek ezre­
des cikkét közli, aki kifejti, hogy 
a tartalékosok behívása ideiglenes 
megoldás s ezért a tényleges szol­
gálati időt három évre kell fel­
emelni.

A KARLSBADl PONTOK
Prágából jelenti az Avala: A la­

pok foglalkoznak Kundt szudéta- 
német képviselőnek azzal a kije­
lentésével, hogy a szudétanémetek 
megmaradnak Karlsbadban kifej­
tett követeléseik mellett. A Na- 
rodni Noviny bírálja Kundt maga­
tartását, mert Kundt képviselő 
egyike volt azoknak, akik megbe­
széléseket folytattak Hodzsa mi­
niszterelnökkel a kisebbségi statú­
tum ügyében. A Henlein-párt lap­
ja egyébként közli, hogy az ápri­
lis 23-i karlsbadi nagygyűlésen el­
hangzott beszédeket röpirat alak­
jában nyilvánosságra hozzák.

EURÓPAI PROBLÉMA
Prágából jelenti az Avala: \ 

cseh szociáldemokrata párt hatvan 
éves fennállása alkalmából péntek 
este dlszebéd volt a külföldi ki­
küldöttek tiszteletére. A diszebé- 
den megjelent többek között Ham­
pel, a csehszlovák szociáldemokra­
ta párt elnöke, Sukup szenátusi el­
nök, Dérer és Necas miniszterek, 
Taub a képviselőház alelnöke, to­
vábbá a külföldi kiküldöttek és 
számos más előkelőség. Hampel el­
nök köszönetét mondott a külföl­
di megbízottaknak megjelenésük­
ért, majd kijelentette, hogy a 
csehszlovák kérdés valóban euró­
pai kérdés és éppen ezért szüksé­
ges, hogy a külföldi megbízottak 
alaposan ismerkedjenek meg ezzel 
a problémával.

ANGLIA

3000 REPÜLŐGÉPET VÁSÁROL
Londonból jelenti az Avala: A 

Daily Mail közlése szerint az an­
gol légügyi minisztérium és az 
amerikai repülőgépgyárak megbí­
zottai között tárgyalások folynak 
3000 repülőgép vásárlása ügyében.

A Daily Express szerint az an­
gol kormány elhatározta, hogy 
két, egyenként 40.000 tonnás ha­
dihajót épií.

HODZSA NYILATKOZATA
Londonból jelentik: A Daily 

Mail Hodzsa miniszterelnök nyi­
latkozatát közli. Hodzsa elmondot­
ta, hogy szakértői most tanács­
koznak a szudétanémetek vezérei­
vel. Kijelentette, hogy a szlovák- 
kérdés nem tartozik a nemzetiségi 
kérdések közé. A magyar nemze­
tiség ügyét ugyancsak a most ké­
szük) nemzetiségi törvényjavaslat 
intézi el helyi önkormányzat alap­
ján és a magyar nyelv használatát 
biztositó, javított rendelkezések 
utján. Reméli — mondotta 
hogy már a jövő héten meghív­
hatja tárgyalásra a magyarokat és 
a lengyeleket.

A PETIT PÁRISIÉN
HELYREIGAZÍT
A Petit Párisién legutóbb azt a 

kijelentést tulajdonította Bonnet 
külügyminiszternek, hogy a német 
hadsereget május 21-én tiz hadosz­
tály összevonásával részlegesen 
mozgósították. Nem tudjuk elkép­
zelni — irja ezzel kapcsolatban a 
Berliner Börsenzeitung —, hogy a 
francia köztársaság felelős minisz­
tere a külügyi bizottságban ismét 
életrekeltse ezeket a hazugságo­
kat, amelyeket már két héttel ez­
előtt megcáfoltak.

Kalodont
szájvíz

kiválóan
üdít

Aki reggel, de főttépen este Kalodont 
fogkrémet használ, az gondoskodik ar­
ról, hogy fogai nemcsak hófehérek, de 
fogkömentesek is maradjanak. Jugoszlá­
viában Kalodont az egyetlen fogkrém, 
mely a tudományosan elismert, fogkö 
ellen hatásos dr. Bráunlich-féle Sulfo- 
rizin-Oleafot tartalmazza. Ezért csakis 
Kalodont fogkrémet használjon !

SARG

fogkő
ellen

A Petit Párisién szombati szá­
mában helyreigazítja Bonnet kül­
ügyminiszter kijelentéséről szóló 
közlését. Megállapítja, hogy je­
lentésébe hiba csúszott és tévesen 
adta a külügyminiszter szájába az 
említett kijelentést.

Válasz a német jegyzékre
A német távirati iroda szombat délben kiadott jelentése szerint 

a német részről Prágában telt tiltakozásra Krofta külügyminiszter 
a prágai német követ előtt kormánya nevében sajnálkozását fejez­
te ki. Közölte továbbá, hogy a letteseket letartóztatták és mind­
azok, akiket felelősség terhel az ügyben, elnyerik büntetésüket.

Némel leigyzék Litvániához

Londonból jelentik: Angol politikai körök értesülése szerint 
Németország ismét napirendre akarja hozni a memelvidéki német 
kisebbség ügyét. \ litván kormány jegyzéket kapott Berlinből, 
amelyben a német kormány felsorolja mindazokat a sérelmeket, 
amelyek a német kisebbséget érték és ezeknek a sérelmeknek hala­
déktalan orvoslását követeli. Londonban attól tartanak, hogy a 
diktaturás litván kormány szembehelyezkedik majd a berlini köve­
telésekkel és a csehszlovák viszály mellett újabb feszültség áll majd 
elő német-litván vonatkozásban is.

A német jegyzék megállapítja, hogy 1926 óta hadiállapot van 
Litvániában és ennek következtében korlátozták a német kisebbség 
gyülekezési és sajtószabadságát. A jegyzék ezután különböző isko­
laügyi sérelmeket sorol fel, majd messzemenő követeléseket han­
goztat, különösen a német birodalmi vállalatok memeli tevékeny­
ségének engedélyezése érdekében.

Ä szovjet „őnKínteseher KOM Kínába
Kantonból jelentik: A japán lé­

gi haderő 40 gépe szombaton reg­
gel félórán át bombázta Kantont. 
A bombák nagy pusztítást vittek 
véghez az állami hivatalok épüle­
teiben, továbbá a központi park 
és a hajógyár környékén.

Japáu forrásból közük, hogy a 
légi haderő májusban 1800 táma­

dást intézett kínai városok ellen 
és ez alkalommal 900 tonna bom­
bát dobott le, 26 kínai repülőgé­
pet pusztított el és 2 gépet vesz­
tett. a hadműveletek kezdetétől 
május 31-élg a japánok 469 repü­
lőgépet lőttek le és 505 gépet 
pusztítottak el a földön. A japánok 
vés*! élte a jelentés szerint 8-t

gép volt.
Sanghaj! japán jelentés szerint 

Hongkong közelében hat felfegy­
verzett kínai halászbárka megtá­
madott egy japán őrhajót. A harc­
ban, amelybe egy repülőgép is be­
avatkozott, a japánok három kinal 
bárkát elsüllyesztettek.

, A Times rigai tudósítója jelen- 
I tést közöl a szovjet beavatkozá­
sáról a távolkeleti viszályba. Nem 
titok — irja —, hogy a szovjet 
»önkénteseket« küld Kínába. Ezek 
az önkéntesek Külső Mongólián 
keresztül jutnak Kínába. A szov­
jetcsapatok elsősorban a hires kí­
nai 8. hadsereg megerősítésére 
szolgálnak. Ennek a hadseregnek 
egyik főfeladata, hogy kímélet­
len portyaharcokkal nyugtalanít­
sa az ellenséget. Moszkvai jelentés 
szerint a 8. kínai hadsereg jelen­
leg 30.000 főből áll. Ezenkívül _
irja a 1 imes tudósítója — a szov­
jet nagymennyiségű lőszert Is 
küld Kínába.

Megjelent fír. íftrUcvIcs IJabamlr, i UH-
helrg-.'i’/k orvosánál, könyve szerb nyelven

A Jelenkor emberének 
lábbetegségei

A,,k""fXbcn "éjis/erüen bemutatják és magyaráz- 
rák a lábak krónikus megbetegedéseit, ért á gr, Iáit 
aranyeret, daganatot, sebeket, ér és bor gyűl adást 
ev falp/avarokat. A könyv kimutatja a jelenkori 
orvostudomány legújabb sikereit a lábbetegsége* 
gyógyítási terén, amely a mai napig majdnem 
gyógyíthatatlannak bizonyult, A könyv az egve* 

megbetegedések képeivel van ellátva. 
Megrendelhető: Institut za bolrati nogn dr. Ziv- 
kovir I jubomira, Beograd, Terizija IS. Tel. TO-7TO 
vagy kónykereskedésekben. Ára 10 din. Az összeg 
előzetes beküldése ellenében brr mentes -/álhtt-

KIMOSTÁK A GYOMRÁT EGY 
MOSÓNŐNEK, AKI ZSIRSZO- 
DÁT IVOTT.

E mosónő és orvosai közt 
A különbség, bár furcsa, mégse sok: 
Eddig ő mosta mások szennyesét, 
Most az ő gyomrát mosták nrmsok

EANYAK rOwAS.
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HJtäiÖ!
llaifai jelentés szerint az ottani 

hadbíróság két zsidót halálra Ítélt, 
mert meggyilkoltak egy arabot Pa­
lesztina északi részében. A nyugta­
lanságok tovább tartanak Paleszti­
nában. Pénteken Tel Avivban, nem 
messze lakásától meggyilkolva ta­
lálták James Gordon brit rendőr­
felügyelőt. A holttest mellett revol­
ver bevert.

Collijn holland miniszterelnök a 
hágai parlamentben jelentős beszé­
det tartott. Először ismertette a hi­
teleket, amelyeket a kormány köz­
igénybe venni a munkanélküliség 
munkák elvégzése céljára akar 
csökkentésére, majd bejelentette, 
bad kereskedelem rendszerétől és 
hogy Hollandia eltér az eddigi sza- 
bevezeti a protekcionizmust. A mi­
niszterelnök nem ismertette részle­
tesen a kormány tervét, de azt hi­
szik, hogy Hollandia még jobban 
megszorítja majd a külföldi cikkek 
bevitelét, mint eddig és uj belföldi 
iparágak megteremtésén fog fára­
dozni.

Az angol munkáspárt volt vezető­
je. lord Lansbury júliusban tanul­
mányutat tesz a középeurópai álla­
mokban.

Az ausztriai Mödling bányájában 
flórom munkás földomlás következ­
tében életét vesztette.

A bolgár szobranje szótöbbséggel 
megszavazta mindazokat a törvé­
nyeket, amelyeket 1934. május 19- 
től 1938. május 31-ig adtak ki a par­
lament nélkül kormányzó kormá­
nyok.

JVémetországban most halt meg az 
utolsó tiszt, aki 1870. augusztus 16- 
<ín résztvett a Mars-La-Tour, illetve 
Vionville melletti ütközetben. Kut- 
srhcnbach tábornok, az agg harcos 
ez év ián vár 26-án töltötte be szá­
zadik életévét, amely alkalommal 
Hitler kancellár külön üdvözölte.

A svéd nemzetiségű Knrlinescr, 
aki a moszkvai angol nagykövetség 
szolgája, megnyerte az angol derbi 
főnyereményét. 33.000 fontot (kh. 
7.300.000 dinárt). Karlineser kijelen­
tette. hogy a szolga az őt ért nagy 
szerencse ellenére sem hagyja el ál­
lását.

Rio de Janeiróból jelentik, hogy a 
Brazíliában élő németek, elsősorban 
n szakmunkások és szakemberek 
lassanként mind elhagyják Délame- 
rikát és visszatérnek hazájukba.

A varsói rendőrség letartóztatta 
Dembske Jana fiatal kalandornőt, 
aki Lengyelország különböző váro­
saiban, mindig más név alatt, tizen­
hat házasságot kötött. Három eset­
ben törvényesen elválasztották a ka- 
landoruőt férjétől, tizenhárom fér­
jétől azonban egyszerűen megszö­
kött minden cím visszahagyása nél­
kül. Egészen természetes, hogy tá­
vozása előtt kifosztotta férjei pénz­
tárcáit és minden értéktárgyat ma­
gával vitt.

Jamaica szigetének kormányzóhe­
lyettese táviratban értesítette a brit 
gyarmatügyi minisztériumot, hogv a 
szigeten kielégítő a helyzet, a kato­
nai készenlétet ennek ellenére fenn­
tartják. Az összetűzések még nem 
szűntek meg ugyan, de már nem öl­
tenek nagyobb méreteket. Egyes 
összetűzéseknek sebesültjei is voltak

HALLÓ!
FIGYELEM !

A NOVISZÁDI KATOMKVS OLVASÓKÖR (Dudarszka ul.) MA pünkösd 
vasárnapján a kerthelyiségében este 8 órai kezdettel sz.mrehoz.za az

Eriit ti öúzalalász
cimii háromfelvonásós énekes vígjátékot.

Jegyek ma délelőtt 10—12 óráig és délután 3 órától kaphatok a Kot he­
lyiségében. Rossz idő esetén hétfő este tartjuk meg az eloacius .

Jegyek ára 25, 20, 15 és 10 dinár.

A femerini Ipariesíüleí 
ma farija 50 éves jubileumai
Sászleszen teles, disz/elvoniilás, szabadtéri előadással cincin 

az ünnep sen fényéi — A Pernyén összes ipar fest nie te 
tiépviselteti magát

Temcrin iparostársadalma ma 
uagv ünnepélyt rendez az Ipartes­
tület 50 éves fennállásának emlé­
kére. A nagyszámú lemenni ipa­
ros méltóan készült fel a magasz­
tos jubileumra Hónapok óta ké­
szültek a nagy napra, mint min­
dig, most is nagy összetartással 
törekedtek a napot feledhetetlen­
né tenni.

Ötven esztendeje, hogy a le­
menni Ipartest iilet fennáll.

Ezalatt az öt évtized alatt sok-sok 
áldásos munkát fejtett ki ez a tár­
sadalom. Nélkülük nem lehetne 
meg a község, sem pedig polgárai. 
A mindennapi élet számtalan meg­
nyilvánulásában szüntelenül szük­
ség van a tisztes iparra S hogy az 
ipar oh' virágzóan kifejlődhetett, 
az csakis az ötven esztendeje

SZITÁK ANDRÁS
cipészmester, az Ipartestület jelenlegi 

elnöke

fennálló szervezetnek köszönhető.
A testület ünnepélyén n zt vesz 

az összes temerini kultur egyesü­
let vezetősége, a polgárság, a 
körnvék valamennyi testületé, s 
mindazon vidéki iparosok, akik 
Temerinből származnak.

Az ünnepély kezdetét reggel 6 
órakor sziréna bugással jelzik, 
félnyolc órakor gyülekezés az Ipa­
ros Otthonban, innen a helybeli 
és vidéki egyesületek részvételé­
vel felvonulnak Ám an Antalné 

zászlóanyához, majd a templomba, 
ahol

v»9 órakor ünnep: istentiszte­
let lesz az iparosok védszent- 
jének Szent Józsefnek tiszte­

letére.

LANG GYÖRGY
nyomdász 1935 óta a Testül cl titkára

Istentisztelet után az Áman An­
talné zászlóanya által ajándéko­
zott zászló felszentelése. Tiz óra­
kor diszközgyülés a Kaszinó nagy­
termében. 11 órakor zászlószegbe, 
verés, fél egy órakor bankett. Dél­
után két órakor a tanoncmunka 
kiállítás ünnepélyes megnyitása, 
három órakor díszt elvonulás a fut - 
ballpályára, ott

az egyes iparágak élőképben 
és versben szimbolikusan mu­

tatkoznak be, majd utána 
tánc

Este 9 órakor szabadtéri díszelő­
adásban színre kerül Ernőd—Szir- 
mav

»Mézeskalács« cimii daljátéka 
husztagu zene és GO tagú ének­

karral.
A szabadtéri előadásra eddig még 
ilyen hatalmas színpadot nem épí­
tettek. De szükséges is volt, mert 
a nagyszámú szereplő csak igv 
tud elférni.

Kedvezőtlen idő esetén az elő­
adást a moziteremben tartják.

Hétfőn tiz órakor istentisztelet 
az elhunyt temerini iparosok lel­
kiüdvéért. 11 órakor féltonnás az 
elhunyt elnökök és tagok sírjának 
megkoszorúzása.

Az ünnepélyre vidékről nagy­
számban történt jelentkezés, annál 
is inkább, mert Temerinnek min­
den helyről nagyon jó a vasúti 
összeköttetése egész napon át. 
Azonkívül Noviszádról állandó au­
tóbuszjárat is közlekedik.

BALÁZS MIHÁLY
alapító <ag. a Testület második elnöke 

1890—1893-ig. Ma is él, 83 éves

lovag BRACHT FERENC 
kékfestőmester alapitó tag 

1895-ben zászlóvivő, 77 éves, s ma is 
egészséges

TÉNY! JANOS
f ipófelsőrészkészltő. a Testület pénz­
tárosa és több eikluson át vezetőségi

tag

BECK GYÖRGY
kalaposmester 1933-tól 1938-ig a Te» 
tütet elnöke, jelenleg felügyelöbizotV
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Maiyar dalosok Beoyrádban
A hözohlatásugyi miniszter fi,hallgatáson fogadta a

nesz fi árt dalosait

m UjpggpH Tifság • R V

Pénteken este megérkeztek Bco­
kiidba a budapesti Beszkárc da­
losai, akiket Eyssen Tibor minisz­
teri tanácsos, a magyar dalszövet­
ség országos igazgatója és ifjú 
Lányi Ernő karnagy és zeneszer­
ző vezetett. A magvar dalosok a 
Prága-szállodában szállásolták el 
magukat. Eyssen tanácsos és ifjú 
Lányi Ernő tegnap délelőtt Elezo- 
vics ezredessel, a jugoszláv ének­
karok kimagasló vezetőségi tag- 
jának ka 1 auzolásával

tisztelgő látogatást tettek dr.
Magarasevics közoktatásügyi 

miniszternél,
aki több, mint háromnegyed órán 
át szívélyesen elbeszélgetett velük

A beszélgetés során a magyar 
vendégek a jugoszláv énekesek 
pesti sikeréről beszéltek a legna­
gyobb elismerés hangján, dr. Ma­
garasevics miniszter pedig örömé­
nek adott kifejezést, hogy a ma­
gyar dalosokat Jugoszlávia fővá­
rosában üdvözölheti és ezt a két! 
nemzet dal utján való köze­
ledésének minősítheti. Kijelentet­
te a miniszter, hogy mint eddig, 
úgy a jövőben is hathatósan segít 
majd minden ilyen közeledést cél­
zó megmozdulást. Elmondotta még 
a miniszter, hogy tudomása van 
arról a nagyszerű fogadtatásról, 
amelyben az itteni dalosokat Ma­
gyarországon részesítették és re­
méli, hogy ezt viszonozhatják 
majd, a magyar vendégeket ugyan 
olyan szives fogadtatásban s a ju­
goszláv nemzet vendégszereteté­
ben részesíthetik.
// Eyssen tanácsosék kifejtették ? 
miniszter előtt a magyar dalszö 
-vétség jövőre vonatkozó tervei 
•un Ív szerint

ezután minden évben jugoszláv 
dalestet rendeznek Budapesten/ 

Beográdban pedig magyart.,
Ifjtt Lányi Ernő a Reggeli Lrj- 

!*ág munkatársa előtt kifejezte a 
magyar dalosok nagy ürömét, 
amellyel Jugoszláviába jöttek, va­
lamint beszélt arról a nagy siker­
ről s hatásról, amelyet a jugoszláv 
dalosok Budapesten arattak, ahol 
eddig még ismeretlen volt a dél­
szláv kórus s ahol a szerepléssé' 
gazdagították és kiszélesítették a 
magyar dalosok látókörét.

Meg vagyok róla győződve, 
b°gy a magyar kórusnak is ugyan 
H.ven sikere lesz és Ugyanúgy 
jiyu.it tanulságot a jugoszláv da- 
osoknak, mint ők minekünk, Bu­

dapesten — mondotta.
Beszélt még a nagy sikerről, 

miit az első beográdi kórus ara­
tott ottani szereplése alkalmával, 
valamint a noviszádi énekkarok 
ottani működéséről, külön hang­
súlyozta Pastyán Szvetolik nagy 
tehetségét, amely minden dicsé­
retet megérdemel s amellyel ma­
gára vonta a budapesti szakértők 
figyelmét. A szuboticai ünnepsé­
gekkel kapcsolatban elmondta, 
hogy ÍR év óta, amitón mindenütt 
áldoznak édesapja emlékének,

sehol sem érezte olyan igazán 
őt, mint Sznbotlcán.

Elragadtatással szólt Brenner De­
zső emlékbeszédéről, amelyet szin­
te egyedülvalónak minősített. Tel­
jes komplexumában bemutatta

atvám szellemét és ezért minden­
kor igen hálás leszek neki — fe­
jezte he nyilatkozatát Lányi — 
szavait mindenkor magamban őr­
zöm.

A magyar énekesek tegnap es­
te fél kilenckor tartották első 
énekestjüket a beográdi Kolarcscva 
egyetemen. Az ütventagti kórust 
nagy tapssal 
közönség és 
után

fogadta a szépszá 
az egyes énekszámok

mu

lelkesen megtapsolta.
Műsoron Liszt, Mozart. Kodály, 
Lányi é< Mokranyacon kívül szá­
mos hírneves szerző müvei szere­
peltek, az énekkart ifjú Lányi Er­
nő zeneszerző é< karnagy vezé­
nyelte, aki külön is nagy sikert 
aratott.

Cmüfcgív indán nö 
külsejére döntő 
a jólitpolíséig!
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fogva v..innósen holo^Qj.

áz_ Eacharisztihm Vüághongresszus után.
Három érseic íiyilaÉRoxIBc
ffmstey bíboros, Westminster ersehe: ,, Megszór eil üti Magyarországot*

(Copyright by Publicitás Press Service and Reggeli Újság Noviszád)

Budapestről jelentik: London kato­
likusainak nagyrésze a Westminster 
érsekséghez tartozik és ezért ez az 
érsekség fogalom az angol birodalom 
bon. Az agg főpap, aki jelenleg ennek 
az érsekségnek élén áll. Hinsley bíbo­
ros, 73 éve ellenére eljött Budapestre 
és fent a budai várban fogadott.

Hinsley bíboros kissé hajlott hátú 
magasnövésü ember, vastag szemüve­
gei mögül mosolygó jósággal szemléli 
a világot és azokat, kikkel beszél.

— Nagy öröm számomra, — mon­
dotta többek közt — hogy hazámban 
minden évben sokan térnek át a ka­
otikus vallásra. Ez annál csodálat o- 
abb, mert hiszen az angol nem na­

gyon hat lamos arra. hogy vallási vagy 
spirituális kérdések iránt érdeklőd­
jék. Tudja, hogy

Angliában nem is tudjuk egész 
pontosan, hogy mennyi a katoli­

kus?

Három és félmillió a hivatalos szám. 
de miután statisztikát alig állítanak 
össze ezekről a kérdésekről és feleke- 
zetek szerint nem nagyon szokásos a 
népszámlálás, ez a szám nem jelent 
végleges megállapítást.

Megkérjük Hinsley bíborost, mond­
jon valamit a vallás és az angol ne­
velés kapcsolatáról.

Az állami nyilvános iskolákban 
nincs vallástanitás,

vagyis tanítják a Biblia történetét és 
felolvasnak Biblia-részleteket. A ka­
tolikus iskolákban természetesen ép­
pen ugv tantárgy a vallás, mint bár­
mely más országban. Az utóbbi évek­
ben azonban a felnőttek rendkívüli 
módon érdeklődnek a vallási dolgok 
iránt. így történt meg. hogv a »Con­
fraternity of Christian Doctrines», a 
Keresztény Tanok Testvérisége olyan 
rendkívüli mértékben fejlődhetett 
Minden pléb.ánián, szinte minden falu­
ban van ilyen szervezet és ezekbe az 
ifjúság lép be, mingyárt az iskolapad 
után.

A westminsteri érsek megemlíti 
most. hogv tiz évig volt Rómában és 
ott jól ismerte a vatikáni magyar kö­
vetet is

r.ICHAD DOWNEY, LIVERPOOL 
ÉRSEKE: »A SZENT PÉTER BAZI­

LIKANAL NAGYOBB SZÉKES­
EGYHAZAT ÉPÍTÜNK«

Richard Downey, Liverpool érseke 
alacsony, élénkszemü főpap, tekinte­
téből tevékenység, okosság sugárzik. 
Arról a nagy katolikus művészi mun­
káról beszél, melyet érsekségében kéz 
demőnyezett és mely lassan a megva­
lósulás felé közeledik:

— Liverpoolban óriás méretű kato­
likus székesegyházat építünk, mely 

nagyobb lesz, mint a Szent Péter 
baziüka Rómában.

Tiz éve kezdtük meg a munkát és Is­
ten segítségével tiz év múlva a temp­
lom főrésze, a főoltárral, elkészül. Li­
verpool a legnagyobb angol nemzetkö­
zi kikötő. Anglia kapuja az idegen, 
távoli tengerek felé, olyan Istenházá­
ra van ott szükség, mely a világ min­
den tájáról jövő katolikusát be tudja 
fegadni.

— »Nothing emotional«, ez a jelszó 
nálunk. — mondja kissé ironikusan 
mosolyogva Liverpool érseke, de az­
után elkomolyodik. — És mindennek 
ellenére, a »hűvös» angolok is kezdik

VERDI ER, PÁRIZS ÉRSEKE:
»A MAGYAROK BÜSZKÉK LEHET­
NEK. HOGY' ILYEN IIIVEN MEG­
ŐRIZTÉK GYÖNYÖRŰ HAGYOMÁ­

NYAIKAT«

»Párizs érseke» .. . milyen sok régi, 
francia legenda, milyen sok Madonna­
kép elevenedik meg az ember lelké­
ben e név hallatára, mely annyi év­
század óta összeforrt a francia kato­
licizmus fogalmával.

Párizs érseke, Verdier bíboros el­
jött Budapestre, részt vett az Eucha­
risztikus Kongresszuson, fent lakott a 
királyi várban és mielőtt elhagyta 
Magyarországot, .volt szives fogadni.

Magas alakja csupa méltóság és jól 
illik a mi Itóságteljcs környezetbe. Fe­
je fölött két régi magyar hős fejede­
lem ónósm.retü festménye lóg a fa­
lon. az. egyik páncélban van és zász­
lót tart magasra, a másik kucrmás, 
magyar diszruhás, zord tekintetű, har­
cos.

Büszkék lehetnek.. . nagyon 
büszkék! — Ezek Verdier bíboros első 
szavai.

- Csodás az, amit a magyarok 
véghezvittek ezekben a napokban.

egy

belátni, hogy a mi hires és kitűnő
nevelési rendszerünkből m'gis csak \ Fogveimet, áhítatot és vendégszerete­

tet láttunk, bárhová is néztünk, a leg­
magasabb osztályoknál éppen úgy, 
mint az ucca tömegeinél Nem Isme­
rem Magyaron- :ágot és őszintén mond­
hatom. hogv mélyen megkapott az a 
szellem, mely ezek alatt a kongresszu­
si napok alatt körülvett. De nemcsak 
erre a szellemre lehetnek büszkék, de 
arra is, hogy ilyen

híven megőrizték gyönyörű ha­
gyományaikat.

hiányzik valami és pedig éppen 
mélyebb, felsőbb erkölcsi alap, 

a vallási alap.
Az angol iskolákban nagyszerű átla­
got nevelnek, minden angol tanuló a 
természetes becsület érzés, humarvsto 
jóakarat és n tolerancm jegyében ne­
velkedik. De a mai világban ez már 
nem elég, kell valami, ami mélyebb 
ami erősebb, ami magaSabbrendü 
mint emberi becsület, emberi jóaka­
rat. önfeláldozásra van szükség, lel- 
I esed ősre és mély meggyőződésre 
Ezért ;s változik meg lassan nálunk. 
Angliában a katolicizmus útja. Mind­
jobban arra törekszünk, hogy a nép­
pel, a lakossággal kerüljünk közeli 
öszekőttetésbe és éppen ezért 

papjaink legfőbb feladata a la­
kosság látogatása.

Reggeli miséjük után elindulnak és 
házról-házra járnak, elmennek a nem- 
katolikusokhoz is. beszélgetnek a la­
kossággal. látják, mi a panaszuk, mir«

Megszerettük Magyarországot mi J lenne szükségük, nem mint papok, 
mindnyájan, akik eddig nem ismertük j hanem mint ismerősök, mint barátok 
ezt az országot és most itt lehettünk., j vesznek részt a mindennapi életük-
ezt megmondhatja mindenkinek, aki- ] ten, mindennapi gondjaikban. És higy J Franciaországban tudniillik 
ve! beszéli — mondja buesuzóul. Je el. ez a fontos' » munkásság köreiben fejlődik

Higy je el, ha az ember, ki mint ide­
gen látja azt a hosszú sor magyart az 
ország minden tájából, amint követik 
első királyuk Szent Jobbját, átérzl, 
hogy ez nem külsőség és forma csu­
pán, hanem hűség a történelem pél­
dáival szemben, minden naggval, hősi­
vel szemben. Ez a hűség pedig, a régi 
hagyományok ilyen megőrzése, nagy 
erőt, nagy kincset jelent az országra 
s a nemzetre.

Megkérem Verdier bíborost, mond­
jon valamit a katolicizmus fejlődésé­
ről Franciaországban.

— Ez a fejlődés rendkívül érdekes,
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LIRA“ éííerem
BtUüRAl), Brijanova 11, a királyi 

udvarnál.
A legszebb és legelegánsabb étterem 
és kerthelyiség. Elsőrendű hazai, va­
lamint francia és magyar konyha 
Naponta friss bárány, malacsült. A 
híres Zsiga Ernő novlszódl prímás 

zenekara muzsikál.
Lira« a vajdaságiak találkozóhelye! 

Tula; Jones: P.XNK MNUOVlf"

mind erütelj sebben a katoliciz­
mus.

A JOC (Jeunesse Ouvriere Catholi- 
que), a katolikus munkás ifjúság és a 
JAC (Jeunesse Ágra.re Catholique). a 
katolikus agrárifj uság szervezetei 

mi 1 a., v ibb i t águak és eg> i e 
erőteljesebben terjednek. Az AetíoCa- 
toüca elvei szerint, a vallási élet fej­
lődése Franciaországban mind jobban 
a laikus, civil szervezetek soraiba te­
vődik ót, mert a Szent A*ya felfogása 
szerint a szellem a fontos, az a fon­
tos, hogy ez a szellem

a mindennapi életet átitassa es ne
csak a templomokra szorítkozzék.

A munkások maguk terjesztik hitün­
ket, ők a legaktívabb propagátorai« 
Látj ik. hogv ezek a szervezetek jók, 
hogy tagjaik igyekeznek egymást se­
gíteni és ez’ az összetartás, ez a s.ygi- | 
tenikcszség a leshat balosabb »propa­
ganda.

A Vallásellenes irányzatokról beszé­
lünk.

— Ez a kérdés a francia katoliciz­
must kevésbé érinti, mert semmi sem 
befolyásolhatja a francia katoliciz­
must. A lat ínség túlságosan mélyen 
összeforrt a katolicizmussal, semhogy 
bármiféle áramlatok vallási« jellegei 
nyerhessenek.

A vallás mindig a katolicizmussal 
marad egybeforrva, 

vannak hívőbbek, vannak, kik kevés­
bé hívők, ele a vallásuk az.ert csak a 
katolicizmus marad.

Verdier bíboros most még arról a 
nagy áldásról beszél, melyet Lourdes 
es Lisleux, ez a két zarándokhely, 
Franciaország számára jelent. Mcgha- 
toltan búcsúzik. > Azt hiszem, nagy 
áldások forrása lesz ez a budapesti 
kongresszus mindnyájunk számárai*

Báró Doblhoff Lily
i.i . »wwHWimt' -----

Szélhámosság a bécsi 
zsidőíM'jyoiiok 

kicsemjiúszésével
Becsből jelentik: A becsi rendőrség 

letartóztatta V. A. (iránt kanadai ál­
lampolgárt. aki I licit az a gyanú me­
rült fel. hogy Becsben az utóbbi he­
tekben zsidó családokat megkárosított 
azáltal, hogy vállalkozott vagyonuk 
kicsempészesére * ennek üvügyével a 
rábízott vagyontárgyakat magának 
tartotta.

Grant a kanadai Torontóból szárma­
zik és a londoni rendőrség is kiiröző- 
leveiét adott ki ellene különböző szél­
hámosságok miatt. A kanadai állam­
polgár letartóztatása alkalmával na­
gyobb értekeket talállak nála. igy 101 
fontot. 07.000 márka értékű ékszert 

5000 márka egyéb értéket.

Szöiőtuiajitoriösck
Ha ív nltÁhi munkák eredményében biz­
tosak akarnak lenni
OLTOGUMMI-val
ne kísér.eterzenek, hanem használják ;u 
évtizedek óta bevált eredeti

védjegyű árut

Kapható: minden iflszer-, gyarmatáru 
szjüvüzlctben. 30%

llarsck (ül a ká­
véházban): Pincér!
Pincér!

Pincér (jön): Pa­
rancsol?

lincselt: Mondja, 
mi történik ma 
guknál avval a ven 
döggel, aki fogyaszt 
és a végén mm tud 
fizetni?

Pincér: Hát bizony tegnap a főur 
kirúgott egy ilyen alakot a csapos­
sal!

Ilacsek: Igen?... Akkor hozzon
nekem egy szép adag disznókarmo- 
nádlit!

Pincér: És mit hozzak utána?
Ilacsek: Egy csapost!
Pincér (elmegy).
Sajó (jön): Jónapot. Hacsek ur!
lincselt: Alászo’gája, Sajókém . . 

Mi újság?
Sajó: Mit szól. mennyi szenzáció 

volt a héten az újságokban?
Hacsek: No, mesélje!
Sajó: Hát a spanyol események 

meg ezek a támadások Németh An­
tal ellen. . .

Ilacsek: Hogy jön ez össze?
Sajó: Mi hogy jön össze?
Hacsek: A spanyolok, meg Németh 

Antal!
Sajó (dühös): Mi köze a spanyolok­

nak Német Antalhoz?!
Hacsek: Ezt kérdem én is. ... Isii 

köze?
Sajó (ordít): Semmi a világon! A 

spanyolok Spanyolországban vannak 
Németh Antalt az utóbbi időben erő­
sen támadták ...

Hacsek: A spanyolok?
Sajó: Hagy hogy a spanyo’ok? A 

spanyolok Valenciában harcolnak!
Hacsek: Németh Antal ellen?
Sajó (üvölt): A köztársaságiak el­

len!
Hacsek: Akkor kik támadták Né­

meth Antalt?
Sajó: Újságírók!
Hacsek: Spanyol újságírók?
Sajó: (bömböl): Magyar újságírók!!
Hacsek: Hogy kerülnek a magyar 

újságírók Spanyolországba?
Sajó: Hallja, ha maga olyan so­

vány lenne, mint amilyen hülye, ví­
gan bukfencezhetne egy pipaszár­
ban! . .. Hát nem akarja megérteni, 
hogy Németh Antalt a szélső jobb 
támadta?!

Hacsek: A Sas1
Sajó: Ki az a Sas?

I

Hacsek: A Hun­
gária jobbszélsűje?

Sajó: (üvölt): Én 
a jobbszélső újság­
írókról beszélek, ma 
ga barom!!

Hacsek: Az újság­
írók is futballoz­

nak?
Sajó: Nem futbal-

Hacsek: Akkor hol támadták a 
Némethet?

Ilacsek: Az újság hasábjain!
Hacsek: Hogy lehet egy újság ha­

sábjain futballozni? Ráteszik a lab­
dát a vezércikkre, egyet rúgnak és 
már taccson van!

Sajó: Nem futballal támadták, ma­
ga hülye!!

Ilacsek: Hanem?
Sajó: Tolla!!
Hacsek: Tollal futballoztak?
Sajó (ordít): Tollal Írták a támadó 

cikkeket, mert Németh Antal szín­
padra engedte a »Nóra leányait <.

Hacsek: És a Nóra nem engedte?
Sajó: Mit?
Hacsek: Hogy a leányai színpadon 

szerepeljenek!
Sajó (üvölt): Maga ökör, a »Nóra 

leányai« az egy színdarab, amelyet 
a Kamarában adtak elő!

Hacsek: Hol adtak elő?
Sajó: A Kamarában!
Ilacsek: Spejzban adtak elő szín­

darabot? ... És hol ült a közönség? 
A lichthofban?

Sajó (tajtékzik): Tudja mit?!... 
A lichthofban!

Hacsek: Nem is lehet rossz a spejz 
ban játszani... Ha az ember el­
mondta a szerepét, nassolhat egy kis 
dunsztot!

Sajó: Slussz, ez a téma be van fe­
jezve!... Most meséljen valamit ma­
ga. mert nekem elég volt!

Hacsek: Ismeri a sógoromat? Kard 
nyelő lett szegény egy cirkuszban!

Sajó: Ronda foglalkozás, mondha­
tom!

Hacsek: És nem neki való... Első 
héten elrontotta a gyomrát. Az orvos 
szigorúan eltiltotta a kardtól... Még 
vízben főtt zsebkést sem ehet, pedig 
az igazán könnyű ...

Sajó: Hat mit eszik most szegény 
feje?

Hacsek: Diétát.. . Naponta három­
szor egv evőkanalat!

*
(Minden jog a Reggeli Újságé)

KÜLFÖLDI TöZSDEZARLATOK
A dinár árfolyama: Budapest 7 15 — 

1.70, Prága 64.80—65 20, London 217.5(1.

Elítélték Offner Milkáékat
fiat filin', 90-9O, illetve 60 napi szigorított fog Házal Haptad

az erüölcsrontófi

A noviszádi törvényszék Mak- 
szimovics hármas büntetőtanácsa 
tegnap reggel 8 órakor tartott Íté­
lethirdetést Offner Milka, Hinck 
Bozsána, Huszár (Nacsa) Mária és 
Nagy Lajos ismeretes ügyében A 
noviszádi erkölcsrontók ügyét 
még a múlt hó 31-én kezdte tár­
gyalni a noviszádi törvényszék, 
zárt ajtók mögött, mivel Kurbat- 
finszki Lyudcvit államügyész a 
törvénykönyv idevonatkozó sza­
kasza értelmében zárt tárgyalást i

kért. Így a tanúvallomások, véde­
kezések és a károsultakkal történt 
szembesítések alkalmával elhang­
zott szavakat nem közölhetjük ol­
vasóinkkal.

Tegnap reggel nyolc órakor 
többen összeverődtek a törvény- 
széle folyosóján, a tárgyalási te­
rembe azonban csak az ügyvédek 
és újságírók mentek be, a kiván­
csiak, abban a hiszemben, bogy az 
Ítéletet is zárt tárgyaláson hirde­
tik ki, kívül maradtak az ajtókon.

Nyolc óra után néhány perccel a 
bíróság elfoglalta helyét és Ítéle­
tet hirdetett. Offner Milkát, mint 
visszaeső bűnöst a büntető tör­
vénykönyv 280. szakasza értelmé­
ben bűnösnek mondotta ki és

(i hónapi szigorított fogházra, 
valamint 1.000 dinár pénzbün­
tetésre Ítélte. Minek Bozsána 
másodrendű vádlottat <>0 napi 
szigorított fogházra, Huszár- 
né Nacsa Máriát 90 napi szigo­
rított fogházra és Nagy La­
jos bérkocsist, mint visszaeső 
bűnöst 90 napi szigorított 
fogházra és 500 dinár pénz- 

büntetésre ítélte.
A vádlottak néma csendben, 

szótlanul hallgatták az ítélet ki­
hirdetését. Egy részük arcán lát­
szott az enyhe ítélet felett érzett 
öröm. más részük méltatlankodva 
nézett a védők felé. Azonban még 
mielőtt, véleményüknek kifeiezé-t 
adhatlak volna, Kurbatfinszki ál­
lamügyész

felebbezést Jelentett be az 
enyhe ítélet ellen.

Az elítéltek három napon belül 
nyilatkoznak.

Fellázadt egv francia 
falu - az esküvői han­

gulat védelmében
Parisból jelentik: A francia pol­

gári törvénykönyv előírja, hogy a 
polgári házasságkötésnél eljáró tiszt­
viselő a feleket néhány tömör mon­
datban kioktassa házastársi köte'es- 
ségeikre. a nőnek különösen figyel­
mébe ajánlva az engedelmességet, a 
férjnek a gyengédséget és

mind kellőjüknek a hűséget.

Nemrég azonban módosították a 
polgári törvénykönyvnek ezt a ré­
szét. Az uj törvény ugv rendelkezik, 
hogy a házasságkötésnél eljáró tiszt­
viselő ne csupán szép, általános 
igazságokat hangoztasson. hanem 
adjon részletes felvilágosítást azok­
ról a jogi kérdésekről, melyek a há­
zasságkötéssel kapcsolatban felme­
rülnek. így például el kell mondani 
azt. milyen körül ménvek között ve­
szíti el a férfi családfői jogait,

mikor van helye a házastársak 
elválasztásának és a házasság 

felbontásának.
A fiatalasszony megtudja, hogy 

elmúlt már az az idő. mikor a férj 
szabadon rendelkezhetett a kerese­
tével. A polgári tisztviselő elmagya­
rázza neki a szülők és a tanuk előtt, 
hogy milyen esetekben kérheti a bé- 
kebiró utján a férj fizetésének le­
foglalását s hogy a békebiró ítélete 
ilyen esetekben a felebbezésre való 
tekintet nélkül

azonnal végrehajtható.
Az uj rendelkezéseket vegyes ér­

zésekkel fogadták a franciák. A ré­
gi szokás, amely szerint a polgári 
tisztviselő csak néhány általános 
mondatban vázolta a kötelességeket, 
nem zavarta meg az esküvői hangu­
latot. Hiszen a fiatal házasok, mint­
ha csak a maguk gondolatait hallot­
ták volna. Az uj rendszer azonban 
elébük tárja a válás, a veszekedés, 
pereskedés kellemetlen kilátásait és

elhomályosítja az ünnep felhőt­
len ragyogását.

Égy Scine-et-Oise département- 
beli község, Chatou most felterjesz­
téssel fordul a kormányhoz, hogy 
állítsák vissza a régi rendszert. A
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beadvány rámutat arra, hogv az em- ' 
berek legalább az esküvőjük napján 
gond és aggodalom nélkül akarnak 
élni. Házastársi jogaikról és kötele­
zettségeikről később is könnyen ér­
tesülhetnek.

Képtelenség — mondja Chatou 
község felterjesztése, — hogy az 
egység és ünnep napján felidézzük j

a válás és civakodás kisértetót.
Azt javasolja ezután a felterjesz- 

tés, hogy a megfelelő törvénycikke­
ket

Írásban nyújtsák át a házasulók- 
nak,

majd otthon is elolvashatják, ha ki­
váncsiak rájuk.

M A G YA R S Z V I. ö K! 
MAGYAR ISKOLÁBA ÍRASSATOK 

G Y E R M F. KEITEKET!
*

A IlLGGEI.l UJSAfl legköze­
lebbi száma a pünkösdi ünnepek 
után, kedden reggel a rendes időben 
jelenik meg.

— Időjárás. Jugoszlávia egész te­
rületén. különösen az északi része­
ken. felhős Idő volt, a drinai és 
vrbászi bánságokban zivatarral és 
záporral. A hőmérséklet csökkent. A 
legalacsonyabb hőmérséklet Kralje- 
vón 8 fok, a legmagasabb Jasa To- 
micson 33 fok volt.

Időjóslás: Reggel inkább derült, a 
hegyekben ködös, napközben felhős 
idő lesz, a hegyes vidékeken esővel, 
esetleg zivatarral. Az éjszaka hűvös, 
n nappal elég meleg lesz.

— Eljegyzés. Modrcsin Ankica 
(Szlaramoravica) és Mr. ph. Schadl 
József (Szubotica) jegyesek. (Minden 
külön értesítés helyett).

Női divaíanyagokból
ruháknak, tavaszi kabátoknak csodás 

Yálaszték érkezett

R. EZOLíK divaíáraiizieíébe
Noviszád, Kralja Alckszandra ul.

— Zenés mise a szombori plébánia 
templomban. A szombori plébánia 
templomban, ma, pünkösd vasárnap­
ján délelőtt 11 órakor zenés mise lesz. 
A Cecília egyházi énekkar Mozart Es- 
dur miséjét, adja elő. A magár,szóla­
mokat dr. Hoffmann Jánosné, Németh 
Bertalanné, Haasz Irén. Benváes Kor­
nél és Kandier Nándor éneklik. Az 
énekkart és műkedvelő zenekart dr. 
Kiss Lajos vezényli.

— Orvosi liir. Em. klinikai asszisz-

I — Bácskai katonafiuk pünkösdi üd-
vözlete. A Jahorlnán, Uzslcska Pozse- 
gan es Növi Bazáron szolgáló rna- 

I ;:.'ar katona fiuk a Reggeli Újság ut­
ján pünkösd üdvözletüket küldik szü­
leiknek, rokonaiknak, barátaiknak és 
ismerőseiknek. Jahorináról Kalnpáti 
Bal, Noviszád, Serfőző Antal Szrbo- 
hian, loth Károly Domanyevei és 
Karnjicsek Károly Knezsevi Vinógrádi, 
Növi Bazárról Csajkás János, Jenei 
•lanos, Csonka György, Cseszko Mi- 
I Jy. Seregi Mihály. Sári Sándor, Hu­
gs ec István: Szuboticára; Vass János, 
Deák Lukács és Molnár József Hor- 

, gosra; Galgóczy Károly és ördögh 
Pál: Kralyevbregre; Tatai László Ti­
tel re; Dinka Mátyás Szentára; Juhász 
Ferenc Csantavlrre, Párducz Péter és 
Hor\ ath Imre Bncsko-Petrovoszelora: 
Marustyik Antal Csurugra; Szilágyi 
C-, é'za Dobelyacsá ra; Nemet György 
Hókra; Sziics János Beocsinba; Bos- 
n>.ik János Bajsára; Mándics János 
Sztanisicsra, Hegel Ágoston és Majer 
Fülöp Szekicsre, Kalmár Péter és Ko­
csis István Noviszádra, akik a Nakis- 
tákat és kerékpárosaikat külön is üd­
vözli k. Növi Bazárról Bácskatopolára 
Palusek István, Majoros Sándor, Hor­
kai Ferenc, Horváth Nándor, Kocsis 
János, Sütő Imre és Szí rák Pál, Máli- 
igyosra Fabo István, Kelecsényi An­
tal, Bacsó József. Utasi József, Szabó 
István Ferenc cs Zsadányt László, 
Szentára Mucsi György, Mikus Jó­
zsef. Zadjt István és Balogh István és 
Szuboticára ősz Szabó Károly és Gion 
Kárólv küldenek üdvözleteket.

— Doktor Ljubomir Obrenovic, 
több évi gyakorlattal rendelkező 
bőr- és nemi specialista. Vér- és 
\ izelet-vizsgálat. Rendel egész nap 
Beograd, Kralja Milana 22.

Karcsú lesz. mint

DOLORES BEL RIO
a világ legkarcsubb színésznője.

tens Dr. Kaiudjcrski Stojan. gyer­
mekorvos, rendelőjét Noviszádon, Ili­
je Ognjanovica 27 megnyitotta. (Át­
járat a Kralja Petra I. 13 alatt is).

— Rajzkiállitás a noviszádi fiu- 
gimnáziumban. A noviszádi állami 
fiugimnázium dísztermében rajzki- i 
állítás nyílt meg, amelynek kereté­
ben bemutatják az intézet növendé­
keinek rajzait. A kiállítás junius 
6-ig marad nyitva. A rajzkiállitás 
keretében különböző, a diákok kéz­
ügyességéről tanúskodó tárgyakat is 
bemutatnak. A kiállítás iránt nem­
csak az ifjúság és a diákok szülei, 
hanem a nagyközönség körében is 
élénk érdeklődés tapasztalható, mert 
eddig is már igen sokan tekintették 
meg.

— Dr. I-jubomir Zsivkovics, a láb­
betegségek orvosa csak lábbetegek­
nek viszertágulás és viszérgyulla- 
dás, aranyér, daganatok, cxcémák,
lábsebek, járási nehézségek — lúd­
talp. lábfejfájások stb. — esetén fo­
gad. Beograd, Terazije 43 szám alatt 
délelőtt 10—12 és délután 3—4 kö­
zött. Telefon 30—270.

— Halálozás. Klkindán szombaton 
délelőtt hosszú szenvedés után elhunyt 
kapótán Lászlóify Lajosné szül. Ész­
tednek! Jancsó Ilona volt vasúti fó- 
tisztviselő neje. Temetése vasárnap 
délután 5 órakor lesz. Az elhunytban 
Lészloffy Imre hírlapíró édesanyját 
Difnljs

- A noviszádi nömozgalmi egyesü­
let közgyűlése. A noviszádi nómozgal- 
mi egyesület pénteken este tartotta 
rendes évi közgyűlését Lengold-Ma- 
rinkovics Katalin ügyvédnő elnökleté­
vel. Az évi jelentést az egyesület 
mullévl munkájáról dr. Micics Pak- 
vor Nnda tette meg. A jelentésből ki­
tűnt, hogy az egyesület az elmúlt év­
ben rendkívül agilis munkát végzett, 
terjesztette a női egyenjogúsítás esz­
méit, előadásokat tartott stb. A volt 
Vojvodina területén a nőmozgalom 
szépen halad, már több mint 30 ilyen 
egyesületet alapítottak. A közgyűlés a 
jelentéseket tudomásul vette és ismét 
a régi vezetőséget választotta meg.

— Fürdőruhánjdonságok megér­
keztek, siessen mielőbb választani. 
Fischer J. és fia, Noviszád.

— A noviszádi cionista szervezet 
hél főn, junius 6-án este 9 órai kez­
dettel a zsidó kulturház nagytermé­
ben előadást rendez, amelynek szó­
noka dr. Tolnauer Nikola Zagrebből, 
az országos cionista szervezet vezető- 
ségi tagja. Az előadás tárgya: »A cio­
nizmus a megvalósulás stádiumában.« 
Belépti dij nincs.

— Orvosok figyelmébe. Mielőtt 
bármilyen electromcdicin készüléket 
(Diathermia, Hochfrekvens stb.) be­
szereznének, javíttatnának, vagy át­
alakíttatnának, kérjenek árajánlatot 
Werstroh János elektrotechnikustól, 
Subotica, Strosmajerova 12.

Piinfiösd ösvényén...
»Jöjj el, árvák Gyamola, 
Jöjj pl, szivünk Orvosa, 
Oszd ki égi kincsedet !* 

(Római Misekönyv.)
Félve összebújt a tanitványsereg:
Messzetért a pásztor, árva most a nyáj.
•. ■ S tizednapon az ég dörgve megremeg:
»Mitől féltek ? Hiszen igét vettetek:
Ahol az igazság, Én is ott vagyok! 
fölöttetek most már tüzeni is ragyog.
Nincs már többé fájó, árva éjetek.
Ne féljetek ezért megvallani Engem;
Szebb a bátor halál, mint a gyáva élet;
Igazságtok szava bátor tűzzel zengjen
S a szent Tizenkettő elszántan kilépett.
...S a pünkösdi tüzből rózsa nyílt utánuk:
Vérbe julladt éltük . .. De Ég az országuk.
Áldott, aki pünkösd ösvényén halad . ..

BODROGHY SZABOIXS
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BACSPETKOVOSZELÖI HÍREK.
A légvédelmi egyesület szerdán este 
hat órakor tartotta közgyűlését a köz­
ségháza nagytermében, melyen a kö­
vetkező vezetőséget választották meg: 
elnök Yujcsin Szteván, titkárok Hor­
váth Sándor es Jovisics Szlávkó, pénz­
táros Mihajlovics Momir, választmá­
nyi tagok: dr. Kiss Imre. Panics Mar­
ko, Árpás Imre, Bajin Jása, dr. Klein 
Náthán. Vujcsin Szvetozár, Lolin Szpa- 
szolye, Böndör Mihály, Sztanojev Bos- 
ko, Jerkovics Szávó és Horváth Peter 
lettek. A bánsági választmányba Vuj­
csin Sztevánt és Jerkovics Szávót 
küldték ki. — Mikula vendéglőjében a 
kuglyipálya megnyitására pünkösd két 
napján reggel 8 órától éjfélig dijver- 
seny lesz.

— Dr. Barta Adám ügyvédi iro­
dáját, Beograd, Terazije 12, III eme­
letre helyezte át. Telefon 28—848.

— Szerencsétlenség a rakováci 
báni kőbányában. Tegnap délben ti­
zenkét órakor súlyos szerencsétlen­
ség történt a rakováci kőbányában. 
Egy kővel megrakott kisvagon fel­
borult és a kövek lezuhantak az al­
sóbb részen dolgozó Skulán Drágán 
nevű munkásra, aki életveszélyes 
sérüléseket szenvedett. Skulánt a 
beocsini cementgyár kórházába szál­
lították.

ha a csodálatos hatású sztarakanizsai

csodakút

OLYAN Jó ÉTVÁGYAT AD
a természetes Rohitsi ásványvíz. hog\ 
történelmi adatok szerint a 30 éves 
háborúba indulóknak nem engedtek 
ebből a vízből inni mert étvágyukat 

túlságosan felfokozta volna.

— A beton villanyoszlop egy 
munkás mellére zuhant. A noviszádi 
Alelesza Santics uccában, a régi ma­
lomkőgyárban betonból villany- 
oszlopokat készítenek. Az itt dolgo­
zó munkások között van Antonovics 
Jovan 22 éves péksegéd is, aki mes­
terségében nem kapott munkát és 
azért a malomkőgyárban dolgozott. 
Tegnap délután egy betonoszlop fel­
rakása közben az oszlop leesett a 
kocsiról Antonovics Jovan mellére 
és összeroppantotta. A szerencsétlen 
munkást haldokolva szállították a 
kórházba.

— Ügyvédi hir. Gaus/. Ferenc 
ügyvédi irodáját és lakását áthe- 
helyeztr Noviszád, Miletiéeva u. 55 
szám alá. (Volt Kenyér ucca.)

—■ Táncmulatság Sromhurbun. A
szombori Katolikus legényegylet, ma 
pünkösd vasárnap este fél kilenc óra­
kor táncmulatságot rendez. Beléptidíj 
személyenként 6 dinár.

— Sztáribecsei hirek. Junius
5-tól 12-ig Sztáribccsén a Putsay 
gyógyszertár tart éjjeli szolgála­
tot. — A sztáribecsei Magyar Nép­
kör évi tisztújító közgyűlését jú­
nius 12-én, vasárnap, délután két­
éi r a k o r tartják meg dr. Draskóczy 
Ede elnöklete mellett az egyesüle­
ti otthonban. — Pünkösd vasár­
nap délelőtt félkilenc órai kezdet­
tel evangélikus istentisztelet lesz 
a protestáns templomban.

Életfán# cs jásza hás u 
öltönyt készít

Dudás L. úriszabó
Zagreb. Illra 21, I. 3248

pezsgőfürdődben
néhányszor meg fürdik. - Kérjen 
prospektust. Interurhén telefon 5

200 HALOTTJA VAN AZ AME­
RIKAI NEMZETI ÜNNEPNEK

Modern Amerika, mely mindenben 
rezet,

Ősi pogány korral fogott mostan 
kezet.

Nemzeti ünnepet ősi alázattal.
Úgy ünnepelték meg ember áldozat- 

tűi.
SANYARÚ VENDEL

— »Kinyitandó 11939 április 30-án!«
A Tusion (Arizona) melletti hegyvidé­
ken hatalmas gránitoszlot alatt lég­
mentes dobost ástak el, hogy hogy az 
emberiség egy évezred múlva ponto­
san megismerhesse a mai idők kultú­
ráját. A dobor felirata: »Kinyitandó 
2939 április 30-án«; tartalma illatsze­
rek, kendőző- cs piperecikkek, mani- 
küreszközök éí pudererpairoermk.

<-9ajLkir-eMQxL(Ls‘
károsan befolyásolja a szer­
vezel munkáját. Jó szer, 
mely megbízhatóan hat és 
jó Ixti, a DAR MÓL hashajtó,
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— FEKETICSI HÍREK. A KIÉ va­
sárnap kultui estét rendezett, amelyen 
Jozsa Ferenc beszámolt a pacsiri KIÉ 
értekezletéről. Utána Teleki László ol­
vasott fel egy értekezést a kisebbségi 
magyarság helyzetéről. A műsort ének­
számokkal fejezték be. Az ifjúsági 
egyesület pünkösd vasárnapján ün­
nepli meg fennállásának tízéves év­
fordulóját. A nagyszabású ünnepsé­
gek keretében bemutatják a Vén gaz­
ember című Mikszáth-Harsány i da­
rabot. Azonkívül a feketicsi Gyön- 
gyösbokréta is szerepel az előadáson. 
— A feketicsi református vasárnapi is­
kolásgyermekek n templomban jólsi­
került ünnepélyt rendeztek, amelyben 
bemutatták a vasárnapi iskolában 
szerzett tudásukat. — Barna János 
tekintélyes feketicsi gazdálkodó R3 
, vés korában elhunyt. Nagy részvét 
mellett temették. — Fékéticsen az 
utóbbi időben több betörés volt. Hét­
főn Jung Károly mészáros fióküzleté­
be látogattak el. de csak 13 dinárt vi­
hettek el Ugyancsak meglátogatták 
Ziegler Adám és Tóth István mészá­
rosok üzletet is. ahonnan csekélv 
menvyiségü pénzt és nagymennyiségű 
húst vittek el.

__ Brczsán Gyula férfiszabó sza­
lonját áthelyezte Safarikova 7. I. 
emelet.

Aki jót és olcsót akar, az csak

cyjfíürn>

cipőt vegyen
Nemszád, Kralja Alekszanora ulica I ^

Sporícsónak készítő 
üzem Novlszádon

Tisztelettel érte>itifik a ko/i'iiséijct. hogy 
Ni Űzi ion, a I un« ni< ai szigeten (a I éhéi »ven*

I ■ t jiüU i. - a»zfalo«mühelyl nyitottunk,
ahol M mai kornak megfelelő mindennemű <-piilet 
es bátor munkálatokat a legelőnyösebb arakon 
készítünk.
Különleges gyártmányunk mo 
dern sporicsónakok készítése 

minden stílben.
li-7« rttel Sctiwalm é.< lettét

asztalosok

— KV I..XI HÍREK. Dunák Jankó 
krszturi illetőségű Amerikából vissza­
tért ember elhatározta, hogy Kulan 
gőzfürdőt építtet. A tervrajzokat mai 
el is készítették. — Kulán az utóbbi 
napokban több hamis 10 és 20 dinárost 
találtak. A vizsgálat megindult. — A 
kulai járásbíróság 30—30 napi elzá­
rásra Ítélte Bojkovics Jankát és Jan- 
kovlcs Rndomirt, mert május 12-én 
Morlang Filip novivrbászi trafikjából 
elvittek 500 dinárt. — A kulai iparos­
ság egy ülésen tiltakozott az ellen, 
hogy egyes községek lemondtak a vá­
sártartás jogáról. — A járási tanfel­
ügyelő a szülők kérésére a nagyobb 
iskolás gyermekek részére többnapos 
szünetet engedélyezett a sürgős mezei 
műnk; k elvégzésére.

— Előzetes magyar vízum nélkül le 
hét Szegedre és onnan Budapestre 
utazni. Féláru vasúti utazási kedvez 
meny a jugoszláv vasutakon a Szege­
di Ipari Vásár alkalmából. A Vásárt 
június 4—12 közt tartják meg. A beuta­
zás június 1-tól 12:2. visszautazás jú­
nius 4-től 14-ig pszkozlondő. A vásár- 
igazolvány ára külön vzumigazolvány­
íl val együtt, amely egyben a jugoszláv 
vasúti kedvezmény igénybevételére is 
jogosít, 45 dinár. A vizumigazolvány 
ara (amennyiben vásárigazolványra és 
jugoszláv vasúti kedvezményre szük­
ség nines! 15 d:nár. A vizűm Szegeden 
utókig szerz.endő meg *'i árban és 2 P. 
:/> kezelési költség ellenében. 1 gazol-
v >nyok kaphatók: a Puinik Utazási Iro­
da és a Puska Gora Turisztikai Égve 

- tiet összes fiókjainál, továbbá Murska 
Subiván a Prekmttrska Banka tuti. Dől- 
r a Lendaván Ernest Balkanyi urnái, 
Apatinban as Apalinska Banka i Sio- 
d:on:eánál, nemkülönben a zagrebi m. 
kÍr Konzulátusnál, a beográdi magyar 
irflevélhivafalnál, a magyar Külkeres­
kedelmi Hivatal beográdi kirendeltsé­
gé u.v és a bt grádi Magyar Kereske­
delmi Képviselet Utazási Osztályán A1 
t.Iak-ieseva u'iea 7 i

—A noviszádi gázvédelml bizottság 
* beográdi repiilőklállitáson. A novi­
szádi gázvédelml bizottság, amely a 
Miletirseva ucca R számú házban tart 
fenn irodát, ma. vasárnap testületileg 
Beográdba utazik és megtekinti a rc- 
pülőkiállitÁst. A bizottság ezúton is 
kéri a tagjait, hogy mindenki vegyen 
részt a tanulmányi kiránduláson.

— Csantaviri hírek. A fegyver- 
tartási engedélyek utáni adót há­
rom napon belül Ire kell t izet ni u 
községi pénztárba. — A község 
árverés utján kiadja a fűkaszáló­
kat, mégpedig a »Kiétasziget« ne­
vűt június 11-én, az L’sztatót pe­
dig ló-én délután 2 órakor a hely­
színen. Pigvclmeztctik a lakos­
ságot, hogy a doroszlovói búcsú­
ra senki ne induljon kocsin, mert 
az állatbetegségek bchurcolásának 
veszélye miatt úgysem engedik be 
őket a helységbe és igy csak feles- 1 
leges fáradalmaknak teszik ki ma­
gukat. - A legutóbbi hetipiacon 
a forgalom közepes volt, az állat­
piacot egyáltalán mm tartották 
meg. -\ búza ára mázsánkint 220, 
tengeri 1 IS 120, árpa b>0, zab 
160 és a bab ISO dinár volt. A fe­
hér kenyér kilója 3.50. barna ke­
iner 3.25 volt. Marhahús kilója 0. 
sertés 10, bárány 12, birka 0. sza­
lonna 12, zsír 14 és tepertő 10 
dinár volt. A tojás darabja 42_ pa­
ra. Kirántani való csirke párja 14. 
tvük párja 25, hízott kacsa és liba 
kilója 7 50 8 dinár. A nevelni va­
ló kMihák darabjáért 14 dinárt 
fizettek.

— Előadás Novlszádon a köztársa­
sági Spanyol országúi. Vicenik Frant'.- 
s k görögkeii lelkész hosszabb ideig 
ólt a spanyol polgárháború ideién a 
köztársasági Spanyolországban, sőt a 
madridi kormány börtönre is vettette 
és halálra Ítélték. Fogságából azonban 
sikerült megszöknie és most Jugoszlá­
viában előadásokat tart spanyolorszá­
gi élményeiről Novlszádon is előadást 
tart a jugoszláv antimarxista bizott­
ság és az orosz nemzeti szövetség ren- 
óezésében június 7-én. kedden este 6 
órai kezdettel a báni palota díszter­
mében. Előadását államnyelven tartja 
mek Belépődíj 2 és 5 dinár.

Vcc-ín - Strandon óvia szemét erős napsütéstől.
Színes szemüveget divat keretben vegyen

<5t£zZX'
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Növi szád pünkösdje:

A borovói Bata SK és a bEopatfi
Jugoszlávia veniféyjáíéSta

Ma és holnap Noviszádnak olyan 
futballmüsora lesz. amelyet az ország 
bármely városa megirigyelhetne.^

Elsősorban munkában látjuk majd a 
báni székváros két legjobb együttesét: 
a felfelé Ívelő NAK-ot és a bajnok 
Vojvodinát, amely a ligába készül, 
l átunk azután kot olyan vendégcsa­
patot. amelyeknek mindegyike orszá- 
goshirü.

A NAK ma délután a borovói Rat a 
SK csapatával méri össze erejét, a 
Vojvodina pedig holnap a Karagvor- 
gye-pályán a beográdi Jugoszláviával. 
Mindkét csapat tudását és szebbnél- 
szebb eredményeit annyira ismeri már 
a noviszádi közönség, hogy bővebb 
reklám egyiknek sem kell. Bizonyos, 
hogy a vendegek remekül futballoz­
nak majd s csak a két noviszádi csa­
paton múlik, hogv egyoldalú küzde­
lemben vagy pedig szép. változatos 
mérkőzésben lesz-e részünk ma és 1

holnap. Mindkét főmérkőzést érdekes 
előmérkőzés vezeti be.

A mérkőzések négy résztvevője a 
kővetkező legjobb összeállításban so­
rakozik fel:

NAK—BATA SK
NAK: Sovén — Szilágyi, Horváth — 

Haasz, Thurzó, Kotrba — Frank. Dö­
mekor. Maták. Longavcr. Kovács.

Bat a SK: Firga — Pavicsevics. To- 
sics — Todorovics. Sztankovics. Cvet­
kov __ Beil. Milivojcvics, Nikolics,
Borovics, Schütter.

VOJVODINA—JUGOSZLÁVIA
Vojvodina: Mátics — Ma.itány. Szí - 

min — Németh. Bozsics, Rajkovics — 
Szretykov, Schossberger, Welker, Za- 
gorac, Gyurics.

Jugoszlávia: Szpászics — Angyelko- 
vics. Dimitrijevics — Domorocki. Bro- 
csics, Gyokics — Szávics. Nikolics. 
Petrovies, Perlics. Atanackovics.

SEIDLING
optikai s/.ahüzlcféhen 

Novisrád. Kralja Petra I. 23. - Tel. 23-72

— Az uj noviszádi illetékdijsza- 
bás fiizctalakban. A noviszádi kép­
viselőtestület 1938 '39 évi költségve­
tése alapján megállapított behoza­
tali. fogyasztási és egyéb városi il­
letékek szabályzatát füzetalakban is 
kiadták. Ez a füzet most jelent meg. 
kapható 15 cUnárért a város illeték­
es fogyasztási adópénztáránál, Mile- 
tieseva ucca 8.

— Aranyérnél, béldugulásnál és az 
ezzel járó szédülés! rohamok esetén 
a természetes »Ferenc József« kesc- 
riiviz használata kellemes megköny- 
nvebbülést eredményez. Reg. S. br. 
15485-35

— FELADÓ: A BŰNÖS LELKI­
ISMERET Az »Empress of Britain« 
óriásgőzös főszámvevője, W. S. 
Pcarch titokzatos csomagot kapott, 
amidőn a hajó 20.000 kilométeres 
világkörüli útja befejeztével Sout- 
hamptonha érkezett. A csomagban 
a hajó két eltűnt, ezüstkanala volt; a 
szállítólevélen tartalom« rovatban
emléktárgy/« szó állt és feladóként 

-epiy volt elsöosztályu utas bűnös 
lelkiismerctc« volt megjelölve.

Pünkösdi sporté 
tükör

június 5, vasárnap
NOVISZÁDI ai.szövetség

Noviszád: A NAK-palvan NAK 
Bata SK. elölte NAK B—Textil, ba­
lálságos mérkőzések

Másodosztályú bajnokság: ZsSK— 
Trgovacski és Szlávi a—Isztra délelőtt 
a NAK-pályán.

Ifjúsági bajnokság: Vojvodina--NAK 
és Radnioski—NFK délelőtt a Kara­
gy orgye-pályán.

*
SZÍ BOT1C AI AESZŐVÉTSÉG

Bajnoki mérkőzések: Sziváci SC— 
Krnyajai SC. Radnicski—Szloga, Du- 
nav—monostori Radnicski. Bacskogra- 
distei AK—Adai SC.

*
LIGA:

Beograd: Jugoszlávia — Hajdúk és 
BASzK—Gragvanszki.

Szarajevó: Szlávi a—Konkordia.
Lyublyana: FC I.yublyana- BSK.
Zagreb: HASK—Jedinsztvo.

■M-
LIG A MINŐSÍTŐ MÉRKŐZÉSEK

Oszijeken Bácska—oszijeki Szlávia. 
Zemunban Spáría—jabukai Jugoszlá­
via, Varazsdinban Szlávia—Szpliii SK. 
Szarajevóban SzASK—nisi ZsSK, — 
Szkoplyében Gragyanszki — cetinyei

Szloga, Csakovecen Csakoveci SK 
lyublyanai Krajisnik.

FUTBALL VILÁGBAJNOKSÁG
Reims: Magyarország—Holland In­

dia. Paris: Franciaország—Belgium, 
Toulouse: Románia—Kuba, Le Havre: 
Csehszlovákia—-Hollandia, Strassbouig 
Brazília — Lengyelország, Marseille:
Olaszország—Norvégia.

-*
BARÁTSÁGOS ES NEMZETKÖZI 

MÉRKŐZÉSEK
Novivrbász: Dulcisz, VSC komb.—

noviszádi Vojvodina.
Peirovgrád: Borac, Vojvodina komb. 

—Szeged FC.
Topnia: Tri Zvczde—Járási váloga­

tott és Sz.AND—JAK.
Bezdán: BSE—oszijeki Rapid.
Palánka: Szloga—zagrebi Croatia.
Sztarapazova: Jugoszlávia—noviszá­

di Rapid.
Nagybánya: Hungária—Phönix.
Szplit: Hajdúk—FC Milan.
Bencén: Cement SK—zemuni Gra­

gyanszki.

junius G, hétfő
Noviszád: a Karagyorgye-pálván

Vojvodina—beográdi Jugoszlávia, ba­
rátságos mérkőzés.

Kikinda: Városi válogatott—Szeged 
FC.

Bezdán: BSF.—oszijeki Rapid
Topnia: A vasárnapi győztesek é» 

vesztesek egymás ellen.
Odzsaci: OSC—zagrebi Croatia.
Szplit: Hajdúk—FC Milan.

J* EGY KOMPLETT25 IMII. férfiruha
................ .
Keller Eduard Noviszád. SafariKOva u. 2
Nőiruha tisztítása IQ*— dinár. Vállal minden e szabméba vágd mnnbáliflrtiiuii un« iiniiimiifl «f — uinnr. v.viai minden e szacmiiba vafgo oinni**«-*
Textiláruk impregnálásál és molymenlesilést garanciával »állal
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A NAK hivatalos hírei. F.lső csapat: 
Sovén, Szilágyi, Horváth, Haasz, Thnr 
?ó, Kotrba, Frank, Dömötör, Maták, 
Longa ver. Kovács, Willner. Fábián. 
Ifjúsági csapat a Vojvodina elleni
bajnoki mérkőzésre: Lukács, Fiuko- 
vics. Boros. Matheisz. Vinni, Fehér, 
Németh, Molnár. Tiekmayer, Karaba, 
partba. Hajdú, Csillag. .Jelentkezés 
fclkilenc órakor. — I B csapat a Tex­
til ellen: Kiss II, Tajti, Kurunczy,
Kolarszki, Saró, Papp, Somogyi,
Schneider. Kiss I. Tomcsányi, .Táncsics 
Csillag, Hajdú. — Ifjúsági B: Schnur. 
Lakatos, Glavics, Pavics. Balogh, Ku­
ruc. Buják. Mókus, Sviderszki, Páz­
mány. Futó, Panics, Fülüp, Seress. —- 
Jelentkezés délután 2 órakor. — Pénz­
tárosok cs rendezők: Hauswirth. Bu­
dák. Werner. Wagner, Göttel, Palkó, 
Csirics, Szukjcs, Klampfer, Kühl, Him­
melsbach, Schneider. Heinz és L.ucia- 
rovícs. — A mérkőzések sorrendje: íl 
érakor ifjúsági bajnoki, félháromkor 
ifjúsági'B a Trgovacski ifjúsági ellen, 
felnégvkor I B a Textil ellen. 5 óra­
bér NAK—Rat a SK — A vezetőség.

Az I C Sete újabban 60 ooo helyett 
már csak 40.000 francia frankot kér 
giposs átadásáért. A zagrebi purgerek 
ezt az összeget megadják s Így Siposs 
végleg a Gragynnsz.kiban marad.

Jean Eskenázi francia sporthirlnpiró 
a világbajnoki mérkőzéseken a ma­
gvar. olasz és csehszlovák csapattól 
várja a legszebb játékot. Majd meg­
látjuk ...

Magyarország—Holland India mai
világbajnoki mérkőzésének második 
félidejét 5.00 órai kezdettel a buda­
pesti rádió közvetíti, beszélő Pluhár 
István. A rádióhallgatók kedvéért ide 
iktatjuk a holland-indusok felállítását: 
Bing Me Heng — Harting. Hukon — 
An war. Meeng. Navir — Tai huta, Pat­
ti wal, Zomus. Tan See Hon. Hong Dji- 
cn. A magyar csapatban változás tör­
tént: Szűcs helyett Turay lesz a kö­
zépfedezet.

A Bocskai Krakkóban 1:1 arányban 
döntetlenül játszott a Cracowia ellen, 
a Nemzeti Koppenhágában 2:1 verte a 
Horsens nevű csapatot.

Ma és holnap rendezik meg a Bu­
dapest—Becs—Budapest kerékpáros- 
versenyt. amelyen mindkét csapatból 
1" versenyző vesz részt.

A szuboticai SzMTC Sztáribecsén. A 
szuboticai SzMTC kitűnő csapata pün­
kösd két napján Sztáribecsén vendég- 
szerepei. Az első nap a Gragyanszki- 
val, másnap a Szláviéval mérik ösz- 
sze erejüket. A mérkőzések délután 5 
órakor kezdődnek.

ASZTAL! TENISZ
A novivrbászi pinpongozok Noviszá- 

don. A novivrbászi Keresztesek asz­
tali teniszezői pünkösd első napján 
Noviszádon vendégszerepeinek a Ka­
tolikus Olvasókör versenyzői ellen. A 
nívósnak ígérkező versenyek férfi, 
női és ifjúsági versenyszámokból ál­
lanak. A versenyek délután fél öl óra­
kor kezdődnek a kör helyiségében. A 
versenyre a következő játékosok meg­
jelenését kéri az intéző: Bollok I., 
Bollok II., Nagy, Csontosné, Kéki Ilon­
ka. Káloczy, Hajdú, Németh. A ver­
senyek ideje alatt a terem az érdek­
lődők rendelkezésére áll, belépődíj 
nem lesz.

----------•----------

KUGLI HÍREK
A noviszádi Napred csapatkapitánya 

a sztáribecsei Zanatlia ellen délután 3 
0l'ara a következő játékosokat jelölte: 
lúccnczv, Krecsmár, Dropka, Velisek, 
Kogoj, Tóth; második csapat: Küh­
ner. Kocsi, Tóth, Karaba. Zsubori. Fo­
dor. A serlegmérkőzések 4 órakor kez­
dődnek. előzőleg zászlócsere lesz. A 
fehér dresszét mindenki hozza magá­
val. — Az intéző.

JS".
Hal-

TSrciw«H*»*c»l és iiafáron Kastel Startban
iiiiiiiiiimimiiiiiiHtiimiiiiiiimiimiiimiMmimiiiiiimuiiitMiimHii
|ö||ún KASTEI. MARIRA, a UvU Adria 
melló a Haiti Pension Until;aha. hogrv 

olt kipihente mátrai
V /.illőd.» ,t vónv Arii kjstvü <iliiilben, köz- 
vvtkMi.c ,i ten;;vt p.'itjaii v.ni, >.t!.'ti ingyenes 

' I .uniti': 'I .. U wNoiTilo ' »/epei:, - zt Itől 
v dvtt lu lveii A/ új -i/.tll' '«l;u-piiívlben folyó*

*.
■ < r eiuiii 1 n> ha. Vitorla.s-sport. H i 11 

I mezenv, lunj-v erseny. rádió. S/tibtropiktH 
\ i L'ct.u I«». Szplit, ,i u »I tviielmt emlékekben

, .1!
Kő Napi panzió dinártól.

Ki i jen prospektust!
HOTEL PENSION DANK A. Kailel Start

KÖZGAZDASÁG

Hogyan lehet olcsóbb kenyérrel 
ellátni a fogyasztó közönséget

A preíerenciálls alapból kell kártalanítani a malinokal 
; és ezután maximálni a belföldi liszt és kenyér árakat

A kormánynak az a határozata 
hogy ezer vagon vámmentes bú­
zát enged Jugoszláviába behozni, 
kellemetlen meglepetést keltett 
azok körében, akik még mindig 
tekintélyes gabona felesleggel ren­
delkeznek. tízekben a körükben az 
a vélemény, hogy az országban

a preferenciák alapjából fe­
deznék. Ilymódon a búza ára 
változatlan maradna, a liszt 
és kenyér pedig mégis olcsóbb 

lenne.
A nagvbiíj okosok és exportő­

rök véleménye szerint ez nem is

jelentene tulnagy anyagi megter­
helést, meri Julius 15.-e után mái 
tij Imza kerül a piacra az pedig 
feltétlenül jóval olcsóbb lesz a 
mostani búzánál.

li()(A \\ SZ.Al.I ITAN X
ROMÁNIA HUZAT? z
Beográdi hea\ atott körökben 

úgy tudják, hogy a kormány tár­
gyalásokat folytat a román kor- 
mánnval ezer vagon búza kölcsön- 
\ éleiére. Az. u j aratéis utáni ezt az 
ezer vagont visszaadnák Romá­
niának. Ilymódon vélik legalkal­
masabban megoldani a búza ár­
csökkenését é' a külföldi buza be­
hozatalát.

még elég buzatartalék van és sem­
mi szükség sincsen arra, hogy 
külföldről vámmentes gabonát 
hozzanak be. Nézetük szerint a 
gabonatermelők éveken keresztül 
súlyos áldozatokat hoztak és a 
búzatermelés hosszú időn keresz­
tül nem volt jövedelmező vállal­
kozás. Most, amikor az árak ked­
vezően alakultak a termelők részé­
re, a kormány vámmentes buza 
behozatalával akarja az árakat le­
szorítani és igy segíteni a városi 
lakosságon és a passzív \ idékek 
fogyasztóin. A nagybirtokosok vé­
leménye szerint hiszen gabona­
készleteik most már csak nekik 
vannak —

más módon is olcsóbbá lehet­
ne tenni a fogyasztó közön­
ség számára a lisztet és ke­

nyeret.
A gabonaexportőrök sem he­

lyeslik a külföldi buza vámmentes 
behozatalát, mert ez. homlokegye­
nest ellenkezik azokkal az elvek­
kel. amelyek a jugoszláviai gaz­
dasági politikában eddig érvénye­
sültek. Az árkülönbség a jugoszlá­
viai és azon külföldi búza között, 
amely behozatal szempontjából te­
kintetbe jöhet, — mondják az ex­
portőrök mindössze 30 40 di­
nár mázsánként. Ha azonban a 
kormáin' a fogyasztóközönség ér­
dekeinek szemmel tartásával ma­
ximálni akarja a liszt- és kenyér­
árakat, ezt nagyon könnyen meg­
teheti abból az alapból, amelyet 
éveken keresztül összegyűjtöttek 
a preferenciákból és amely össze­
get mezőgazdasági célokra kell 
felhasználni. Ezáltal nem törnék le 
a belföldi buza árát, megmaradna 
a szabad kereskedelem elve és a 
Prizad a felajánlott áron vásárol­
hatná a búzát, amit viszont olyan 
áron adna tovább a malmoknak, 
amely ezek számára rentábilis vol­
na a maximált kenyérárak alap­
ján is.

A kenyérárakat a szociálpoli­
tikai minisztériumnak kellene 
maximálni a helyi hatóságok­
kal egyetértésben. A malmok 
a Prizndfól olcsóbban kapná’k 
a búzát, mint ahogy a Prizad 
vette át és ezt a különbséget

A jugoszláv-magyar kereskedelmi 
összeköttetés kimélyiíése

Magyarország; jugoszláv tengerit fog vásárolni 
lugoszlávia viszont magyar vasúti anyagot vesz

A Neue Züricher Zeitung buda­
pesti munkatársa érdekes cikket 
közöl a jugoszláv-magyar keres­
kedelmi összeköttetés kimélvité- 
séről. 1«h*iea~svájgi lap a ma­
gyar nemzeti bank határozatát, 
hogy

minden magyarországi turis­
ta havonta 5000 dinárért csek­

ket kaphat.
Ennek következtében Jugoszlá­
viában a magyarországi turisták 
számának erős emelkedését \ ár­
ják. Magyarországon is több ju­
goszláviai turistát várnak az eddi­
ginél., bár látogatásuk a fizetési 
forgalomban nem játszik nagy sze- 
r/tet.

A jugoszláv-maglar idegenfor­
galom növekedése íninden tekin­
tetben emelni fórja a jugoszláv 
szaldót a Magyarországba irányu­
ló »láthatatlan« kivitelben. A ma­
gyar kormány beruházási pro­
gramja következtében erősen meg 
növekedett az ipari nyjersanvágok 
iránti kereslet. Ezenfeail Magyar- 
ország a legrövidebb időn belül 
kénytelen lesz kukoricát b vásá-

------------- •

□ Németország gabonatartalé­
ka elegendő az uj aratásig. Né­
metország buza- és rozstartaléka 
május végén 3.5 millió tonna volt. 
az 1937., év májusának 2.3 millió 
tonnájával szemben. Eszerint Né­
metországban az a nézet, hogy ez. 
a gabonamenyiség untig elég az 
uj termésig. Úgy tudják, hogy 
aratásig Németország nem is vá­
sárol külföldi gabonát.

— A szuboticai clelmuzerárusok fi­
gyelmébe. A szuboticai Ipartestület 
felhívja az élelmiszerárusokat, péke­
ket, cukrászokat, hogy junius 8-án 
délelőtt 10 óráig küldjék be alkalma­
zottaikat az Ipartestületbe, ahol a szol- 
gabiróság orvosa díjtalanul megvizs­
gálja őket. A rendelet vonatkozik az 
uceai vukorkaárusokra is.

rolni Jugoszláviától.
Budapesten ngv látják, hogy
a Jugoszláviába irányuló ma­
gyar kivitel is kedvezőbb fel­
tételek mellett honyolódhatik 

majd le.
Ehhez sok mértékben hozzájárul! 
dr. Szpálio Mohmed jugoszláv 
közlekedési miniszter magyaror­
szági látogatása. A jugoszláv kor­
mánynak a Gniiz-gváihm lelt 
nagy megrendelés után újabb meg 
rendeléseket \ .írnak.

A svájci lap szerint Magyaror­
szág »láthatatlan« kivitele Jugo­
szláviába azáltal is növekedni fog, 
hogy

a csepeli szahadkikötó lesz a 
jugoszláv iái gabona átmenő 

állomása.
A Neue Züricher Zeit inig szerint 

a kereskedelmi kapcsolatok kibő­
vítésének jele az is, hog\ a ma­
gyar kormány a beográdi magvar. 
a jugoszláv kormány pedig a bu­
dapesti jugoszláv követség mel­
lett kereskedelmi attasékat akar 
kinevezni.

□ Németország 800.000 hekto­
liter bort vásárol. Németország 
nem 150.000 amint először kö­
zöltük liánom 800.000 hektoli­
ter jugoszláv iái bor bev itelét en­
gedélyezte.

Állatzárlat a kulai járás (vrülc- 
tén. Kucurán járványos allatmegbe- 
tegedést észleltek és ezért a hatóságok 
az egész kulai járás területére szigo­
rú állatzárlalol rendeltek el A zai - 
lat olyan szigorú, hogy még baromfia­
kat sem szabad a piacra vinni

□ A németek nikkelbáuyákat 
vesznek Görögországban. A né­
metországi Krupp-müvek tárgya­
lásokat folytatnak a görögorszá­
gi Lokrida környékén le' 6 nikkel-

i bányák megvásárlására
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Boldog visszaem/étiezéssel soti üdvözletei tiüld a növi- 
szadi, peitovgzádt, ti ni indái és versed ,,tiomátinati,t

/*ózna fiei/i/i Ka/inán.
aki amellett, hogy kormányfőtanácsos és a magyar 
Becsületrend tulajdonosa a legboldogabb apa és

nagyapa
— Saját munkatársunktól —

— Reméljük, hogy ez 
nem következik be.

— Azt Így előre soha nem lehet 
tudni, lelkem, egyelőre még passzió 
úgy a játék, mint a tanítás, am:t 
már harminc éve folytatok, ennyi 
ideje áll fenn a Rózsahegyi iskola 
Sok tehetség került ki már a kezeim 
alól, hogy csak néhányat említsek: 
Lázár Mária, Mezei Mária, Györ­
gy a i István ... Nincs az országban 
egyetlen színház sem a vidéken,

m

(Budapest, junius). A kongresszus 
utolsó napjaiban, amikor az emberek 
már eleget tettek hitbeli kötelezett­
ségeiknek, megindult az áradat a s/ó 
rakozások, a színházak felé. Buda­
pest színházaira arany napok virrad­
tak. Boldog békeidőkre ennékozictő

szép volt, Istennőm!. .. Valamikor .. . 
néhány évtizede, igy pirospünkösd 
táján könnyű homokfutón kimen­
tünk a buzakalász-tengeres délbács­
kai síkságra, amit de is nagyon sok­
szor visszaálmodok...

Nagvon elmerengett emlékein s

ki is érdemeltek, mert az ünnepi ke­
rethez megfelelően állították össze 
műsorukat. Érdekes megfigyelést tet­
tünk ezekben a napokban: a kon­
gresszusra érkezett vendégek leg­
többje.

azokat a színházakat lafogatta
a legszívesebben, ahol a régiek 

közül játszott valaki.
Többeket megkérdeztünk, elmondot­
ták, hogy azért mennek ilyen szín­
házakba. mert a régi, kedves színész 
láttán visszatér hozzájuk egyre ve­
szendőbb ifjúságuk és nagyon sok 
olyan emlék, amelyekre már-már 
a'‘g emlékeztek.

Erdélyi Mihály színházai, a József­
városi és az Erzsébetvárosi színházak 
az elsők voltak ilyen patinás művé­
szekben. Az egyikben Fedák Sári 
vendégszerepeit a másikban Rózsa­
hegyi Kálmán. A »Cigány« előadása 
közben sokszor lehetett hallani foj­
tott zokogást a nézőtérről,

A felvonások után négyszer, sőt
ötször is ki-kihivták a függöny 

elé Rózsahegyit,
a nézők nem akarják elengedni lá­
tókörükből a művészt, aki ugyan­
olyan gyönyörűen, fiatalosan játszik 
meg mindent, mint valaha.

Előadás után felkerestük öltöző­
jében a méltóságos művész urat. 
Amikor megtudja, hogy a Reggeli 
Újságtól vagyunk, átölel bennünket 
és percekig tart karjai között, mint­
ha velünk a vadvirágos Tisza-Duna 
táját ölelné magához. Beszélni kezd 
az utánozhatatlan Rózsahegyi-dia­
lektussal:

- Kedves öcsém, én nem vagyok 
neked méltóságos ur, hanem Kálmán

telt házak voltak estéről estére, am t i hogy eltérítsük a fájó emlékektől
megkérdezzük:

— Kedves Mester, mi az oka, | 
hogy mostanában nincsen állandó 
szerződésben?

— Nem szerződök állandó szerep­
lésre sehova, csak igy, vendégszerep­
lésre. Nekem ez a játék életszük­
séglet. Kell! Játszom, mert érzem, 
hogy nem tudnék meglenni nélküle 
Megaztán, édes lelkem, elárulok ne­
ked valamit.

Én még sohase fáradtam el.
Ha majd egyszer azt érzem, hogy ki­
fáradok. vagy fáraszt a játék és már 
nem a magam gyönyörűségére ját­
szanám. hanem a kenyénkereset mi- ^ 
att: akkor abba' a pil'anatba* abba- ;

mm:*

' - «s

ahol ne játszana egy-ket volt Rózsa­
hegyi növendék. Olyan örömmel csi- 

hagvom és nem lépek többet szin- ! nálom ezt! Igaz, hogy van egy nagy 
padra. I segítségem, nagyszerű munkatársam

----------------- -----------------------------

Már a főpróbán is nagy sitiért aratott az
Érik a buzakalász

Előadás ma este a novissádi tiiitsö Kató !ítins Olvasőtiőrben

Többször jelentettük már, hogy a I még jobban megy a darab. A ren- 
noviszádi külső Katolikus Olvasókör dezés kifogástalan, a tánc- és ének-

— a feleségem. Ö intézi az iskola 
adminisztrációs részét és ezt tőle 
jobban nem tudja senki! (Büszkén 
csillognak a szemei, ismeretlenül [s 
kezetcsókolunk a méltóságos asz- 
szonynak, aki minden bizonnyal ki­
érdemli a nagy becsülést, elisme­
rést, hódolatot.) A munka mellett 
még kel passzióm van — mondja 
tovább:

a vadászat és a pipa.
Ha egyszer kigyüssz hozzánk, ked­
ves. majd megmutatom a pipatóriu­
momat. Kész muzeum az, öcsém, 
kész muzeum! Nem adok én az or­
vosokra semmit! Nézz rám. hát árt 
nekem a pipa!?

Nem! Bizisten, olyan egészséges 
fiatal, hogy irigyelni lehet érte.

— Aztán ird még meg, kedves 
öcsém, hogy

mindent elértem, amit színész 
elérhet.

A Nemzetinek örökös tagja vagyok, 
kormányfőtanácsosi címet kaptam, a 
signum laudíst, vagyis a magyar 
Becsületrendet én kaptam meg első­
nek a színészek közül és van egy kis
vityillóm, amit Rózsahegyi-villának 
hívnak. Ott élek boldog családi kör­
ben, két kislányom férjhez ment, 
van egy aranyos kis unokám, az én 
napsugaram, oszt lehet, adja Isten, 
hamarosan még egy lesz. Van még 
egy fiam is, akit eddig nem tudtam 
férjhez adni — nevet jóízűen a drá­
ga s befejezi: ez vagyok én, kedves 
öcsém.

Földöntúli élvezettel rágyújt az 
elmaradhatatlan csibukra s amíg rá­
hajol a papírra, hogy néhány sort 
írjon lapunk utján a régi komáknak 
megcsókoljuk a lelkét, amely annyit 
fáradt és tett a magyar kultúráért.

Bihari Sándor

kitűnő mükedvelőgárdája ma, pün­
kösd vasárnapjának estéjén Epres 
uccai otthonában előadja az Érik a 
buzakalász cimü nagysikerű zenés 
vígjátékot. Az előadást az egyesület 
nyári színpadán tartják meg. Remél­
hető, hogy vasárnap este szép idő 
kedvez az előadásnak, azonban

abban az esetben, ha vasárnap 
este rossz idő, eső lenne, más­
nap. pünkösd hétfőjének estéjén 

tartják meg az előadást
I és a vasárnapra megváltott jegyek 

bácsi, mert én valamikor sokat jár- ! természetesen a hétfői előadásra ér- 
tam ott, ahol a te bölcsöd ringott és 1
talán ippen édesapádnak voltam jó 
komája, hátcsak nem aposztrofálsz 
ilyen magasan. Nocsak kérdezz, én 
meg majd felelgctek szépen, amig 
leszedem magamról ezt a sok festé­
ket.

Elnézzük, amint itt ül előttünk 
nagy színész és nagy ember egysze- 
mélyben. Lenyűgöző, kedves modora 

•fogva tart bennünket, riporteri mi- 
voltunkról elfeledkezünk. elfelejt­
jük az időt és, hogy miért is vagyunk 
itt tulajdonképpen. Elfeledjük fel­
tenni a kérdéseket is. de felesleges 
ez. a Mester beszél, talán nem is ne­
künk, hanem önmagához és ahhoz a 
régi, letűnt tündéri időhöz, amely, 
ki tudja, mikor jö el megint . .

— Tudod kedves, én
valamikor nagyon sokat jártam 

azon a te vidékeden.
Becskerek, Kikinda, Verscc ... Újvi­
déken volt talán a legszebb .. De is

vénvesek lesznek.
A darab főpróbáját pénteken este 

tartották meg szépszámú érdeklődő 
előtt. A főpróbán kitűnt, hogy a sze­
replők pompásan megtanulták a 
szerepüket és igy az előadás igen 
gördülékeny. Már a főpróbán is 
annyi tehetséggel, annyi lelkesedés-

számok nagyszerűen mentek. A tűz­
oltók dzsessz-zenekara Vojtehovszki 
vezényletével erőteljesen és simulé- 
konyan kisérte a zenés részleteket. 
Kellemes meglepetést okozott Gor- 
janac Márton festőművész remek 
diszletfestése.

A főszerepekben Fischer Elza, Lé­
pes Annusba, Mazány Margit, Kiss 
Gyula, Verbanec István és Csauth 
Imre, a többi fontosabb szerepben 
Mazány Ferenc, Korda Miklós, Fe­
hér Mihály és Nagy László, a kisebb 
szerepekben Juhász József, He vér 
Etus, Schmidt Eca. Kraljevacski Ria 
és Griezer Géza játszanak. Macák 
Giza, Hever Etus és Sándor Maca 
táncokat lejtenek, ugyancsak táncol 
a következő hat kislány: Warnusz 
Mata, Warnusz Berta, Warnusz Pau­
la, Griezer Manci, Fischer Aranka 
és Beck Rózsika.

A darabot Kiss Gyula rendezi fá­
séi játszottak, hogy ilyen alakítás- j radhatatlan igyekezettel és nagy 
sál nagy sikert aratnának a bemu- | hozzáértéssel. A táncokat Hajdú 
tatón is, amelyen azonban hihetőleg i Vince tanítja be.

-------------***-------------

a
Mütiedvelö előadás 
sztárt becset Újfaluban

A sztaribecsei Alsóvárosi Kato­
likus Kör ujfalusi fiókjának kitűnő 
mükedvelőgárdája ma, pünkösd va­
sárnap este kabaréelőadást rendez a 
Nagy László-féle vendéglő kerthe­
lyiségében. Színre kerülnek: Az 
ökör, a Narancs és a Végcladás cí­
mű cgyfclvonásos vígjátékok. A

színdarabok egyes szerepeit a kö­
vetkező műkedvelők alakítják: Nagy 
Józsefné, Ludvig Ilonka, Magyar 
Mihályné, Nyisztor Pú’né, Neistetter 
Ilonka, Farkas Lajos, Rákos Antal, 
Neistetter István Csernyák Mihály, 
Rákos Ferenc, Nyisztor Pál, Nagy 
József, Dávid László, ifj. Acs József.

Az előadás iránt igen nagy érdcK- 
ődós nyilvánul meg.

Tűzhely

Evőeszköz

Sztankovics miniszter és Ráiies 
bán is resztvett az adai szerb egy­
házi dalárda jubileumán. Az adai 
szerb egyházi dalárda csütörtökön 
ünnepelte alapításának 75 éves jubi­
leumát. A ritka évfordulót nagy ün­
nepséggel ülték meg. A jubileumon 
megjelent Sztankovics Szvetozár 

1 földművelésügyi miniszter és Rájics 
1 Szvetiszláv dunai bán is. Az egvhá- 
, 7i dalárda ünnepi hangversenyét a 

beográdi rádió is közvetítette.

Hatalmas érdeklődés nyilvánul 
meg Gál László szerzői est iránt. 
Gál László, az ismert költő és a Gri­
masz cimü egyetlen vajdasági vicc­
lap szerkesztője holnap, pünkösd 
másnapján szerzői estet rendez a 
szuboticai Magyar Olvasókörben. A 
szerzői est iránt megérdemelt, ha­
talmas érdeklődés nyilvánul meg 
Az est keretében a szerző Gál Lász­
lón kívül fellépnek még mr. Richter 
János, Keresztesi Sándor, Garay 
Béla, B. Török Manci, Nyáray Re­
zső, Balázs Janka és Koncz Dániel 
is, akiknek nagyszerű képességei 
nemcsak Szuboticán, hanem kör- 
nyékszerte ismertek és mar ez is 
garantálná a biztos sikert, ha a mü- 
sorszámokat történetesen nem Gál 
László szerezte volna. Az előadás 
pontosan esti fólkilenckor kezdődik, 
azért ajánlatos, hogy mindenki, aki 
már megváltotta jegyét, még a ki- 

I tűzött időn belül foglalja el helyét 
Az előadás napján az Olvasókör 
pénztáránál lehet jegyet váltani.

v*Vi r- IM' í
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A NOVISZADI MLATELISTA 

EGYLET KÖZLEMÉNYEI
ÖSSZEJÖVETELEK: minden szerdán
20.20 órakor a Szokol Dom elsőemeleti 
klubhelyiségében. Vendégeket mind n 

kor szívesen látunk,

A BÉI.YEGGYÜJTfiSRÖL
Szinte versenyeznek egymással az 

államok uj bélyegek kiadásúval. Ez 
egyes országok részéről nemcsak a 
szükséglet követelménye, hanem jól 
jövedelmező bevételi forrás, ami per­
sze milliókat tesz ki. Sajnos az egyes 
Államok túlzott propagálása a bélyeg- 
kiadások terén, sok filatelistát a bé- 
Jveggyüjtés csökkentésére kényszerít. A 
bélyeg,gyűjtés szép és érdekes sport, 
de senkitől sem kívánható, hogy túl­
ságosán igénybe vegye pénztárcáját, 
mert így a gyűjtés átcsap a spekulá­
cióba. Az utóbbi évek folyamán a 
megjelent újdonságok tömege a bé­
lyeggyűjtőket gyüjtőszenvedelyük mér 
Sikkesére kényszeritette egyes orszá­
gok, sőt világrészek gyűjtésének fel­
hagyásával. Sőt egyesek már csak 
rgy-két ország gyűjtésével is megelé­
gednek. Bizonyos év kiadásáig lezár­
va a gyűjtést. Vannak gyűjtök, akik 
ez egyes országok különleges kiadását 
gyűjtik (Porto-bélyegeket, repülő-pos- 
t. t stb.) egyesek meg bizonyos kiadá­
sokat különféle szin. papir, vízjel és 
egyilb szempontból osztályozva specia­
lizáljak.

A gyűjtésnek ilyfajta elosztódása a 
gyűjtő egyéni nézetétől függ. A mai 
elterjedt nézetnek megfelelően legal­
kalmasabb, ha európai bélyegeket 
gyűjtünk. Könnyebb csereösszekötte­
tés és beszerzési lehetősig hozta ezt 
magával. Kevésbé tehetősek részére 
sjanlatos csak néhány ország, esetleg 
szomszédállamok gyűjtése, főleg hasz­

nait állapotban. Ugyanis használatlan 
állapotban a régebbi kiadású bélyegek 
beszerzése sok nehézségbe ütközik, nz 
újabb kiadásnak meg nagy a nominá­
lis érteke. Sok érdekeset nyújt bizo­
nyos szempontokból kiindulva egy- 
egv gyűjtemény. Például csupán por- 
tób. 'Ívegek és porto-provizoriumok 
gyűjtése; sok szépet nyújtanak csakis 
repülöposta bélyegekből álló gyűjte­
mények tisztán, lebetüzve avagy tel­
jes levélen; legújabb gyűjtési variáció 
a blokk-gyűjtés. Ami a kérdést illeti 
hogy jobb gyűjteni: használt avagy 
használatlan bélyegeket, az teljesen 
egyéni felfogás dolga (1. április 17-1 
cikkünk). A speciális gyűjteményeknél 
sokkal pontosabb és meghatározott 
irányelveket tartsunk szem előtt, llv 
gyűjtemények sok esetben u. n. tanul- 
mánygyüjtem 'nyele alapját képezik 
Itt í.z illető figyelme egyes kiadások­
kal kapcsolatban mindenre kiterjed és 
az egyéni ambíció és a szaktudás 
nyújtanak alapot ilyenfajta gyűjtemé­
nyekhez. Hamisítvány (fälschung), ui- 
nyom 'is (Neudruck) papír és vízjel kü­
lönbségek, védőjel (Schutzaufdruck) a 
régi osztrák bélyegeknél, a ingázási 
típusok, fogazási kivitel variációja 
(szlovén lánctörő kiadás), a bélyeg 
hátlapja (szin. különbség, számok, rajz 
stb.) a használatlan bélyegnél a gu­
mi, a használt bélyegeknél a lebet i- 
zés formája, színe és alkalmi jelentő­
sege »francotyp«, lebetüzés »franco- 
cédulák«, »kuponok«, ivjclek és Ívsze­

gély szamok, téves nyomás, véletlen 
nyomda hiba. szlnárnyalnti különbsé­
gek, próbanyomás, a bélyeg nyomta­
tási előállítása, kin lolt mennyiség és 
egyebek jönnek számításba.

Mindezekből látható, hogy a bé- 
lyeggyüjtés sok szrpet és érdekeset 

lejt magában és sokkal komolyabb a 
jelentősége, amit csak akkor ítélhe­
tünk meg pontosan, ha rendszeresen 
gyűjtünk.

KÜLÖNFÉLE
Híres színészek és operaénekesek, 

mint Slez.ák Leó, Adolph Menjou, L 
Melchior szintén bélyeggyűjtők. Caru- 
sonak is volt nagv gyűjteménye. — 
Giithe szerint a gyűjtők, bádog em- 
berek. — »Höchst api erek» mint a leg­
előkelőbb társaságban, úgy a legna­
gyobb bélyeggyüjtcményben is előfor­
dulnak. A fáradozás teszi érdekessé a 
gyűjtést, a kényelmesség csak bé­
lyeg fe>ha 1 mozás — az album helyett 
— a skatulyákban. A hamis bélyeg 
ép olyan, mint a hamis barát, nehe­
zen lehet tőle szabadulni. Ha az em­
ber a környezetét is oly pontosan 
megvizsgálná, mint n bélyegeit, kevés 
»valódi« maradna belőlük. Egy szép 
bvlyeggyüitemény mindig érdekes. A 
bélyeggviijtcs sok embernek idegcsil- 
lapitó szere.

X Schr.si hn'gg-kitrmány idejében
állítólag öt értékből álló népszavazási 
bélyeg kiadását tervezték. Ez a soro­
zat. mint utólag kitűnt, Innsbruckban
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A BLLYLGFIAC ÚJDONSÁGAI A baloldali kép a legújabb kibocsá­
tású francia bélyeg, a jobboldali pedig az albán királyi esküvő emlékbólyege.
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készült, nem hivatalos kiadás. A ke­
reskedésekben 10—20 márka az áruk.

Osztrák bélyegeket a túlzásba vitt 
spekuláció miatt sok esetben a régi 
Németországban olcsóbban lehet be­
szerezni, mint Bécsben.

A világ posta kongresszus Buenos 
Airesben április elsején lesz 1939-ben.

A nemzetközi válasz-kuponokból 
lP36-ban 3.076.000 drb.-ot, 1937-ben 
3,860.000 drb.-ot adtak el.

A párisi »l’cxip 1937« kiállításnak a 
blokkokból 610,000 fr. bevétele volt. A 
tiszta haszon csak 88.000 frank, me­
lyet íilutelista-otthon felépítésére és 
jótékony célra fordítottak.

A Szent István sorozatnál szintén 
különféle ivjelzések fordulnak elő.

Guatemala az utóbbi időben annyi 
bélyeget adott ki, hogy már előre meg 
lehet állapítani a kiadás spekulativ 
jellegét. Ezt természetesen kiemelte 
egy angol vezető szaklap, mire a lon­
doni Guatemala követ kormánya ne­
vében tiltakozást jelentett be. Annvl 
bizonyos, hogy túlsók spekulativ bé­
lyeg k'adása csak árthat az illető or­
szágnak.

Dánia a X dán filatelista kiállítás 
alkalmával szeptember 2—6 között 
érdekes blokkot ad ki. A blokk 100 
drb. 5 oercs postabólyegból áll, min­
den misodik bélyeg át lesz nyomva: 
D F. U. Erim. Uost. 1938. A blokkot 
előre meg lehet rendelni a »Dan- 
marks Philatelist Union« megbizottja 
által. Cime: Martin Jorgensen. Ru- 
gaardsvej 108. X'dense. Dänemark. — 
Egv ivblokk ára 5 kr. dán. -*- 2 S0 be­
lépőjegy és 0 65 ajánlott porto (össze­
sen 8.15 kr. dán.)

Baltimore—Bermuda sziget első re-
pülőposta gépén ez evi március 16-án 
a divat különféle kreációit külön man- 
nequin-ek mutatták be az utazó kö­
zönségnek. A bemutatás a repülés 
ideje alatt történt.

A repülés jelképéül sok ország re- 
pülöposta bélyegein különféle mada­
rakat látunk, Így pl.: kondor, keselyű, 
sas, paradicsom madár, galamb, fecs­
ke. sirály, erdei tyuk, sólyom stb.

— Oh rendőrkapitány ttr ... az 
.összes szentekre kérem, ne tegye 
azt! Hallgasson meg tovább en­
gem!

— No beszélj!
— Spisko és én világosságot lát­

tunk a pincében1... Egészen a 
pince ajtajáig mentünk és ott fi­
gyelni kezdtünk!

— No és ...
— A pincéből kiszűrődő vilá­

gosságnál tisztán láthattuk, hogy 
ki volt az . ..

— No...
— Tisztán láthattuk, hogy... 

hogy a rendőrkapitány ur ... fe­
lesége volt...

— A feleségem?
A rendőrkapitány szinte meg­

döbbent és el kellett fordulnia, 
hogy az arcára kiült rémületet pa­
lástolja.

A feleségem volt hát — kér­
dő ismételten remegő hangon Ver- 
seggin — no és mit láttatok?

— Egy f legen ember volt még 
lent, egy barna idegen!

— És a férfi -- kérdő Versegein 
— feleségem kedvese volt?

— Nem!
— I lauem? ...
— A férfi Jaroslnszky barátja 

volt!. .

ISO)
Verseggin egész testében reme­

gett.
Nataska azonban foivtatta:
— A nagyságos asszony önt cl­

akarja altatni és a kulcsot elven­
ni!...

— Mi?
— Igen! Sőt a három kozákot is 

el akarja altatni, akik Jarosinszkv 
cellája előtt állanak! így akarják' 
aztán Jarosinszkyt megszabadíta­
ni.

— Hazudsz te bestia — kiáltó 
Verseggin — hazudsz Nataska ... 
valid be, hogy ez csak bosszú akar 
lenni! Megöllek, ha tüstént vissza 
nem vonod szavaidat!... De hisz 
tüstént meggyőződhetem, vájjon 
igazat beszélsz!... Sasa bizonyá­
ra már az ágyban fekszik!... Vár­
jatok itt!. ..

Ezzel Verseggin izgatottan el­
hagyta a szobát, hogy a hálószo­
bába menjen, ahol meggyőződött, 
hogy Sasa tényleg nincs a szobá­
jában.

Mint egy oroszlán, dühöngve 
jött vissza.

— Ha ez igaz — kiáltó a rend­
őrkapitány — megérdemli sorsát 
az asszony!...

A rendőrkapitány ezután Natas- 
kához fordult.

— Hallgassatok ide!
— Parancsoljon a rendőrkapi­

tány ur!
— Azt parancsolom nektek, 

hogy hallgassatok és senkinek egv 
szélt ne szóljatok! Ha megtudom, 
hogy valakinek eimondtátok, úgy 
kivágom nyelveteket! Értetté­
tek?! . . .

— Nagyságos uram, mi hallgat­
ni fogunk — szólt Spisko és Na­
tasával elhagyta a szobát.

Verseggin egyedül maradt. Horn 
lokát a hideg izzadtság verte, keze 
reszketett az izgatottságtól.

— Hihetetlen — tört ki belőle — 
lehetetlen, hogy Sasa megcsal en­
gem! Ugv látszik, hogy a rabló 
barátai megvesztegették! Oh de 
jaj neki, ha ez igaz!

Nem sokáig gondolkodott Ver­
seggin. bő köpenybe hurkolta tes­
tét, elhagyva a szobát, lement a 
fogházépületbe, arra a folyosóra, 
ahol Jarosinszkv cellája volt.

— Halt! ki az?
— Életemet a cárért — felelte 

Verseggin, mert ez volt a jelszó.
A kozákok, amint a rendőrkapi­

tányt felismerték, katonásan szalu­
táltak neki.

De Verseggin intett nekik, hogy 
álljanak köréje.

— Hallgassatok ide, emberek — 
kezdé el szokatlanul barátságos 
hangon — két vakmerőt kell elfog 
mink, kik a fekete lovagot akar­
ják kiszabadítani! Ezért, ha majd 
később egv leány bort fog nektek 
hozni, abból nem szabad innotok, 
mert meg van mérgezve. Megértet 
tétek? aki abbéli a borból Űzik, az 
el van veszve. Azután le fogtok fc- 

l küdni a földre és mély alvást szín­

leltek.
— Megértettük — monda az 

egyik kozák — de mit csináljunk, 
ha majd az a két ember jön?

— Ha két személy itt meg fog 
jelenni, akkor megvárjátok, amig 
én jövök és tetten érem őket. Az­
után felugortok és mindkettőjüket 
elfogjátok, akkor is, ha az egyik 
nő lesz!

A kozákok nem tudták mire vél­
ni ezen előkészületeket. Azonban 
már természetükké vált, hogy fel­
tétlenül engedelmeskedjenek a fel­
jebbvalóiknak.

— És ha azok védekezni fognak, 
vagy ellenállának? — kérdé a ko­
zákok szószólója.

Akkor lőjjétek le őket! Csak 
megszökniük nem szabad, hallot­
tátok?

— Teljesen megértettük atyus- 
ka!

Verseggin intett nekik, azután 
eltávozott, mint aki a dolgát jól 
végezte.

Abban egészen biztos volt, hogy 
a katonái a parancsa értelmében 
fognak eljárni.

Amint egy negyedórával később 
ismét hazatért, a konyhában vilá­
gosságot látott. Kárörvendően 
mosolygott, amikor a tűzhely mel­
lett Sasát látta — az álomitalt főz­
ni.

57 Fejezet.
AZ UTOLSÓ PILLANATBAN

Verseggin azok közé az embe­
rek közé tartozott, kik nem szok­
tak gyorsan végezni áldozataik­
kal, hanem elvezettel gyönyörköd­
nek azok vergődésében.

■: t%
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A bolíviai rrpfllöposta tavaly több 
mint 15 000 embert szállított és 2 mil­
lió peson felüli értékben továbbított 
postaküldem ínyeket.

Hitler, mint belyrggyOJtí. A német 
postaügyi miniszter a vezért névnap­
ja alkalmával Ausztriának a háború 
után megjelent Összes bélyegeivel lep­
te meg.

VJDONSAGOK:

Amerika 31 értékből álló uj bélyeg­
sorozat kiadását tervezi.

Észtország: az uj postabélyeg sor 
újabb értéke 25 s. Kék Facts köztár­
sasági elnök képével már forgalomban 
van.

Franciaország: magasabb értékű pos­
tabélyegek kerültek kibocsátásra: 2.15 
fr. sötétkék egy csoport bányászt áb­
rázol, 5 ír-os kék a délvidéki Carsa- 
conne városkát ábrázolja, 10 fr-os fe­
kete és kék színben Vincennes képé- | 
vei, 20 fr-os zöld St. Malo kikötő­
várossal.

Haiti: 50 c. repülőposta bélyege fe­
kete színben, 50.000 példányban jelent 
meg.

Jugoszlávia: Junius 28-án, 100000
példányban, 15 din. névértekben kü­
lön alkalmi bélyegeket bocsájt ki a 
Hadirokkant alap javára

Dr. G.

TRGOVACKI DOH
muiiimmmiiiimmmiiiiiiiiiimiiiiiiimimmiiiiiiiiimimmmimmiiiiiii

Novisad
CAFFÉ — RESTAURANT
Bécsi rcnacli

Elsőrendű konyha 
Kitűnő italok

Jlcnc — Tánc
Tu'ajdonos:

Jlodosi Lajos

SAKK
LEVELEZEK! versenyünk

I. csoport:
1—6. 17 .. 0—0. 2—6. 18... Bfe8.

3-6. 16... Vxe4. 1—2. 17... Fd6. 2—3. 
20. Hxf3, Be3. 4—2. 21 ... Vf6. 1—4. 
19... Vxe7. 3—1. 17? 6—4. 21. Vei.

II. csoport:
1—4. 21... Hc6. 3—4. 23... Kc6.

3—1. 21. fxc3.

111. csoport:
1—6. 20 .. Vxe2. 2—3. 21 . .. He4 

5 —3. 21.. 1—2. 22. b3 3—1. 22. He4
5—1. 21 . .. 2—5. 21 .. b6. 3—6. 20 . . . 
Va5. 6—5. 20. h3. 2—6. 15 ... Kf8.

Levelezési versenyünk IV. csoport­
jába eddig a következő nevezések ér­
keztek: Farkas Ferenc (Szenta), Ba- 
csa István (Szrbobrán), Péterfi Gyula 
(Beográd), Búbéra Pál (Dárda). Tehát 
még két nevezés szükséges, hogy a 
csoport teljes legyen.

*
ÜZENETEK

Beinholz. Kérem, hogy 2—6-os játsz­
májában küldje 16-ik lépését, mivel 
ellenfele igazolta késését.

Vegei. A IV. csoportban részt vehet 
A kérdezett játékos rcsztvesz.

Vatrovics. Közölje, hogy a könyv 
csak magyar nyelvű legyen-e, vagy 
lehet német is"?

*
MEGNYITÁS ISKOLA 

Cambridge Springs variáns
(4. folytatás.)

A variáns legklasszikusabb folyta­
tását 7. Hfd2! a Capablanca—Aljechin 
világfa. ioki mérkőzés folyamán a 
11. és 29-ik játszmában alkalmazták 
Mindkét játszmában a húzások: 7... 
Fb4. 8. V'c2. dxc4, tehát az a módszer, !

amellyel sötét kikényszeríti 9 Fxí6-ot 
és igy megtartja a futópár előnyét, a 
centrumgyalog (d5.) lecserélésének az 
Alán. 9. Fxf6-ra következett 9 .. Hxf6. 
10 Hxc4. Vc7. Ebben az állásban Ca­
pablanca úgy a 11., mint 29. játszmá­
ban 11. a3 játszott amit hasonló ál­
lásokban rendszerint tempóvesztésnek 
tartanak, mert a futó ugv is kénytelen 
e’nbb-utóbb visszavonulni.

De ebben az állásban 11. a3 nem 
tempóvesztés, hanem jó és erős lépés, 
mert: 1) az 11. a3 lépésnek nem csak 
az a célja, hogy elűzze a sötét futót, 
hanem előkészíti b4-ct is akadályozva 
sötét áttörését c5-el, ami az egyedüli 
folytatás lenne a játék nyílttá tételé­
re 2) Ha világos 11. a3 helyett a logi­
kus 11. g3-at játszaná, sötétnek al­
kalma van azonnal 11... c5-öt huzni, 
amire fenyeget 12 ... Vc6. tehát vilá­
gosnak 12. Fg2 kell játszania, ami után 
következne: 12... Hd5! 13. t>—0. Fxc3 
14 bxc3, cxd4. 15. cxd4, b5. 16. Fxd5! 
exd és sötétnek egyenlő játéka van.

*
212. számú játszma

Vezér csel.
Játszották a milánói versenyen 1938 
Világos: Fliskases. Sötét: Romi.

1. d4. d5. 2. Ff4. Hf6. 3. c3, Ff5. 4 
c4, Fxbl (Szokatlan folytatás, ami nem 
Is lehet jó. mert. csak világos fejlődé­
sét segíti elő.) 5. Bxbl. c6. 6. a3! e6.
7 HÍ3, Hbd7. 8. Fd3, Fe7. 9. h.3. 0—6. ! 
10. 0—0, c5. 11. cxd.5. Hxdö. 12. Fg3, 
cxd4. 13. Hxd4, H5f6. 14. b4, Bc8. 15. 
Vb3, Vb6. 16. Bfdl, Bfe8? 17. Fb5! 
Bed8. 18. a4! a5. 19. bxa5. V'xa5. 20. 
Hxe6! (Világos a támadást mlntasze- j 
rüen vezeti ) Bc3. 21. Va2, Ba3. 22 j 
Vxa3! Fxa3. 23. Hxd8. Vxd8 24. FXd7. ] 
Hxd7. 25. Bxb7, h5? (Hiba, de jó foly- j 
tatás nem is volt.) 26. Bb8 sötét fel­
adta.

*
SAKK-HÍREK :

A Nordvijskban június 12-én kezdő- ; 
dó nemzetközi mcsterversenyre meg­
hívást kapott Pirc jugoszláv mester is. !

r>r. Aljechin világbajnok május 20 
óta Csehszlovákiában van, ahol több 
sikeres szimultánt tartott. Junius 15-ig 
marad Csehszlovákiában és alá fogja 
írni Flohrral a világbajnoki mérkőzés­
ről szóló megállapodást. A mérkőzést 
1939. őszén Prágában játszák és a le­
tet (300.000 cseh korona) már bizto­
sítván van.

A b.-topolai Sakk-kör 8 táblás klub­
közi versenyt játszott B Palánkon az 
ottani Sakk-körrel. A mérkőzést 5:3 
arányban a b.-topolai Sakk-kör nyer­
te Részletes eredmények: Reszel y— 
Herbatin remis. Paupert—Baum remis, 
Lövvi—Hoffmann remis, Dr. Szegedi— 
Uglár 0:1. Franz—Vadóc 0 1, Antonije- 
vcs—Malik J. 1:0 Link—Juhász 0:1, 
Klespiesz—Múlik F. remis.

A holland rádiótársaság: az »Avror 
november folyamán kétfordulós ver­
senyt rendez. Meghívást kapnak: Dr 
Aljechin, Capablanca, Botwinik, Dr. 
Euwe, Fine, Flohr, Keres és Reschcv- 
sky.

A prágai Kautsky-emlékverseny
győztese Gilg, második Zita, harma­
dik Pelikán.

A Savonaban rendezett olasz mes­
terverseny eredménye: Castaldi 9 Sac- 
roni 61/-, Marotti 6. Napoütano. Ríello. 
Stalda 5'/t, Zanni 5, Matteucci, Nest­
ler, Rosscli 3' A, Fcrrantes 2'pont.

köszönetnyilvánítás
Hálás szívvel mondunk kős/nnetet mind­

azoknak, akik felejthetetlen halottunk

Szabó Feiencné
szül. Murányi Erzsébet

temetvén megjelentek, részwtnvilatkoz.'ihik- 
kal, koszorú es viragadomanyaikk.% mérhe­
tetlen fájdalmunkon enyhíteni igyekeztek-

Külön köszönetét mondunk a noviszádi 
Polcán Magyar Daloskörnek a temetésen való 
testilleti megjelenéséért és a sirnal való éne­
kéért valani nt a Hadastyán egyesületnek a 
temetésen való megjelenéséért.

Noviszád, 193S juniiK 5.

zf gyászoló csatád

Néhány másodpercig figyelte 
Sasát, ki nem látszott észrevenni 
a megérkeztét és akkor meggyő­
ződött arról, hogy Na task a és a 
kocsis nem hazudtak. Látta, amint 
Sasa különböző dolgokat kevert a 
borba, amelyet azután fazékba 
öntve, a tűzre helyezett.

Verseggin erre a hálószobába 
osont és nyugodtan elkezdett vet­
kőzni. Néhány perc múlva már 
hallotta Sasa Közelgő lépteit.

— Oh macskám, te még fenn 
vagy? — kérdé az asszony ijedt 
csodálkozással.

— Igen, ébren vagyok még, mert 
nagyon szomjazom — mondá a 
rendőrkapitány.

— Akkor rögtön hozok egy po­
hár bort — felelt mit sem sejtve a 
szép asszony.

Néhány perc múlva Ismét meg­
jelent a szobában, kezében egy po­
ll ár párolgó illatos borral.

Verseggin először megszagol- 
ta az italt, majd a feleségére né­
zett. Ha nem tudta volna, hogy a 
borban altatószer van, akkor is 
sejtenie kellett volna valamit, mi­
vel Sasa asszony sehogy sem bírta 
palástolni az izgatottságát.

Sasa pedig attól tartott, hogy 
elárulja magát, hirtelen az ablak­
hoz lépett és kinézett a kertbe, 
mintha keresne valakit.

Alig fordult el, amidőn Verseg­
gin gyors mozdulattal a po­
hár tartalmát az ágy alá öntötte, 
ugv, hogy mire a fiatal asszony 
visszafordult, a pohár üres volt

— Ez kitűnő volt, — mondá a 
rendőrkapitány Sasának — ha az 
ember egész nap kint szaladgál a 
téli hidegben, igen jól esik egy

ilyen pohárka meleg bor. De ma 
nagyon fáradt vagyok — itt ásí­
tott — tudod, itt Dubnó körül oly 
erős a levegő, hogy egész bágyad- 
tá teszi az embert.

Ezzel gyorsan lefeküdt és né­
hány perc múlva mély alvást szín­
lelve, hangosan horkolt.

Sasa kiment a szobából azzal, 
hogy még dolga van a konyhában.

Verseggin pedig gumósán föl­
nevetett, de azért tovább színlelte 
a mély alvást.

Nem tartott sokáig, hogy lépte­
ket hallott közeledni s a félig ki­
nyitott szempillái alól látta, 
amint Sasa óvatosan kinyitja az 
ajtót és lábujjhegyen az ágyhoz 
oson. Itt néhány másodpercig 
megfigyelte a férjét, vájjon elég 
mélyen alszik-e, majd gyorsan a 
vánkosa alá nyúlt és diadalmas mo 
sollyal óvatosan előhúzta a kulcs­
csomót.

Még egy utolsó tekintetet vetett 
a férjére, azután gyorsan kisietett 
a szobából, nem is sejvén, hogy 
Verseggin mindent tud és mindent 
látott.

A konyhába sietett. Ott állott 
egy korsó párolgó borral tele. Ezt 
megfogta és előhívta Nataskát, 
azt parancsolva neki, hogy a kor­
só bort vigye le a földalatti folyo­
són, a vizes cella ajtaja előtt őrt- 
álló három kozáknak.

Na task a átvette a korsót és anél 
kül, hogy elárulta volna, hogy ő 
is mindent tud, kiment a konyhá­
ból.

Alig hogy kilépett az ajtaján, 
eléje toppant Verseggin.

— Nálad van a bor, Nataska? — 
kérdé a rendőrkapitány.

— Igen, a nagyságos asszony 
most adta ide!

— Ö már nem nagyságos asz- 
szony többé! — megértetted? A 
bort pedig csak vidd le, a kozákok 
már tudják, hogy mit kell vele 
tenniük.

Ezzel eltűnt a sötétben, hogy a 
további előkészületeket megtegye.

*

Sasa pedig a konyhában ült és 
várakozott. Amint Nataska visz- 
szatért, elküldte őt lefeküdni.

Az izgatottságában elkerülte 
figyelmét, hogy a cseléd ezúttal 
még a szokottnál is arcátlanabb 
volt és nem is köszöntötte őt.

Édes Istenem, Sasa már nem 
számította magát Versegginhez 
tartozónak. Testestől lelkestől a 
szöktetési kísérletnek adta oda 
magát. Remélte, hogy ezzel meg 
szerezheti a fekete lovag szerel­
mét. Mert ő kiolthatatlamil szeret­
te a rablóvezért s ez a szerelem 
tette őt hősnővé és ezért nem lát­
ta meg, ami kö álöttc történik.

Ha csak egy pillanatra benézett 
volna a hálószobába, ahol férje 
ágya üresen állott, óvatosabb lett 
volna.

De ő teljesen megbízott a álom­
ital hatásában és nem is gondolt 
arra, hogy még egyszer megnézze 
Vcrseggint.

Még egv félórát várt, azután az 
órára tekintve, Benjámin doktor­
hoz sietett.

Alig hogy belépett a pincébe, a 
doktor már eléje lépett.

ö is a legnagyobb izgalomban 
töltötte az időt, és nyugtalanul

— Simán trv.nt minden Sasa

asszony? — kérdé a doktor, mi­
alatt kezét megfogta.

— Igen, rendben van minden — 
felelt a szép asszony, remegő han­
gon, — de, Istenem én úgy félek. 
De meg kell lenni. Ma tiszta a le­
vegő és meg kell szöktetnünk Ja 
rosinszky Lászlót.

— Ismeri a cellához vezető utat?
Oh igen. Gyermekkoromban 

sokat ugráltam ezekben a sötét 
folyosókban és tudtam, hogy hol 
van a vizes cella, amelyről mindig 
azt beszélték, hogy abban szelle­
mek és kisértetek vannak.

Nos akkor induljunk. Ön ve­
zetni fog engem és vigyázunk ar­
ra, hogy senkivel se találkozzunk.

58. fejezet,
A MEGLEPETÉS

Egy perccel később már a kert­
be léptek és óvatosan lépdeltek, 
nehogy a legkisebb zaj is árulójuk 
lehessen!

Keresztül kellett haladniok az 
egész kerten, mig végre egy kis 
ajtóhoz értek, amely a fogházba 
vezetett.

Sasa a kulccsal, amelyet férjé­
től elvett, felnyitotta az ajtót é.1 
kísérőjével belépett a folyosóba.

Csakhamar elértek ahhoz a lép­
csőhöz, amely Jarosinszky börtö­
néhez vezetett és amely mindjob­
ban lefelé ment a föld alá.

Egyszerre azonban a folyosó l é­
gén világosság tűnt a szemük elé.

— Az isten adja, hogy a kozá­
kok tényleg aludjanak — suttogta 
Benjámin doktor Sasához.

(Folytatjuk)
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A nap mindig 
eresebben és 
erősebben siif!

Omis, az üriria Ejyöíiyys
Egyre nagyobb a.? érdeklődés 
a bajilani kalózok reniek/ek- 

vésii fészke ivánt

Omis vakmerő kalózai valamikor a 
világhatalmasságu Velencével inger- 
kedtek. Apró, gyors bárkáikkal vak­
merőén megtámadták a velcncés ke­
reskedők áruival megrakott gályái­
kat és sokszor kirabolták őket. A ve- 
lencések hasztalan üldözték őket, 
ezélsebesen bevitorláztak Omis öblé­
be és ha Velence büntető csapata 
egész odáig merészkedett, akkor íel- 
huzódtak az öböl feletti sziklacsu- 
cson meredő várba. Onnan azután 
nem verte ki őket semmiféle hata­
lom ...

Omis romantikus múltjának egész 
Irodalma van. Számos iró elevenítet­
te fel Omis történetét. Ez is hozzá­
járult a fürdőhely népszerűségének 
emelkedéséhez. Omis 1930 óta hiva­
talos fürdőhely és népszerűségére mi 
sem jelemzőbb, mint az, hogy a für­
dővendégek száma évről-évre a kö­
vetkezőképpen emelkedett: 1931-ben 
522 vendég. 1934-ben 1800 vendég. 
1936-ban 3000 és a múlt évben 4700 
vendég.

Az omisi szállókat és panziókat 
min ien kényelemmel felszerelték és 
Így a vendégek az egész nyaralási idő 
t' itt kitünően érzik magukat. Omis 
részére a legjobb reklám azoknak a 
dicsérete, akik egyszer már ott nya­
raltak.

titenri bíboros felszentelte 
a szaléziánusok szombat- 

helyi templomát
Szombathelyről jelentik: Illond 

Ágoston bíboros, Lengyelország prí­
mása péntek este Szombathelyre ér­
kezett. A bíboros szombat délelőtt 
felszentelte a szaléziánusok Szent 
Kcrényről elnevezett plébániatemp­
lomát. A felszentelés! ünnepség reg- 

8 órakor kezdődött és a déli 
ikrákig tartott.

Szent Kerény a IV. század hajna­
lán az ősi Sahariában (a mostani 
Szombathelyen) szenvedett vértanu- 
balált és igy lett a pannon föld ős- 
vértanúja. A tiszteletére felszentelt 
plébániatemplom építését 1932 tava- 
•*án kezdtek meg a szaléziánusok.

Ez minden nappa | 
jobban igénybe veszi 

a bőrét. Ne mulassza 
el tehát idejekorán 

megkezdeni a szakszerű 
bőrápolást. Csak a NIVEA 
tartalmaz Euceritet. NIVEA 
erősíti a bőrszövetet, ellen­
állóvá teszi és az erősödő 
napfényben üdévé vará­
zsolja külsejét

A jugoszláv eszperantislák 
kongresszusa Novtszádon

A jugoszláv eszperantistük ez- 
évi koiigrvs>zu<.it Noviszádon tart 
jak meg ma, pünkösd vasárnapján 
délelőtt 10 órai kezdettel nz Em­
lékotthon nagytermében. A 
Kongresszus védnöke Rájics Szve- 
tiszláv dunai bán.

A kongresszusra igen sok ven­
dég érkezik az ország minden ré­
széből. A vendégek részére szom­
baton este ismerkedési összejöve­
telt tartottak. Ma este az Emlék- 
otthonban hangver enyt rendez­
nek.

---------- ««««. -)$■ ----------
JUTALMAZOTT REJTVfcNY- 

MEGFEJTÖINK:

Kiss Boriska, egy pár női harisnyát 
kap. Szilágyi Imre delikatest. Szlifka 
László. Nova-Gvozsgya ra ajándékát. 
Király László fényképfelvételt. Hever 
Nandorné, zsabnt. Cséplő Péter. Albus- 
szappant. Tárnái Eliz, kalapalakitást 
Vidákovics Zsófi, ondolálást. Tomesá- 
nyi Angéla, kalapalakitást. Vanyur 
Amália, egy doboz sajtot. Takács Mag­
di, pipereszappant. Velisek Margit, 
zseblámpát. Jurcsa Róza, levélpapirost 
Stefanidcsz Géza, kalapvasalást. Mó­
ricz Károly, öltönyvasalást. Manyik 
Irén, Pancsevó, levélpapirost.

Rejt vény megfejtés. A múlt vasárna­
pi számban megjelent keresztrejtvé­
nyünk helyes megfejtése. Vízszintes 
sorok: 1. Albánia, 6. Irtóhad. 28. óra- 
lánc, 17. Első szerelmem, 75. Ahaggar. 
76 Polydor. Függőleges sorok: 1. Az 
időben. 10. Domonkos. 13. In illő tem­
pore. 50. Angora, 54. Kondor.

ÜZENETEK:
Ilorvátovieh Mária. Szuhotira. Pon­

tos címét kérjük.
P. F. Rejtvényét átnéztük és félre­

tettük.

LEGSZFBR

menyasszonyi 
koszorúd, fátylak

legmodernebb
női gallérok, zsabók, ptisszék

l o i ti i cs K itta/ in a
kvzimunkaiizlctébvn. Subolica, Jela.siceva 4.

k uszít szépei 
és olcsóiBÚTORT

Sza nío mit bút or üzeme
SZUBOTIC A, Kumanovska 5.

/

üí ; 7 Z r I
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i<lvn nyáron 
/r, rövMlcbbvk Ii>zii(‘U

Uzsonnaidőben mindenül! úthjló1* 
a lenge ruháit selyemből, crepe- 
georgeHeból, vagy chiílonbóL 
Ugyanol/Un le'lcmcs látvány, mint 
amilyen kellemes viselet--30 (okos

árnyékban.
Amellett célszerűnek is bizonyulnak, 
mert: Lux enyhe dús habjában 
m nden fáradság nélkül mosva 
ismét tiszták és üdék lesznek a 
ruhák anélkül, hogy színüket vagy 
anyagukat félteni kellene.

... fuÁecj, W3&MI iá oícLodik /

Pallcs fürdő *
legszebb helvcn 5 kapa szőlő ; VILLA, auto­
mata vi/vc/etékcs fiir(fosznbával, azonnali beköl­
tözésre eladó. Bővebbet Lipsitz Alak satui vv pa- 
pirkcrcskedöncl, Szubotica, Strosmajerova til. 10. 

Telefon: 644.

F1RNISZ
TERPENTIN
FESTÉKEK
LAKKOK
POLITÚROK
fényesítő
pasztak
TISZTÍTÓ­
SZEREK

Klein Géza 
és Fiainál

gyári áron 
kaphatók

Szubotica

»Imobiläa ’etao iroda
Növi Snd, Mile Ituziéa 4 (Hatollfka Porta)
Válla! hazak, földek, telkek vételét és eladását

A tenisz sporthoz 
jó RACKET hell!
Mielőtt vásárolna, okvetlenül tekintse 
meg kitünően felszerelt TENISZ- 

osztályomat

Ti'ii/>/)( / Itala
Novisz ad

Javiwisok, behurozások v i. * uttouk

liibiieitmi szabadtéri elő­
adások Temerinben

Kz Ipartestülvt
belül, pünkösdvasárnapján délután .1 or.ik<*r

díszfetvonuiást
rendez a futball|>alyara, ahol 4 órai kezdettel az 
cgvés iparágak előképben e< versben s/ihóliknsan 
mutatkoznak be. Befejezésül heinut.it.isi a keriil a

GyönnyösbotinSta körmagyarja
A pályára felnőttek csak a jubileum jelvéunv« 
lephetnek be. A jelvény ára 3 dinar, kulim bv- 
lepődijat a jelvény viselője délután nem tizet. 

Gyermekek jelvény nélkül 1 dinárt fizetnek.

Este 0 óra
színre kerül Ernőd—Szirma v

Mézeskalács
cinui daljateka 20 tagú zene- és 60 tagú énekkar­
ral, — I lel várak : 2S, 20, 1 5, 10 e> ö dinár. — 
Jegyek elővételben keddtől kezdve naponta este 
t) és $ óra között a testület irodájában kaphatok. 
— Vidéki jegyigénylések az Ipát testülethez in- 

tvzcndők.

KéRikeretíelfel
képeket, porcellán, üveg, valamint kristályai út 

legolcsóbban vásárol

LURCH lOVáN-nál Növi Sad
Kralja Petra II. 21 (Futoski put)

Vendéglőmet június 1 -én áthelyeztem
Cara Dusana ul. 75 szám alá

Továbbra is jó dalmát borok, friss tengeri 
hal, szombat es vasárnap tyevapcsitya, rá/'initya 
és egyéb gourmand falatok.

Dalmafinski pudrum ...MRFMK"
3257 Iván Krncevic. Telefon 23-05

A noviszádi „Fruskogorac“ pezsgőgyár és bor- 
nagykereskedés igazgatósága tudatja a szomorú hírt, lioyv 
alapítótagja és elnöke

Adamovic Aleksandar
föld- és szőlőbirtokos

június hó 3-an elhunyt.
Elnökünk emlékét örökké őrizzük!

Noviszád, 1938. juníus 3.
A noviszádi „Fruskogorac“
pczsgüjjyár es bornagykere.kcdó*

igazgatósága
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VEZÉRKÉPVISELET:

NIKDIIÉEVA 10

JfíDRRNSHfí
•WPLOV/OMM

map».

UEROL %b^pa?jyX
OILau»°^^—

UEROL

MOTOR KO R l/heograd, -iBosansm ul. 52 - Sei ? 26-598

Düjggtfeli 11 jsag n 1938 -nrNIUS 5

Mer^Etag® TfiFíl legjobban nálam vásárol! Tehintse meg nagy rabtáramat
,fílfi}]” tulajdonos SZUSZEDSZKt, Noviszád, Safaribova ulica 9 Telefon 32-69

Elsőrendű kerékpárok mar 750 dinártól feljebb kaphatok ~ 'cMíbUtos/táf

Wé

KOCSI MINDENKIT CSODALATBA EJT SZÉP SZINÖSSZEALLITAsA- 

VAL, VONALAIVAL ÉS MC VÉSZI KIVITELÉVEL PAZAR KOMFOR, 
KÉNYELMES CT VZAS, MEGBÍZHATÓ MOTOR NAGY TELJESÍTMÉNY- 
NYEL ÉS TÖBB MAS ELSŐRENDŰ TULAJDONSÁGGAL RENDELKEZIK 

AZ 50 LÓERŐS B. M. W. LIMOUSIN ÉS KABRIOLETT

KÉPVISELET:

VÉL AUTO
BEOGRAD, Zorina 90-92

TELEFON : 2»-030

siessen Szenesnél
kerékpárt választani

X a ff y r rí l a s z l é k l
10.000 dináros balesetbiztosítás

-—----------------- *

Cukorbetegeknek
kitűnő segitfsier a /<^u—■—

(gyógyuláshoz a —==----------

DIABETOL TEA
Ara 30*- dinár

Fókcpvwelet:

ISIS D. D.
BEOGRAD — ZAGREB 

Kapható minden 
STfógry**tr1 jrban. f

Or m. ■•«. s*. w. .so^

ßk BORDÓS *,fe
rezgálícoldat és mésztej keverékből
készül. Ügyeljen arra, hogv az el­
készítés pontosan a gyár utasításai 
szerint történjék, mert hibásan ké­
szítet permetezőiétől nem várhatunk 
ió eredményt.

Használjon ehez szőlőiében

^ STORKS.

KÉKKÖVET

Cca 120 kát. hold elsőrendö szántó­
földet a Szonta község határában fek­
vő Weindl birtokból. közvetlenül a 
Szonta—Bogojevo-i müut mellett sza­
bad kézből és tehermentesen eladok 
További felvilágosítások kaphatók: 
Weindl József apatini földbirtokstól és 
a birtok kezelőjétől a helyszínen.

Mihajlovits Kornvlné 
3544 szül. Weindl Adél

: III l AHl

Gyors halójAral Velencéből és Busáktól Dalmáciába. Susákról
vasárnap, hétfőn, kedden, csütörtökön és pénteken 17 órakor. 

Kényelmes turistautazások Susáktól (és Velencéből Dalmáciába valamint 
Susáktól (és Triestből) Görögországba olcsó általányárakon.

Naponta többszöri ősszekötetcs az összes jugoszláv tengerparti fürdő és nya­
ralóhelyekkel.

Prospektust és felvilágosítást ad az igazgatóság Szusákon, az összes „Putriik*- 
irodák és a „WAQOON-LITS“ COOK-tár: ' *

Ind«]

rsaságok.

Világmárkás PIAb’O-HA RMONIKA K 
és minden más áangsxert^

TRUPPEL BÉLA
NÖVI SAD

Ai orszSfr legjobban telsierell 
sene-ililele

Árjegyzék kivimIra Ingyen

HÁZ. három komfortos lakással, 
teljesen uj, adómentes, a haltér kö­
zelében. Ara 190.000 dinár.

IlAZ, családiház a Habag közelv-, 
ben 3 szobás komfortos lakással 
220.000 dinár.

HÁZ a Nikola Tesla uccuiban, 21 
méteres uceai fronttal, 60 méter 
mély kerttel, 4 szobás teljes kom­
fortos lakással. Ara 250.000 dinár.

IlAZ a Pasicseva ucca közelében 
4 lakással 1.800 dinár havi jövede­
lemmel 200.000 dinárért eladó.

IIAZ, 2 emeletes bérház 11.000 
dinár havi jövedelemmel 1.000.000 
dinárért eladó.

UAZ a fürdőparknál, 24 méteres
uceai fronttal, 18 méteren már be­
építve. 8 szobás összkomfortos la­
kással. nagy gyümölcsöskerttel, 
melyben 60 fa van belültetve.

TELEK a város közelében. 17 mé­
ter uceai fronttal, 43 méter mély 
55.000 dinárért eladó.

»BIRO« ingatlanformalmi iroda, 
Noviszád, Ilije Ognjanovitya u. 18. 
Tanurdzsics palota mögött. 3567

’ “6N,IzS™nc,rra,bei8 szívágázeseneráiorokat
készít Jugoszláviában ING. BOzIDAR D. DJORDJEVIÓ tehnlkai vállalata,
;■ g ■ Di . cva 14. Tel. 22—845, a manchesteri világhírű Krosle 
Broders Limited motorgyár képviselője.

Számtalan gyár már több mint tíz óv óta kifogástalanul dolgozik 
lignit és barna szénnel fűtött szivógíizmotorokkal. Jugoszlávia legnagyobb 
vállalata, mely 1000 P. S. szivógázmotorral dolgozik, a mi lignit és bar­
na szénnel fűthető generátorunkkal van felszerelve.

Fűtőanyag megtakarítás 40—80°'«. ,
A generátoraink kiváló működéséről számos kos7/>nolevél tanúskodik.

Tomljenovics jasa
értesíti a n. c. közönséget, hogy

a palicsi kisvendéglőt
megnyitotta. Elsőrendű étc.ek és italok, 
abonerveket legkedvezőbb feltételek 
mellett vallal. *= Minden péntek este

halászlé és süli kárász
Friss csevabcsicsa és ra^snicsa. 

Játszik a Mi <a hires tamburazenckara, 
amely a zágrebi rádió állandó szereplője

FRISS, ÉLŐ

ludas! ponty és 
palicsi kárász

naponként kapható SzílbOf ÍCá/1

Malagucsxfif Gyulánál

a halcsarnokiian

PERFEKT ingatlanügynökség
ZAGREB, Z rin je vac 17 IT. Tulajdonos: S. Hirsl

Eladásra kínál:
Kétemeletes palota, szigorúan a központban, 
ó háromszobás komfortos, 4 egyszobás, 2 kétszo­
bás lakással. Jövedelme 105.000 d.. ara 1,000.000 
dinár. (1317) — U| háromemeletes, 8 egyszo­
bás lakással, hall, komfort, 2 kétszobás lakás. Jö­
vedelme 81.000 din, ára 800.000 dinár. <1320) 
Uj háromemeletes, 3 háromszobás, hall, 2 két­
szobás, 6 garzónlakással. Ara 1,200.000 din. (1304) 

Cím: Perfekt, Zrinjevac 17. II.

Muri hasznai Un a kocsija rvszyi v
még most ív gyönge minőségű
olajat ?

F.rre önnek ma ..már nincs szfik- 
séget legyen Ön is szakember 
ds követeljen

VÉRŐL
motor-olajat

Kapható
garázsokban és üzletekben

BILLIARD ASZTALOK es kellékek, ernyők,
napernyők készítését jutányosán vállalom

Gerber | a k a b n é, Szubollca
IB|iV.^CIWIHaaiM'7«HI I

FÉRI ! D1VATKALAPOK minden árban, min­
den ízlésnek. — Kalap javítások legolcsóbban 1 
fíanilo HcnjaR, Pasicseva ulica 37 szám

„Plevnával“ szemben.

Figyelem! BÚTOROK
modernizálása, épület-munka, uj modern be­

rendezést leg jutányosabb« n készít
Húme iFot QHC műbútorasztalos

Szubotica, Vojmcs Tosinica tiL 7,
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HAZASSAG
Kereskedő, 37 éves, biztos jövede­

lemmel rendelkező, megismerkedne
házasság céljából csinos varrónővel. 
Hozomány és vallás mellékes. Fény­
képes ajánlatokat »Jövő« jeligével a 
kiadóhivatal továbbit 3409

13 éves kétgyermekes özvegyember, 
jói jövedelmező házzal, melyben két 
bevezetett üzlet van, nőül venne idő­
sebb leányt vagy özvegyet. Hozomány 
szükséges, vallás nem akadály. írásbe­
li ajánlatokat 3436 szám alatt a ki­
adóba kérek. 343b

30 éves, jó megjelenésű kereskedő 
100.000 dináros vagyonnal házasság 
céljából ismeretségét keresi gazdagabb 
leánynak, vagy özvegynek. Fényképes 
ajánlatokat, melyek dislcrécióval ke­
zeltetnek és visszaküldetnek, »3553« 
szám alatt a kiadóba küldendők. 3553

in: ÁLLAST KERES IBS)Ili
Mérlegképes könyvelőim és szerb, 

német, magyar gyors- és gépirónő, le­
velezőnő, hosszabb gyakorlattal állást 
keres. Szives megkeresések »Komoly« 
jeligére a kiadóba kéretnek. 3530

Szorgalmas, többévi gyakorlattal ren­
delkező tisztviselő, az összes irodai 
munkákban, valamint a szerb, német, 
magyar levelezésben és könyvelésben 
jártas, állást keres félnapra. Szives 
megkéréseket a kiadóhivatal továbbit.

3442

Sz. rb, német, magyar gyors- és gép­
irónő, levelezőnő és mérlegképes 
könyvelőim hosszabb gyakorlattal ál­
lást keres. Szives megkeresések »Meg­
bízható jeligére a kiadóba kéretnek.

3529

Vas és fűszer kereskedősegéd állást 
keres nagyobb üzletbe. Raktárnoki 
vagy más állást is vállal. Cím a kiadó­
ban. 3552

Délutánra órakönyvelést vállal bank- 
tisztviselő, ki perfekt az összes deviza 
valamint az export-import ügyekben 
stb. Ajánlatok »DEVIZA« jelige alatt 
a kiadóba küldendők. 3547

II ELADÓ
Eladó privát kézből, előnyös áron 

egy modern stilusu, rendkívül szép és 
nagyon értékes, gyönyörű fazonú és 
kidolgozású komplett diógyökér ebédlő 
bútor, bécsi gyártmány. Cim a kiadó­
ban. 3306

Eladó egy nagy értékű gyönyörű szín­
árnyalatú 2,/2x3'/í m. nagyságú valódi 
békebeli Kirman perzsaszőnyeg kifo­
gástalan állapotban. Cim a kiadóban.

3307

llarlcy-Davidson motorkerékpár 350 
ctm. kifogástalan állapotban komplett 
világítással 3'/i! 1. benzinfogyasztással 
jutányos áron eladó. Érdeklődni Vu- 
kev, Bajski Vinogradi 155, Subolica.

261

Eladó jó karban levő ladik horgász- 
felszereléssel. Érdeklődni: Dudarszka
22 szám, Noviszád. 3525.

Del házak, családi házak, villák, föld­
birtokok, szüllek, telkek legelőnyöseb­
ben vásárolhatók Ingatlanforgalmi 
iroda utján, Noviszád, Kralja Petra II 
26 szám. 3526

Fundus 66

INGATLANFORGALMI IRODA, 
S. Wiesner, Zagreb, Jurlslreva 21. I

Közvetíti ingatlanok vételét és el­
adását, valamint azok cserélését is 
Bérpaloták, házak, villák, telkek 
szállások, kereskedések, szállodák 
vendéglők, kávéházak és más üzle­
tek legolcsóbb beszerzési forrása.

APR0I1IRDETESEH
agy hétköznap, mint »asarnap egy tiú V— dinár, NAGY BETŰS 2*— dinar 
A egkisebü apróhirdetés ára 12'— dinár Hirdetésénél a másnapi lapra dé után 
3 óráig, szombton déli 12 ótálg ve,züm< fel. A hirdetési adó a hiídetölelet terhelt

SOMIÉ
Eladó egy majdnem uj dupla dara­

gép és egy kombinált 550x290 mm 
hengerszék. Megvételre keresünk egy 
800x300 mm. kombinált hengerszéket. 
Reinholz, Szenta. 3523

Használt IVrl-öltönyök, középtermet­
re való, női ruhák és női tavaszi ka­
bát olcsón eladó. Megtekinthető min­
den délelőtt Dudarszka 25 szám alatt 
az udvari lakásban. — Ugyanott egv 
Schlagwerk is eladó. 3519

Ház 000 □ öl telekkel es pékséggel 
az Adamovics telepen eladó. Érdek­
lődni: Aleksza Santicsa 2. Noviszád. 
_______  3193

Eladó Batina közelében a drázsi 
hegytetőn öt ezernyolcszáz négyzetöl 
szöllő sok szép fajgyümölcsfával, tel­
jes pinecfelszerelóssel, közepében az. 
egyemeletes lakás megfelel nyaralónak 
is. Csizmán György, Drázs. 3516

Kés7 kimeneti t*s sezJoncA
állandó raktara.

Vállal minden kárpitos es
díszítő munkát . ,

kárpitos
Szubotica, Jelasicseva 11. 9 szám

T12E8IC3
KA'TK&SiBSMEB

Jáforgalmu belvárosi trafik Nnvi- 
szadon eladó. Engedély kapható. Cim 
a kiadóban. 3512

Hathengeres, jókarban lévő Chevro­
let teherautó, 3'/a tonnás, uj henger- 
fúrás, két uj gumival olcsón eladó. — 
Csányi Lajos, Pacsir. 3503

Zcteun központjában ház 3 lakással 
1100 dinár havi jövedelemmel és 700 
m* udvarral eladó 100.000 dinár kész­
pénzért és 49.000 dinár tartozás átve­
hető. Nahmijas Izsák, ingatlanforgal­
mi iroda, Zemun, Zmaj Jovina 37. sz

3008

Eladó komplett her.tesmühcly-beren- 
dezés: cutter, két Wolff-motorral és 
transzformátorral, töpörtőprés, töltő­
gép, körfűrész, kazánok, tábla és hoz­
závaló cikkek. Gausz, Noviszád, fig 
Knjeginje Zorke 14. 3427

Háztelck eladó a vasútállomás kö­
zelében és szöllőföld. Cim a kiadóban

3530

Ilázibutor olcsón eladó, Noviszád. 
Ilije Vucseticsa 7. 3566

36 IIP Hart-Parr traktor kifogásta­
lan állapotban, esetleg 8-as Gazdasági 
cséplővel együtt eladó. Massey-IIarris 
3 lábas használt kévekötő aratógép ki­
fogástalan állapotban igen olcsón kap­
ható. Ladislav Dachrach Beográd, Vil- 
snnnv trg 1 -a. 3542

Negycühchl telep eladó. Érdeklődni, 
Noviszád, Aleksa Santitya 102. 3503

Mali-Idjoson eladó szántóföld (a Szá­
váéi utón a falu alatt) 10 lánc egyben 
vagy két részben. Érdeklődni kedden 
délelőtt n »Zöld kert« vendéglőben 
vagy Ka-sornál Noviszád, Zselyeznics- 
ka 29. alatt. _________________  3569

Ilaz eladó jól bevezetett büffével. 
mely füszerüzlctnck is nagyon alkal­
mas. Cim a kiadóban. 3550

Eladó u.i ház a Futakl üli villamos-
végállomástól 10 percnyire. Bankköl­
csönnel átvehető. Noviszád, Paunovn
4 szám. 3549

Épület, alkalmas gyárnak, raktár­
nak vagy műhelynek, gyári áramve- 
zetékkel 10x17 méteres épület 18x40 
méteres területen, közvetlenül a villa­
mos síneknél nagyon sürgősen eladó. ^ 
Érdeklődni a kiadóban. 3561 1

Eladó egy göz-tartóshullám készü­
lék. Igen jól használható ott, ahol 
nincs villanyáram. Bővebbet Szabó 
Lajosnál, Petrovgrád, Carice Miliőé 10 
szám. 3513

Hentesüzlet berendezés, uj állapotban 
olcsón eladó. Noviszád, Tresnyina 27.

3560
Családi ház eladó. Bankkölcsön át­

vehető. Noviszád, Aiekszandra Ada- 
movicsa 43. 3553

Vj liáz 400 négyszögöl telekkel el­
költözés miatt sürgősen eladó. Novi­
szád, Cilii i Metód 35. 3574

Jégszekrény kifogástalan jó állapot­
ban eladó. Zselyeznicska u. 20 fűszer- 
üzlet, Noviszád.

Modern, uj, komplett konyhabútor 
és alig használt legújabb divatu jávor 
diófa komplett hálószoba valamint 
egy 6 + 1 rádió beépített gramofonnal 
elköltözés miatt jutányos áron azon­
nal eladó. Nyári, Usztavszka 42, No­
viszád. 3575

KIAD O
I'.l'v Komplett gnrzonlakds ét- több 

egyes szoba, olcsón kiadó. Központi 
fittes, ártezj viz Boyier. villamos meg 
álló Orbán villa Tel. 2.5 36 121.5

Kiadó több nagyobb helyiség mű­
helynek vagy raktárnak. Gausz, No­
viszád. Knjeginje Zorke trg 14. 3428

Jót'orgalmu füszerüzlet sarokházban, 
lakással együtt kiadó. Érdeklődni a 
háztulajdonosnál, Szuboticska ul. 29 
Telep. 3531

Kralja Petra 11. 84 számú házban a 
volt Ford üzlethelyiség kiadó. 3523

líülönbcjáratu összkomfortos garzon 
lakás júliusra kiadó. Dr. Tibor, Novi­
szád, Dubrovacski put 5 3497

Kiadó azonnulra 3 szobás lakás, elő­
szoba, fürdőszoba és minden komfort­
tal. Cara Nikola ja 42, Noviszád. 3540

50 éve fennálló jól bevezetett lakatos- 
műhely haláleset miatt gépekkel vagy 
anélkül bérbeadó. Hcfler, Sterijina 19.
Noviszád. 3539

Szép bútorozott szoba kiadó a Strand 
közelében. Noviszád, Ravanicska 47.

3555

Kiadó 2 szoba, konyha és mellékhe­
lyiségek Flamann mészárosnál, Novi­
szád, Kolodvorski prolaz 1. 3551

Fürdőparknál lévő villában nagy
szoba terasszal, fürdőszobahasználattal 
esetleg házaspárnak is kiadó. Cim a 
kiadóban. 3563

Uccai erkély es különbejáratu búto­
rozott sz.oba az.onnalra kiadó. Novi­
szád, Kralja Petra II. u. 105. 3561

Uuzsina urea 5. szám alatt kiadó 2 
szoba, konyha, előszoba, sneiz. Közel 
van a villamos végállomáshoz. 3553

K E R E S L E T
111

Idősebb házaspár, aki a íejéshez is 
ért, tanyára béresnek kerestetik. Petra 
Zrinjszkog 56., Noviszád. 3439

Kompkötelct megvételre keresek. 
Hossza 400 méter, vastagsága 18—20 
centiméter legyen. Ajánlatokat köz­
vetlenül Grcski Alekszandar részére: 
Ada—padejl kompra kérek. 3537

Városi Mozi - Subolica
Csütörtöktől—vasárnapig 

A rejtelmes Ázsia ébredése ;

Kelet lázadása
í rdekfps/liő, romantikus tcSrtrncf. Izgalma* ha- ■ 
borús jelenetek a sivatagban. Az angol titkos 

szolgalat ügynökei harca a lázadókkal.
A főszerepben:

IRROL ILYSN 4s RAY FRASCIS
Rendezte:

WILLIAM Dim ULE, a „1‘astmir* és a „Zola“ 
uniti filmek alkotója.

Gazdag és érdekes kis-rómüsor!

Keresek egy műhely helyiséget kel­
mefestés céljára. Tnnoncot felveszek. 
Keller, kelmefestő, Noviszád, Saíari- 
kova ul. 2.

Tanomnak, erősebb vidéki fiút fel­
vesz Okrész Sándor cserépkályhás. N->- 
viszád. Kralja Petra II. 38. 3414

Megvételre keresek használt, jó ál­
lapotban levő. kisebb méretű Íróasz­
talt hozzávaló szélekéi. Ajánlatokat ár 
megjelölésével a Reggeli Újság kiadó- 
hivatalába kérek. 3429

Házmestert állást kaphat azonnal 
kőművesmester fizetés mellett. Bő­
vebbet: Duna uccu 31 Noviszád. 3514

Pékségedet, fiatal munkaerőt azon­
nal felveszek. Hoffmann János, Szrbo- 
brán. 3498

Munkáslányok és kifutók felvétet­
nek. Gyárimunkások előnyben. »Orao« 
dugógyár, Szibinyunin Jankó u. 22. No­
viszád. 3479

Kifutó leányt jobb házból valót, 
úgyszintén kifutó fiút saját biciklivel 
felvesz azonnalra Kardos, Kralja Pet­
ra II. 25. Noviszád. 3533

Magányos gyermekszereló középkorú 
nő kisebb háztartás önálló vezetésére 
felvétetik. Fiiszár, Toplice Milana 3.

3543

Erősebb kifutófiut felvesz Vértes 
füszerkereskedés, Noviszád, Steve Sle- 
vanovltya u. 7. 3556

Kocsis felvetetik június 15-ére Gom­
bos, Aleksandra Adamovitya 35.

3548

Funiunkás, ki ért a fürcszeléshcz, 
fahasogatáshoz, valamint annak szél- 
hordásához a városban, azonnalra fel­
vétetik. Fizetés 900 dinár. Cim a ki­
adóban. 3565

Két 16 éven aluli ügyes munkás­
lány az.onnalra felvetetik Hacker cuk­
rásznál, Noviszád. Kr. Aiekszandra 7.

3557

Egy lanoiic 13—14 éves, jóravaló, 
azonnal felvétetik. Pack Martin cse­
mege és füszerüzlet, Noviszád, Laza 
Keszlicsa 7. 3570

Fiatalabb üzleti szolga azonnal fel­
vétetik. Foto Royal, Noviszád. 3571

Varrónőt, teljesen önálló és perfekt 
munkaerőt azonnal felvesz trikotazsa 
Filipovics, Noviszád, Bulevard Kralji- 
ce Művije 7. 3572

32 éves szimpatikus, teljesen szabad 
t sztviselő saját autóval keresi olyan 
nő ismeretséget, kivel egy nagyobb 
au tóturát tenne akár itt vagy külföl­
dön. Az utón felmerülő költségeket az 
utitárs fedezi. Ajánlatokat 3554 szám 
alatt a kiadóba leér. 3554

Ha bármilyen komplikált ügyben
köuyv.-zakórlöre lesz szüksége; ha hi­
teles és piaktikus könyvvezetést óhajt 
bevezettetni; ha mérlegképes könyve- 
'övé akarja magái k'képeztetni, írjon: 
Borbély i.ajos könyvszakértőnek. Növi 
szád — Posta fiók 7- — Lakás: Frusk4- 
gorski put 14. (Strand-ut.)

FIZESSEN ELŐ A REGGELI UJSAGRA



f I

I

'Trr

e ifi s f%£gqelt11jság □ IMS JUNIUS 5 □

Nedves lakása s nap alatt száraz
felleülés nélkül „Troklin‘“nal. Mau 
rer. Nnvi«z d. Mnrnar«zka 19/a. Beje- 
leniéseket elfogad: Freud Marcel, vas­
kereskedés. Kralja Petra II. 34. 2561

Ritka alkalmi vétel irógépvásárlás- 
ra mert több használt elsőrangú már­
kájú ciril vagy latin Írógép nagyon 
olcsón eladók »BIRO« Noviszad, Kr 
Petra II. 63. Tel. 28—82. 3274

Képviselő-.

A BEOGRAD! REPfLÖ KIÁLLÍTÁS látogatóinak a szőnyegek árából 5*/., a többi áruból 10*/. kedvezményt nyújtunk!

Szenzációs újdonságok világhírű külföldi és
SZŐNYEGEK: modem, stílszerűek és smyma-gamiturák 
FÜGGÖNYÖK: méter számra és mindenféle csipkék függöny készítéshez 
BÚTORSZÖVETEK: divatos, stílszerűek, gyapott, gyapjú és plüsböl 
SELYMEK: díszítésre, butoráthuzásra, selyem-brokát paplanok 
KRETON: cérnából és angol lenből
Óriási választék ! Dús raktár ! Minden igényt kielégít !

PEJIC1 VAL ClC
BEOGRAD II, Kralja Alberta AZ „URANIA* MOZt» 

VAL SZEMBEN

„1 U N 6*
Tu'aidono*

Szaszedszky - Hoviszád
Sofaiibcwa u. 9. Telelőn: 39-69

1 ouL\ UK lest, tisztit, beiyem ruhák 
’.estése minta szerint. Száraz és vegyi 
tisztítás. Olcsó árak. — Noviszád, Pos­
ta nszk a 14. 4024

POLOSKÁT garancia mellett kiir­
tunk. Telefonhívásra azonnal házhoz 
megyünk. Araink szoiidak! Zavod za 
dezinsekciju, Radulovié, Beograd, Pa 
sírévá 2/1. Telefon 20-639. 1666

DR. FILIPON CREME
a legjobb és legkedveltebb nappali 
krém. Ara helyben 12—, vidéken 11 — 
dinár. Apoteka Küchler, Vrsac. 2474

m

Te n g cr p a r 11 gyermek nyara Itatást
vállal Szabó B. Ferenc, nyug. tanár. 
Bácskatopola. 3515

Szombor és környéke órát. ékszert 
vásárol — javíttat Kuntscher Emertvh- 
nél, Szombor. Olcsó és megbízható.

2S|fi

ZAGREB

1 1000.— dinárt kereshet havonta há­
zimunkával. Anyagot adok, kész árut 
ét veszek. Kérjen prospektust, mellé- 
Keljen válaszbélyeget. ..HKMIPA“ Pan- 
csevo. Trg Kral.ia Alekszandra 3. 2175

Hotel „Imperial*', Sztári Becse. Bér­
lő: Rumpf Antal. Elsőrendű ház min­
den kényelemmel. ízletes konyha, ki­
váló italok, gondos kiszolgálás. Utazó 
urak találkozóhelye. Pompás árnyas • 
kert. nagy nyári terrasz az ur-cán. 
Tánc és cigányzene. Társaság. Han­
gulat. 2711

MALMOSOK! Figyelem! Hengerre 
vátkolást végzünk megb'zhatóan, gyor­
san és olcsón Baíko Industrijsko i 
Trgovaéko d. d Stari Beéej. 2712

Ládákat gyümölcs részére is minden 
méretben, minden mennyiségben olcsón 
nrompt szállítunk. Backo Industrijsko i 
Trgovaéko d. d. Stari Beéej. — Kérjen 
ajánlatot! 2713

bjrmilyen használatra jótállással ké­
szít Újvári Ferenc, Temerin. Arjegy 
zéket ingyen kil'd. 2731

Elónyomda l*.*remlezé«t legujobb raj­
zokkal legolcsóbban szállít Gelbstein 
Albert, Szenta Bácska 2809

VIDÉKEINKBEN MAR RÉGÓTA 
A LEGISMERTEBB KERÉKPA 

ROK A

I

PUCH és SIYRIJt
Ezeket a kerékpárokat még ma is az ismert

régi minőségben
készítik, s azokat kerékpárosaink legjobbnak és utolérehetetlennek minő

sitik.
Az 1S3S as idény hoz

PUCH és STYRIA

új modelleket
Kaphatók minden szak üzletben 

Főképviselet:
„FE-KO" JUL'O FOSFNBFRG, ZAGREB, RACKOGA 10-

HÖLGYEK I Tartósbaliámot, divat 
frizurát, hajfestést csináltassanak Schág 
szalonban. Uj cím: Ilije Ognjanovicsa 
16 Tanurdzs.tcs-ház mögött. 2034

SZEPLÖJÉT garancia mellett 10 nap 
alatt eltünteti Fcmina krém Száraz 
vagy zsíros 20— dinár Tiszta, fehér 
arcbőre lesz. Pari. Balog, Sztári Be- 
csej. 3117

Hajas Stcvan ml. angol uriszabó, Ze- 
mun. Kralja Petra 4. Ajánlja a legki­
válóbb divatos férfiöltöny fazonokat, 
legolcsóbb árak mellett 3143

Ócskavasat, használt gépeket, ha-z 
n wt fémet vesz-elad Jeremié Crammir 
Ruszka uliea 37, Noviszád.

Tóth Gyula lakatos üzeme, Noviszád 
Kralja Petra II. 39, az udvarban, ala­
pítva 1922. Készít: luikatos tömegárut, 
épület vasalásokat üzleti portálokat, 
vasablakokat, vaskapukat, ajtó és ab­
lakrácsokat és minden más e szakmá­
ba vágó munkát 3206

Fagylaltarusitók kórjenek tölcsér és 
kapszli mintákat fagylaltárusitáshoz 
díjtalanul. Plevna cukorkagyár, Novi­
szád.

OMEGA ingatlan adásvételi és hitel­
beszerzési hivatal. Tulajdonos: Kraso- 
vec Dragutin. Zagreb, Jelacsicsev trg 
15 Telefon 77—16. Mindennemű in­
gatlanok adásvételét közvetíti úgy­
mint házak, villák, földbirtokok, tel­
kek stb. Díjtalan felvilágosítások.

3252
Gyermekek és felnőttek tengerparti

nyaral tatását vállalja: Fái Gizi. Novi­
szád, Pavla Simióa 6. 3266

Nyaralás, romantikus helyen, feny­
ves erdőben. 500 méter a tenger felett, 
jó élelmezés, szép szobák. — Napi 
panzió 28 dinár. JakSe. Vitanje pri 
Celju. 3518

FIGYELEM 1

^/CHf\FF (55>) cipőfitém
talp és bőr politúrok, apperturok a 
legjobbak. Cipészek ezt kérjék minden 
hörkereskedőtől. 3118

Óra- és ékszerjavilásokat le-kiismere- 
tesen végez „TIK TAK" Sziveri Károly 
örásmühclye, Laze Telecskog 1, Novi- 
szád. 2941

Kerépárokat kedvező részlet! zetés- 
re. Speciális kerékpárjavitó műhely 
Dudás mehamkus, Szubotica, Jelasi- 
cseva 9. 230

HÖLGYEIM! Legszenzációsabb fri­
zurát, villany és gőzondolálást garan­
ciával Farkas dipl. hölgy fodrásznál 
készíttessenek. Legpuhább hajnál i: 
tökéletes a siker a legújabb eljárásnál, 
Szubotica, Gimnáziummal szemben.

Tcjfölözőgcp »Weslíaüai 50 liter 
óránkénti teljesítménnyel. 820 dinár. 
Szeles Sándor, Szombor, Laze Koszti- 
csa 2. 1959

200.000, 100.000 dinár készpénz juta­
lom! Osztálysorsjáték húzása junius 
9—10. Negyed sorsjegy 150 dinár — 
Gyetvai Yajos sorsjegyárudája, Szubo- 
tica, Manojloviéeva 9. 264

Bankbctvtköny veket, részvényeket, 
3*/«-os földműveskötvényeket és más
értékpapírokat vesz ég elad a legjutá- 
nyosabb áron »POVERENJE« ügy­
nökségi Iroda. Noviszád, Kralja Petra 
I. u. 17. Telefon 32—94 3546

»Golgota«
TEMETKEZÉSI VÁLLALAT

Elsőrendű felszerelés, négy 
választék minden idevonat­
kozó cikben.
F-xhumálunk és szállítunk!

Noviszád, Uszpenszka ni. 12 
Telefon: 26-90

LENK EY IMRE 
és FIA

Dnulnlitvg i adalnltlraclla 
Swrlseestöeég is kiadóhivatal ■ 

Novleaád, Kr. Petra II. (Fuim«i p«t 50 
Teleton I 31 37, ó|ial 20 5*
Felelős kiadó Aadróe Deaaö 

t •*«*• «m* Blaxeek Ferenc
PI e I p t a t a — E I ó (I z e I é s:

kgy hóra..................................28"— dinár
(kihordó útján 30 din.)

Három hóra.....................   80*— dinár
tkihordó útján 86 ditw

Félévre...............................  IfiO1— dtnáí
(kihordó ólián 172 dtn.) 

illat svakodnevno Meg e enfk naponta 
i'oit.íekovn! Miun — Postacsekkazámia 

Zagreb, 4 0.692

Nyomatott az Urania nyomdai miiin rezei ée kiadóvállalat körforgógépée, felelő« nyomdavezető: Frank József, Kralja Petra IL (Futoski put) 50,

gyárakból:

Tel ej on; 
28-S21

Vj női divatszalon Noviszádon. Petra 
Zrinyszkog 9. Flamann Mária. Ugyan­
ott tanulólány is felvétetik. 3562

GÉPOLAJ, CSAPAGY, bőr, gumm; | 
és teveszőrszij kapható Szenes-vaske- 
reskedésben, Szuboticán.

SULF0TALC koloidkén gyógypuder, 
a fénylő zsíros arcbőrt napok alatt 
hamvassá, üdévé teszi. Orvosok ajánl­
ják. Kapható szaküzletekben. Postán 
.«zétküldi 25.— dinár ellenében Blum 
gyógyszertár Szubotica, főpostával 
szemben. 6

Borbélyok! Beretvák, ollók, hajvág , 
gépek élesítését szakszerűen és ponto­
san végzi Gubányi Sándor müköszö- 
rüs, Szubotica, Krupezsevicseva 4.
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A ledöngölt porond közepén egy 
'terméskő hevert. Ahhoz pattintot 

<‘uk a pitykét és sorra cl kellett 
; vele találni az ellenfél gombjait 
;Kikalapált rézkrajcár volt a vezér 
iitő s már el is kezdtük. Egyszerű 
játék volt, sorbnment az ütés rend 
ije. Az első dobásom nyert.

A vesztő lábam elé vetett egv 
flí ét fillérest s üvöltözve folytattuk 
tovább. A versengés szédületében 
ugráltunk és kiáltoztunk a kő kö­
rül. Harminc-egynéhány krajcár 
volt nálam s ebből hamarosan el­
veszítettem a felét. Izgalmam olyan 

I he vés volt, hogy nem bírtam abba­
hagyni.

Egy vitás ütésnél kitört a vészé- 
ikedés, váratlanul és villámgyorsan 
kavarodtunk össze. Ütöttük, rúg­
tuk egymást elkeseredetten. Az 
öklöm hirtelen orrot ért. Ellenfe­
lem felorditott s a zűrzavarban 
fCgy pillanatig láttam eltorzult ar- 
(cát. Orrán, száján folyt-a vér.

Elhiilt bennem a lélek s vala- 
jmennyien megriadtunk. A sebesült 
^eszeveszetten kiáltozott.

— Ezért a véredet veszem! 
Bicskát rántott elő, de nem volt 

Ideje rámugorni. Éreztem, hogy 
pnost már csak a lábikráim ment- 
illetnek meg s kisurrantam a gyü- 
jrüből. Eszeveszett futásba kezd­
jem, amazok utánam. Szaladós 
gyerek voltam akkor s könnyen 
liramodtam előre. A néptelen tájé- 
,kon vad hajsza kezdődött el. A 
folyószéléhez kanyarodtam, ahol a 

jha jóvontatók sima ösvénye veze­
tett. Nyertem egy kevés egérutat, 
ide az üldözők szívósan kitartottak, 
fulladoztam már és minden erő­
imet összeszedve rohantam tovább.

Roppant messzeségben valami 
"dereglyeféle tűnt fel. A komp volt 
|s épen indítani akarták. Amint kö­
zelebb értem, kiáltozni kezdtem:

— Várjanak meg! Várjanak! 
Bevártak. Éppen csakhogy be 

'tudtam ugrani s lerogytam a komp 
oldalában. Egy öregember volt a 
révész, néhány szekér és lábasjó- 
l^zág készült átkelni a vizen. A 
(komp elindult ellenfeleim orra elől.

— Miért kergetik? — érdeklőd­
tek útközben.

— Goromba kanászok ők. — fe­
lleltem lekicsinylőig. — Egyiknek 
bevertem az orrát, azért.

I — Kikezdett a kanászokkal? Egy 
^lyes harisnyás városi?

— Ki én! — válaszoltam félel­
met leplező merészséggel.
, — Na csak vigyázzon, — mor­
ogott egy másik parasztember. — 
JAztán majd kárát ne lássa!

A túlsó parton a szekerek kigör 
Sültek s a jószágokat elhajtották.
•A komp várakozott egv darabig,
•f.l szekerek jöttek s aztán vissza­
indult. Lehasaltam egy bokor alá, 
'így lestem a kalászok hadmozdu- 
íatait. Láttam, hogy nem akarnak 
Ngitani. Közelébb hajtották a kon 
,<lát s megértettem, hogy visszavár 
inak, mert hiszen a túlparton nem 
maradhattam.

így járdogált a komp ide-oda 
órákon keresztül, ők nem jöhettek 
'át, én nem mehettem vissza. Ki 
fkellett eszclni valamit.

Megint szekerek gördültek be a

hidlásba s odasompolyogtam az 
egyikhez. Köpcös, kajlaba juszos 
ember volt a szekeres. Hunyorgó 
szemével alig pislogott rám, mi­
kor előadtam kívánságomat. A 
mondotakra csak billegette a fe­
jét s aztán hátrabökött a pipája 
csutorájával.

— ülj föl hát.
Gyöngyháznveles bicskámat ad­

tam oda neki és pénzt is ígértem, 
ha átvisz és megment a kanászok­
tól.

Bebújtam a csalamádéba, átér­
tünk, a komp kikötött. A kanászok 
észrevették a cselt, szidták a sze­
kerest s avval vádoltak, hogy le­
szúrtam egyiküket s hogy szöke­
vény börtönbéli vagyok. Szcpegvc 
tiltakoztam a .szekérderékban:

- Nem igaz. Csak el akarnak 
verni.

A szekeres megcsapkodta lovait 
és csakhamar elkarikáztunk Egy 
elhagyott kukoricás mellett Így 

szólt:
Most aztán le a cipővel is, 

meg a harisnyákkal! Ide a kaca- 
bájt, meg a pénzt!

— Csak a bicskáról volt szó...
— Befogod a pofád, mert visz­

lek a csenőrökhöz!
— Nem baj, csak vigyen!
Megállította a lovakat s megint 

rámorditott:
— Adod, vagy nem adod?
Mit tehettem mást, odaadtam 

mindent. Akkor a paraszt lezavart 
a szekérről s elrobogott

Ott állottam tornaingben, nad­
rágban, mezitlább a szekérnfon 
Nagyon elvoltam gyalázva, éhség 
is kínozott, de legjobban a kétség- 
beesés. meg a szégyen. Mindenfe­
lől vetések, süni kukoricások terül

tek cl. Behúzódtam egv táblába s 
lepihentem a levelek alá. Lassan 
sötétedni kezdett s elszállt minden 
hetykeségem. Sírva vánszorogtam 
tovább és talpamat csakhamar fel­
vérezték a tüskék meg a görön­
gyök. Egy óra múlva tanyához ér­
tem. A ház beljebb esett az úttól 
s ablakában világosság pislogott. 
Alig léptem a gyepű kapujához, 
dühösen rámrontott a kutya. Nem 
harapott meg, de csaholt kegyet­
lenül. Hirtelen kivágódott a pit­
varajtó s egy embert láttam könv- 
nyü öltözetben. A kezében vasvei- 
lát szorongatott s kiorditott az éj­
szakába:

— Ki az?
Nem mertem még válaszolni 

sem. Elfutottam. A kutya sokáig 
üldözött, végül megunta s elma­
radt. Éjszaka volt már, kigytiltak 
a csillagok. Aztán megint felhők 
tolakodtak az égre s minden fényt 
eltakartak.

Lépkedtem, lépkedtem valami 
utón valamerre. Fel-felsirtarn, 
megint elcsendesedtem. Egyszerre 
csak messziről felvetette magát 
elébem egy kicsike csillag. Nagyon 
félteni most már, de nem tudtam 
elszakadni a pisla láng bűvkörétől

Egv nádktmvhó ajtajában égett, 
öregember ült mögötte s épen a 
vacsoráját eszegette. Összefutott 
számban a nyál.

A kutyája persze mindjárt rám 
rohant, de az öreg leverte rólam 

Hát kend, miféle szerzet ?
Odaestem a lábaihoz.
— Ne bántson, bácsi! Elcsava- 

rogtam hazulról. Többé nem te­
szem.

— Ml a neved?
Megmondtam.

Vénáé
Kisasszony, hegynek drágaköve 
Hegi/koszoru a neved, virágkoszoru,
Tündöklő tünemény vagy, bérei csoda 
Apró hegyek láncán díadém.
Lábadnál üdítő italként 
Csobogó forrásvíz az ég kékjét tükrözr 
Itt nincsen ára a földi jónak 
A kilátást szabadon élvezed 
Meg simogathatod a szelíd fenyőt 
Pázsit selyméhez tapadhat a kezed.
Ide nem járnak lordok, fejedelmek 
Ide jön a früulein, ölében a gyermek 
Hivatalnok, boltos . .. kiránduló sereg 
Hétvégi örömre, boldog emberek ezek.
Messze a tenger, Dunán át a város. Üdül a nép 
.4 fákra ügyel, a buja fűre vigyázva lép. 
Szemetet felszedi, ha papíron szeletelt 
Szalámit fogyaszt. Derűs kedvében betér 
Egy pohár frissen habzó sörre, s elégedett 
Az egész világgal Hátizsákját büszkén 
Hordja vállán s lépeget, mint a Stüszi Vadász 
Kalapján tollat lenget a szél 
Este kilenckor pontosan hazatér.
Arcára van írva, nem tagadja hol jár 
Kiránduláson volt a noviszádi polgár.

CZAKÖ TIBOR

— Tanulóforma vagy, de azt
mindenki állíthatja.

Kétségbeesésemben hadarni 
kezdtem s igy bizonykodtam:

— De én elragozom magának a 
rendhagyó igéket... Volo, vis, 
vult... Volumus, voltis ... Én fel­
mondom a világ négy korát..« 
Aurea prima sat est act as.

A csősz hátratolta a süvegét. 
Most már megtisztelt:

— Hm ... Akkor hát üljön le én 
nálam.

Fatönk voU ott, reszketve bo­
csátkoztam le rá. Sokáig hallgat­
tunk. Végre az öreg bögrét kotort 
elő s telemerte a maradékból. Ke­
nyeret is tört s kínálta:

— Itt van. Oszt lakjon jól. 
Mohón elfogyasztottam.
— Inni is akar?
Csak inteni tudtam, mire ide- 

nyujtotta a korsót. Fulladásig it­
tam belőle. A csősz a kunyhófal 
inögé mutatott:

— Levackolódhat
Odakuporodtam. Az öreg subát 

dobott rám s nyomban elaludtam.
Hogy meddig feküdtem igy, 

álomkábtilatban, nem tudom. Hir­
telen felriadtam s kidugtam fejem 
a suba alól. Még mindig pislogott 
a tűz s az öreg ott gubbasztott 
előtte. Kct térde között egy tőkét 
szorongatott, egy fekete, kerek 
tőkét. S a kezében hatalmas kasza- 
kés villogott.

Mintha fente volna. Ide-oda vo- 
nogatta. És a kés hersegett.

Minden csepp vérem a szivemre 
szaladt, aztán megint feláradt a fe­
jembe. Eelorditottam s lerúgtam 
magamról a subát Neki az éjsza­
kának.

Az öreg is megrebbent a hirte­
len za jra s védőleg maga elé tar­
totta a kést. Hallottam, amint ki­
áltozott utánam:

— Hova szalad, hé? Goromba 
egy diák. Hogy megijesztett.

A díillő fordulójánál még egy- 
j szer visszanéztem.

S láttam az öregembert szélben 
lobogó hajával a feltámadt tűz 
fényénél. Kezében a kaszakést ló- 

j hálta, amint hivott és csalogatott.
I — Ne szaladj, te lüké! — kaca­

gott már. — Ne játszadozz velem.
— Szép játék... — súgtam visz- 

sza. — Csak egy kicsit goromba.
— Hiszen csak dohányt vágokI
De én megint futottam akkor. 

Hátam mögött volt a kését élesítő 
rettenetes zsivány, e’őttem, a sö­
tétben a bizonytalan semmi.

Igv kezdődött el s azóta szünte­
lenül tart. Cselvetésekkel, szükölé- 
sekkel, menekülésekkel. Csőszök­
kel. étien és jóllakottat!, barátok­
kal és ellenségekkel.
------------------«<<<•>>»»-------------------

TALBKRT, Francois Xavter, abbé, 
bcsaneoni kanonok (1728—1803).

Talbert abbé megírta Bayard lovag 
történelmi magasztalását és elvitte a 
díjon! Akadémiához egy pályázatra 
Dijonba megérkezve, az Akadémia a 
pályaművet nem vette át és kijelen­
tették neki, hogy későn érkezett, a 
pályázat határideje már tegnapelőtt 
lejárt.

— Azt hittem, — felelte Talbert, 
hogy az ékesszólásra hirdettek pályá­
zatot és nem versenyfutásra.

Nr«
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„Oly vagyon jajt szivem, bánatban reszketett...“
---------- <<!«<*$»»»----- -----

Egy a régit elfeletjett lelfies 
E'étíömá Eöziil

És egy elfelejtett óvjottíuló... Hallott-e minden olvasónk Gvaddnyi József grófról?

Az 1788-ik évnek első napján egy 
fölötte érdekes kis könyvecske hagyta 
el a sajtót; teljes címe:

EGY FALUSI NÓTÁRIUSNAK

BUDAI UTAZÁSA
MELYET

ÖNNÖN MAGA ABBAN ESETT 
VISZONTAGSÁGAIVAL EGYÜTT 
AZ ELALUDT VfiRU MAGYAR 
SZIVEK FELSERKENTÉSÉRE ÉS 
MULATSÁGÁRA E VERSEKBE 

FOGLALT

Gróf GVADÁNYI JÖZSEF-től

E tizenhárom »rész«-bői álló verses 
elbeszélés valósággal korszakalkotó 
irodalmunk történetiben; ez hozta be 
költészetünk országába az eddig meg­
szokott finomkodó, fellengzős nyelve­
zet helyett a nemcsak népies, hanem 
tréfásságában sokszor vaskosan gúnyo­
lódó hangot is

Kerek 150 év múlt el megjelenése 
óta ... Amikor most eme érdekes mü 
emlékét újra fel akarjuk eleveníteni, 
szerzőjében nem a legelső krokl-lrónk 
egyikének szellemességét akarjuk ün­
nepelni. E mü sorai közül még egy 
égiszén mástermészetü parázs is vil­
log elénk, ez: e költő hatalmas fajsz.e- 
relme.

Múltúnk egyik legsötétebb korában 
élt Gvadányl József gróf: ama ellent­
mondásokkal telített, számunkra sok­
szor érthetetlen korban, amikor épen 
a i szabadgondolkodás- jelszava alatt 
országainak minden nemzeténél erő­
szakkal akart elnemzetlenitö eszméi­
nek érvényt szerezni a talán jószándc- 
ku, de mindenesetre szűklátókörű II 
József

Eme elbeszélő költemény is nem 
más. mint egy dörgedelmes, hosszú 
jajkiáltás a XVIII. századbeli clnctn- 
zetlenitési mozgalmak eme szörnyű éj­
szakájában ...

De még e jajkiáltást is kedélyes ha- 
hotába tudta virágoztatnl e pogány 
büszkeségü, főúri költő, avval a min­
den bánaton telülgyürekedő. nemes 
fölénnyel, amellyel a későbbi nagy 
Aragy János is rikoltotta:

»Sz.lv és pohár tele búval, borral: 
Húzd rá, cigány, ne gondolj a gond­

olni!«

A »GAVALLÉROK 
ÉS A DÁMÁK TÜKRE«

Már előszavában megmondja müvé­
nek célzatát a jeles szerző: hogy azt 
»minden renden lévő gavalléroknak 
és dámáknak mint tükröt« fogja nyúj­
tani és hozzáteszi: »Kérem is, hogy 
ebbe gyakran méltóztassnnak tekinte­
ni. hogy igy meglátván magokat, mind 
azokat, amelyek renden kívül valók 
<ma úgy mondanék »rendetlenségek«) 
és az egészséges elmét felülmúlják 
sőt mint egy majd (azaz »majdnem > 
bálványozást (Így!) kiirtsák és szám­
kivessek «

Már abban Is feltündöklik a szerző 
erős faji önérzete, hogy mellőzi mü­
vében a hónapok latin elnevezését, 
(végtére is: mi közünk is lehet nekünk 
sz egykori római esztelen pogányság 
Jónue, Mars atb. »Istenei«-hez, vagy 
pl Augusztus császárjához?!) és a csil­
lagképek szerinti, magyar hónapneve- 
ket alkalmazza' »Skorpi hava«, »Bak 
hava«, »Vízöntőnek hava« stb.

Magának a hosszú elbeszélő költe­
ménynek első, második és harmadik

• rész«-ében főhőse utnakindulását írja 
le. majd kalandos utazását Buda felé. 
Tiszafüreden, Csősz-árkán, Jaszberé- 
pyen. Aszódon cs Czinkotán keresztül. 
Utazása közben számos, többé-kevésbé 
mulatságos kimenetelű kaland esett 
meg vele. de mi ezek tárgyalását ez­
úttal mellőzzük; azonnal a negyedik 
részre térünk, ahol mar Budát, Pestet 
s ezeknek remek környékét írja le. 
Ezután már az. összes »rcsz«-eken ke­
resztül mindvégig a budai és pesti él­
ményeit adja elő; majd a legvégén ha­
zatérését.

Pest'. Budára előre megtervezett él­
mény reményével vonult be. Úgy­
mond:

»Véltem: fogom látni nemzetemnek fé-
[nyét:

Magyar öltözetnek kiválasztott kényét. 
Bíbornak, bársonnak. skarlátnak a szin­

tjét,
Szibériából jött nyusziját és gertnnyét

Véltem: mente, dolmány takarja tes­
tieket

Skófiumból szőtt öv keríti ezeket . 
Borítja hogy hosszú nadrágszár része­

iket.
Dlszesttl nyusztos kalpag a fejeket.

Karmazsin, gordován csizma lesz lábo-
[kon,

Tigris vagy párducbör fog függni há­
ttokon.

Kerecsen kócsagtoll lebeg kalpngokon. 
Bogiáros pantallár csörög a nyakokon

Gondoltam: üstökök érik a vállokat, 
Kard-tarsollal fogja verni a lobokat,
Buzogány vagy csákány többi meg

[markokat,
Olykor hogy páncéring fedi be tagokat.

így jártok valaha nagyhírű eleink,
Az egész világot rettentő őseink,
így jártak királyink, grófjaink, her­

cegink.
Mi zászlós uraink, mi minden neme­

sink.«

A »MAGYAR« FÉRFIÖLTÖZET 
BUDÁN 1787-ben

Budán egy földijénél, a szatmári bi­
rd »rancellista« fiánál szállt meg. Meg­
kérte hát csakhamar vendéglátó gaz­
dáját. hogy vezesse fel az országhaz- 
ba: ott bizonyára gyönyörű, ősi ma- 
gyarruháju urakat fog láthatni.

LÉLEKŰDITO
* * *

A jelent könnyű megcsalni, a Jövendőt soha. Tág torok, jó tüdő 
tiszteletre kiáltozza az élőket, de ha elnémul ez, csak tettek ma­

radnak bírói latra. Kisfaludy Károly

Mi a dicsőség? Tollal karmolászni,
S beírni sehten ivpapirokat,
Küzdő inakkal oly bérc-csúcsra mászni,
Mely jéggel faggyal és köddel fogad.
Ezért dalol bárd, hős rohan csatázni,
F.z szül oráfort és tudóst, sokat,
S mi éli túl, ha már a teste por?
Egy név, egy rossz kép s egv ocsmány szobor.

Byron: Don Juan. (Ábrányi E.)

Mi a dicsőség? ... Tündöklő szivárvány, 
A napnak könnyekben megtört sugára.

Mit töm'énezrel halottad körül? 
Részesítetted volna ebben életében.

Petőfi

Goethe

Az ember csak kevés poggyásszal érkezik az utókorra.
Voltaire

Az öndicséret bűzlik. Latin közmondás.

Azt mond iák: » Az öndteséret bűzlik.« Meglehet. De hogy a 
mások és igazságtalan gáncsokon milyen szagtt, ennek megítélésére 
már nincs orra a közönségnek. Goethe

*
Titulus vitulus nélkül (cim, rang vagyon nélkül) nem sokat ér.

Régi mondás
*

Ne törődj a nevetséggel, ne törődj a bukással: nosza, rajta, öreg 
I Emerson

*
A legdrágább elveszti a becsét,
Ha filnek-fának szintolyan Jutott.
A tiszteletnek megkülönböztetés 
Az alapja; ki bárkit egyaránt 
Megtisztel, senkit meg nem tisztel az.

Moliere (Szász Károly)

szív!

De mily nagy fájdalma kiábrándu­
lással kell megállapítania:

»Do alig vehettem itten lélekzetet,
Oly nagyon fájt szivem, bánatban

[reszketett.
Mivel kevés mágnás volt magyar rú­

piában;
Az is már öreg volt, ki volt ily gúnyá­

iban.
Legtöbben valánnk mind német nad­

rágban;
Nem magok bajokkal, hanem paróká­

iban.

Az ifjúságon végigtekintettem:
Franciák, angolosok ezek. én azt véltem; 
Mind idegen nyelven szóltak, jól ítél­

jem;
Tarkák, tán bolondok, ily gonddal is

[éltem.*

Flkeseredésében rögtön feltette ma­
gában. hogy megcsufolja eme idegen 
rongyokban feszelgő urakat. Az or­
szágház szentségét nem akarta csuf- 
szavaivn! megbántani, kiállt hát a Du- 
nnhid bejáratához, hogv jól szemügy­
re vehesse az. elhaladókat. Sok tarka­
barka »maskara«-ifjut látott elvonul­
ni. de amint egy különösen hasoga­
tott »plundrás«, kurta-»hacukás«, >ma- 
lomkő«-kalapos uracsot pillantott meg, 
nem álhalta meg. hogy csufordáros 
szavakkal ki ne gúnyolja annak Íz­
léstelen, idegen öltözetét.

Az azonban nem hagyta magát: ala­
posan lehordta a »goromba« nótáriust. 
De egyben mentegette is magát azzal, 
hogy ez most »módi« és hogy »a kön­
tös barátot nem teszi barátnak.«

De a mi nótáriusunk se hagyta ma­
gát:

»Mondám: azt gróf uram nagyságod jól
[mondja:

Nem csinál barátot köntös, melyet ö
(hordja.

De ha nem mind ángulus. kin van nn-
[glus rongya.

Ki tehát ez? Ugye, csak világ bolondja?

Módi? S csak azért jár igy miden gn-
[vallér.

Oly szeles, mint nagyság, kibe nincs
[magyar vér?

Kiben korcsosodva megvagyon min­
iden ér.

Ez mind módi bolond: más név rája
[nem fér!

Gróf uram. hogy ökör ökröt a szarváról 
Lehet megismerni, madarat tolláról,
Ez török, ez lengyel, látom gúnyájáról. 
Hogy ez magyar legyen, tudom ruhá­

járól.

Nagyságod, hogy magyar, kétségem
[szavában

Nincsen, de nem tudom, mért jár ily
[ruhában:

Ha ezt le nem veti és jár ily tarkában, 
Bécsbe bezáratik bolondok házában!

Ezután legnagyobb örömére egy 
»rendes« ifjút is látott közeledni, akin 
t 1. szép magyar ruha díszelgett. Azon­
ban legnagyobb elszörnyedésére e szép 
nemzeti öltöny felett idegen szokásu 
és szabású köpönyeget hord ez a meg- 
tévedt Ízlésű ember! Azért ennek is 
odaszól a lelkes nótárius:

»Mint magyar gavallér, kérem, ne esu-
[fitsa

Nemzetét; köntösét igy ne korcsositsa. 
Inkább a kapuját pokolba hagyitsn, 
Vagy azzal valamely slajfert gazda­

gítsa!«

Nemsokára egy derék huszárkapi­
tány is jön vele szembe; remekbesza­
bott, ősldiszü egyenruha rajta:

»De — halálos vétek! Kaput volt a há-
[tán!

Majd el nem ájultam, eztet én meglát-
[ván!

Véltem: előbb járok gyalog tenger hab­
ján,

Mintsem hu*-' 1 " 1. Ily
(csúnyán <

W 'lvv
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!adózó, ódon sorok olvasásakor ... Va­
lóban kevés ilyen, faiunk iránti sze-

Forrott bennem a vér, mérgemben
[reszkettem.

Szóljak-e hozzaja? Magamban küzköd-
[tem.*

Mégis bátorságot vesz és megszólít­
ja. Először természetesen feldicséri 
huszármentéjét, épen ezért aztán meg­
kéri :

-. Kapitány uram. hát csúfot nemzetéből 
Ne tegyen maskarát szép öltözetéből. 
Ha talán kórságnak nyelt le mételyéből, 
Végyen laxativát, hajtsa ki testéből. 
Vesse le kaput jut, kösse egy póznára, 
Tegye ki kölessel vetett táblájára: 
Meglátja, hogy lészen ez nagyobb hasz­
nára:
Verebek nem fognak soha szállni arra!

Újonnan is kérem, hogy ha igaz hive 
Nemzetének' és ha vagyon magvar szive: 
No engedje: évié azt korcsosság ive. 
Megrontsa és legyen annak büdös

[nyüvc.t

MEGINTETNEK 
A »DÁMÁK« I.S...

lelettől lobogó vallomást őriznek iro­
dalomtörténetünk lapjai...

Epugy keveseknek sikerült ennyi 
halálosan komoly intelem keserűségét 
dy sok derű mézébe burkolva feltálal­
ni ama annyira elnemzetlenesedett 
őseinknek.

A lelkes költő még azt is állítja az­
után elbeszélésében, hogy a főhős ál­
tal ama megdorgált magyarok meg is 
szívlelték e sokszor darabos, de min­
dig legszentebb szándékú intelmeket 
OS valamennyi darabokra hasogatta« 
idegen rongyait. . .

Hogy magának ez utazásnak van-e 
történelmi alapja és hogy igy az intel­
meknek is meg lett volna-e a meg- 
énekelt, pompás eredménye, ez ma

már igazán nem lényeges körülmény 
nekünk...

Az azonban egészen bizonyos, hogy 
az azóta elmúlt kerek másfél évszázad 
kemény Iskolája mindnyájunkat végre 
megtanított arra, hogy valóban, iga­
zán és törhetetlen ragaszkodással sze­
ressük azt, ami a mienk!

A sorsnak eme annyi iskolája után 
mi ama gavalléroknál vs dámáknál« 
sokkal mélységesebben átérthetjük 
Gvadánv inak lenyűgöző hatalmassá­
gig már pogány eleinkre emlékeztető 
ínjszeretetét... Ezért most, amikor 
müvének másfélszázados emlékét idéz­
zük, könnyes hálával tesszük le nemes 
szelleme előtt múlhatatlan kegyele­
tünk hódolatát.

Bndroghy Szabolcs

SZESZÜL VEN
ML VESZEK

A mi derék nótáriusunk megelégel­
te a sok keserűséget a budai oldalon, 
átment hat Pestre, és pedig még min­
dig ama reménységben, hogy ott még­
is fog valódi, ősi magyar öltözékeket 
láthatni.

Epen arra vette útját, amerre a höl­
gyek szoktak sétálni délutáni parádé­
jukban. De majd hanyatt vágó­
dott. amikor az akkori idegen, ízlés­
telen i>módi«-ba bujt dámákat meg­
pillantotta! »Valamint a harkály, vol­
tak olyan tarkán!« — állapítja meg 
azonnal róluk.

Persze, ezeket sem hagyhatja szó 
nélkül. Dg amikor aztun az igazán ma-, 
róan gúnyos szavaira szintén dacos.
»des feleletet kapott, nemes fajdalmá­
ban már kérő, sót hízelgő hangnemre 
ment át:

- Esedezem ismét, hogy ilyen csúnyában 
Ne járjon ily csúfos, idegen cundrában 
Mert angyali szépség van magyar ru-

[hában;
Mini grófnőt, tisztelni fogják c gúnyá­

iban.«

De alig tett, úgymond, ötven lépést, 
egy másik ilyen képtelen öltözék» dá­
mával jött össze. Azt is meginti ret- 
tenhetetlen bátorságával az idegen 
módi« majmolása miatt és igy végzi 

szavait:

»Higyje el nagyságod, maga nemzetsé­
gét,

Hogy igy jár, mocskolja fajtáját, nem­
zetét;
Csúfítja szépségét és deli termeiét. 
Vesse le színházba való öltözetét!

Bevetődik aztán egy cukrászdába. 
De bizony itt is csak botránkoztatja 
derék, magyar lelkét az. idegen »mó­
di« tombolása. Gúnyos kérdezősködé- 
i«eire egy kisasszony szintén odamon­
dogatja neki kifogásait. De ő csaknem 
enged:

Drága kisasszonykám. mindezeket lá-
[tom.

De mégis, mint bűnöm, azokat utálom; 
Megvallom, hogy nékem nincs nagyobb

[halálom,
Mintha magyar dámát igy lenni.lalá-

[lom!

Ha magyarban járna, senki sem kér­
dezné:

Ki ez. ki ilv csúfon van? Tán énekesnő? 
Magyar kisasszonynak minden megls-

fmerné,
A lévén, hogy ,gy jár, azt ki-ki dicsérné.

Higyje: ha magára magyar ruhát vé-
[szen,

Eszter királynéhoz hasonlóvá tészen; 
Szerelem hagymáza elfogja egészen 
Sok gavallér szivét; nem egy beteg lé-

tszon ...«
• * •

... Mélységes meghatódottság fog el 
bennünket e megsárgult lapok, e bot-

A fehér hollónál is ritkább valami: 
olyan művész, akinek semmiféle sze­
szélye nincs. Minden művésznek van 
égy vagy több különc szokása, szeszé­
lye, bogara vagy ha nincsen: az im- 
I resszarlóju és reklámfőnöke gondos­
kodik róla. hogy legyen. Jórészt ez 
különbözteti meg őket hétköznapi, 
szürke embertársaiktól, ez ad külön 
i rdekességet, izgalmat személyüknek 
cs sokszor ezzel keltik fül a közönség 
érdeklődését is. Ha ezeket a bogarakat 
összeszedném, gyűjteményem vetélked­
ne a British Museum rovargyüjlemé- 
nyével. mely közismerten legnagyobb 
a világon. És ha vállalkoznék is erre 
az óriási feladatra, melyhez egy em­
berélet is rövid, elsősorban egy uj 
Hinné kellene hozzá segítőtársul, aki 
rendszerbe foglalná és egy uj Brehm, 
aki Iiz vaskos kötetbe fektetné le. Nem 
is. bizonyos, hogy tiz kötet elegendő 
volna hozzá! Ezért csak a legkivált- 
ságosabbakét szedtem össze, kiket öt 
világrész ismer és akik maradandó bc- 
tüvel vésték nevüket a művészet 
aranykönyvébe. Lehet, sőt egészen bi­
zonyos, hogy ennél számtalan értéke­
sebb gyűjtemény akad a világon, de 
érdekesebb kevés. Ebből a furcsa ró­
va rgytij töményből bemutatok néhány 
szemelvényt.

VV AGNEK KOTTAUTÁLATA

Wagner Richard, annyi halhatatlan 
remekmű szerzője a magánéletben fur­
csa, zárkózott, szeszélyes ember volt. 
Sok bogara közül a kottautálat volt a 
leghíresebb. A zenetitán egy személy­
ben kiváló karmester is volt és olyan 
csodálatos memóriával rendelkezett, 
hogy betéve tudta a legnehezebb ze­
nemüveket. Meg >Az istenek alko­
ny á«-t is partitúra nélkül vezényelte! 
Ennek tudható be, hogy hangverse­
nyein még a karmesteri pulpitust sem 
tűrte meg. Hívei és rajongói nemcsak 
elnézték ezt a furcsa szokását, hanem 
méginkább lelkesedtek érte. Egyedül 
a magyar közönséget nem hódította 
meg Wagner nagyszerű emlékezőte­
hetsége. Sőt! Wagner első pesti hang­
versenyén együtt lépett fel apósával, 
Liszt Ferenccel a Nemzeti Színházban. 
Budapest akkori zenei eleiének legna­
gyobb eseménye volt ez a hangver­
seny. A hölgyek hetekkel előbb ké­
szülődtek rá és a Nemzeti Színház zsú­
folt nézőtere valóságos divatbemuta­
tó hatásál kellette Akárcsak ma! Es 
ime, mi történt? A ragyogó, diszbe­
öltözött közönség tüntetőén hűvös ma­
radt és az ünneplés helyeit mindösz- 
sze egy pár udvariassági taps hang­
zott el a hangverseny végén. Mindez 
a kotta miatti A derék pestieket mód­
felett fölháboritotta Wagner eljárása. 
Miért »vág fel« annyira ez a Wag­
ner? — kérdezték megbotrankozva. Ha 
Erkel Ferencnek, meg a többi nagy 
magyar karmesternek megfelel a kot­
ta, dirigáljon csak ő is kottából, még

hu Wagner Richard is a neve!
Wagner jót mulatott, mikor ezt el­

mondtak neki. Másnap este, követke­
ző hangversenyén vastag kottacso- 
mnggal a hóna alatt, jelent meg a kö­
zönség előtt. Ismét saját müveinek 
cg?’-egy részletét tűzte műsorra. Most 
már óriási volt a siker. A közönség 
magufeledten tombolt, a kotta megtet­
te- a hatását. A Nemzeti Színház öreg 
falai soha nem láttak még ilyen si­
kert. A hangverseny végén azután az 
örömmámorban úszó közönségnek 

Wagner diadalmas arccal, mosolyogva 
mulatta fel a vastag kottacsomót: »A 
sevillai borbély partitúrájából vezé­
nyelte a Lohengrin < előjátékát.

AKI FELPOFOZTA PARTNERÉT

Elena Minnie Porter Miiekéinél — 
(ez volt Nellie Melba eredeti neve) 
szeszélyesebb dívát alig hordott, még 
hátán u föld. Pedig ez a nagy énekes­
nő igen alacsony sorból kezdte: Első 
hangversenyének plakátjait sajátkezű- 
lég ragasztotta ki Melbourne uecáin, 
annyira szegény volt. Később teljesen 
meg feled kezelt erről. Az opera igaz­
gatok, impresszáriók, hangversenyren­
dezők és kollégák rettegtek tőle, de 
kénytelenek voltak meghajolni lehe­
tetlen szeszélyei előtt, mert n közön­
ség imádta. Leghíresebb botránya 
1801 Julius 2H-án játszódott le Ixm- 
dónban, Mimit énekelte a Covent Gór 
den Operaház Bohémélet« előadásán, 
az angol királyi család előtt.

Ezen az előadáson egy rendkívül 
csinos, tehetséges, fiatal bécsi vendég- 
énekesnő is fellépett, Musette szerepé­
ben: Fritzi Schoff. A bécsi művésznő 
hatalmas nviltszinl tapsot kapott a 
keringő után. Melba, aki már az elő­
adás kezdetétől fogva féltékonvkedett 
nálánál sokkal csinosabb, fiatalabb 
kolléganőjére, nem tudott tovább ural­
kodni magán. Nekirohant, fülpofozta, 
főldreleperte és fojtogatni kezdte. 
Óriási botrány tört ki. Az előadást 
félbe kellett szakítani. De alig egy 
pár perc múlva, mintha misem történt 
volna, Melba a legnagyobb lelkinyu- 
galommal megjelent n függöny előtt, 
megbiccentette fejét a királyi páholy 
felé (ahelyett, hogy mélyen meghajolt 
volna), majd rámosolygott a közön­
ségre és elénekelte kárpótlásul a ,félbe 
maradt előadásért a »Lammermoori 
Lucia« hires áriáját. Ez a botrány tör­
te derékba Melba ragyogó londoni kar­
rierjét. De ő nem esett kétségbe 
emiatt, Amerikában már várta a Met­
ropolitan operaház fényes szerződése. 
Athajózoti Nowvorkba és ott is sok, 
nagyon sok »kellemes« percet szerzett 
Igazgatójának, titkárának és főleg kol­
légáinak.

A TITOKZATOS ZONGORASZÉK

Fachmann Wladimir a nagy zongo­
raművész, aki nemrég halt meg Lon-

• re •

donban, egyike volt a legnagyobb 
Chopin-interprtátoroknak. Pachmiu—. 
hangversenyei nemcsak feledhetetlen 
zenei élményt jelentettek a hallgató- 
közönsvg számára, hanem ffilülmulha- 
tatlan szórakozást. Az ősz művész 
ugyanis játék közben állandóan —ön­
magával beszélgetett. Egy-egy jólsike­
rült futam után megelégedetten dör- 
mögte: Jól van. öreg Fachmann, ezt 
jól csináltad...« Vagy: »Fachmann, 
ma megint isteni vagy! Sőt bravúros 
részletek után könnyezve csókolta meg 
jobbkezét: »Éljen Fachmann, a világ 
legnagyobb zongoraművésze! — fel­
kiáltásául. Ennek a furcsa, különc 
művésznek volt egy öreg. ütött-kopott 
zongoraszéke, amelyhez valósággal be­
teges óvatossággal ragaszkodott. Dol­
lárezrekre biztosította be, mindenfelé 
magával vitte. Soha nem ült más zon­
goraszékre. Ha ez a szék n hangver­
seny napjára nem érkezett meg, ami 
jónéhányszor megesett, inkább le­
mondta a koncertet. Barátai, tisztelői 
hiába kérlelték, árulja cl: miért ra­
gaszkodik annyira az értéktelen, öreg 
darabhoz, titkát magával vitte a sír­
ba. ragyogó művészetével együtt.

A BARITONISTA SZAKÁLLA

Dinli Giily korának egyetlen egzo­
tikus énekeshiressége volt. A hatal­
mas, szép szál baritonista hosszú éve­
ken énekel a Metropolitan operaház.- 
ban és sok szép sikert aratott hatal­
mas terjedelmű páratlan fényű hang­
jával. Megjelenésének érdekességét 
még fokozta hatalmas szakálla és ba­
jusza. ö volt az egyetlen szakállas 
operaénekes. Kollégái hiába unszol­
tok. hogy vágassa le remetének is dí­
szére váló szakállát — Dinh hallani 
sem akart róla. Inkább lemondott 
azokról a szerepekről, amelyeket bo­
rotvált arccal kellett volna énekelnie. 
Társai azzal ugratták, hogy mint Sám 
sonnak a hajában, talán neki is a sza­
kállábán rejlik az ereje és ezért nem 
akar megválni tőle. Sőt Pasquale A- 
mato. a nagy baritonista, a Metropo­
litan hírhedt tréfacíinálója felvetette 
a kérdést: vájjon Dinh a paplan fölé, 
vagy alá szokta elhelyezni a szakáiét 
alvás közben. Az arab énekes inkább 
eltűrte a folytonos ugratásokat, de 
telteti, kincsétől semmi áron sem volt 
hajlandó megválni.

EGY KÉMÉNYSEPRŐ
ÉS KÉT FEHÉR LÓ

Heinpcl Frldát, a berlini operahaz 
világhírű koloratur primadonnáját sok 
kellemes emlék és még több nagy si­
ker fűzte Budapesthez. Ez a kivételes 
tehetséggel megáldott énekesnő fárad­
hatatlan volt a szeszélyek kitalálásá­
ban és rengeteg bosszúságot, fejtörést 
szerzett velük irigylésre nem méltó 
titkárának, Így például egy szép na­
pon azzal a kijelentéssel lepte meg n 
boldogtalan embert, hogy csak akkor 
tud ezentúl énekelni, ha előbb egy 
kéményseprővel és két fehér lóval ta­
lálkozik. Különben bereked és megbu­
kik! Éppen ezért fellépései előtt, már 
koradélután elindult lakásáról és bol 
dog volt, ha tényleg találkozott »sze­
rencsehozóival«. Ha pedig a találko­
zás elmaradt, rosszkedvűen, idegesen, 
lámpaláztól gyű törten ment ki a szín­
padra. Titkára ekkor, végső kétségbe­
esésében ügyes cselhez folyamodott 
Leszerződ tetett két embert, akik ke­
ményseprőnek Öltözve, álldogáltak az 
mperaház bejárata előtt a művésznő 
fellépései napján és felbérelt egy ko­
csist. aki két fehér lovával ugyancsak 
az alkalmas pillanatban jelent meg. 
Hempelnck ezekután természetesen 
újabb szeszélyről kellett gondoskod­
nia.

Hétköznapi embereknél talán ne­
vetségesek volnának ezek a furcsa, 
megmagyarázhatatlan szeszélyek. De a 
művészt — hiába! — nem szabad min­
denben általános emberi mértékkel 
mérni!

Um* Barim
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ARAB MESE
Irta: H ELT AI JENO

Ölök az antikvárius boltjában, 
nézegetem a régi könyveket.

Régi ember az antikvái ius maga 
is, régi könyvek, régi Írások kö­
zött ötven éve iil már a boltban, 
a féle bogarászó magántudós, el­
olvassa a könyvet, mielőtt eladja. 
Kis házisapka van a fején. Hideg 
van és áprilisban nem fiitik a bol­
tot. Szájában makrapipa, csönde­
sen pöfékel. Orrán pápaszem, ke­
zében nagyitóiivcg, valami régi 
irás kURHH betűit kémleli, re­
ménytelen öreg kincskereső. Olv- 
kor-otvkor gépiesen hátrányul a 
zsúfolt polcra, amúgy vaktában ki 
húz egy-egy könyvet a sorból. 
Minden könyvnek tudja a helyét, 
nyomban mondja a könyv dinét 
is, holott meg sem nézi. Meleg kő 
tött kabátban, kalappal tején ott 
siirog-forog a felesége is, kesz­
tyűs kezében törlőrongy, gondo­
san mcgtörli az ócskaságot, mi­
előtt kezembe adja. Ráncos képű, 
vékonyka öregasszony félszemmel 
bizalmatlanul pislant hol rám hol 
a könyvre: Ugyan megveszem-e? 
Ki vesz ma könyvet ? Talán nem is 
a pénztelenségen múlik a dolog, 
hanem a nagy bizonytalanságon, 
az örök tusakodáson; a sok millió 
könyv között ráhibázunk-e arra az. 
egyre, amelyben tévedhetetlenül 
megtaláljuk az igazságot ? Az 
öregasszony nagyot sóhajt:

— Nincs vevő. Rosszak a gaz­
dasági viszonyok. Istenfélő, jám­
bor asszony vagyok, de tessék el­
hinni, hébe-hóba valami gyanako- 
dás ébredez bennem, hogy a .lóis­
ten nem tudja, mi történik a föl­
dön.

Az öreg antikvárius fölemeli a 
nagyitóüvegot, azon keresztül né­
zi a feleségét. És szelíden dorgál­
ni kezdi:

— Szegény jó Irmám, a Jóisten­
nek rendkívül sok a dolga. Perc­
ről percre több. \ égig kell hall­
gatnia azt a töméntelen háláko- 
dást és könyörgést, azt a sok in­
dokolt és indokolatlan folyamo­
dást, amely a nap meg az éjszaka 
minden pillanatában a világ négy 
tájáról ostromlón feléje repül. 
Meg kell hallgatnia a madarak 
csacsogását és a halak némaságát 
is, mert talán ezek is akarnak tő­
le valamit és tudatlan pogánysá­
gukban éppen olyan ájtatosan 
imádkoznak hozzá, mint hitünk 
és felekezetűnk szerint mi ember­
állatok. Légy alázatos szegény jó 
Irmám és ne gőgösködj azzal, 
hogy a Jóisten ellenőrzi, mekkora 
a könyv forgalom a Ferencáros 
legszűkebb utcájának legszűkebb 
boltjában. Abból az iszonyú tá­
volságból porszemnek lát téged 
és engem is, sőt n jelenlevő iro 
urat is azok között a porszemek 
között, amelyeket ezzel a rongy- 
gyal a könyvek hátáról letörölsz, 
anélkül, hogy égy én I életükre és 
sorsukra kiváncsi volnál. Pedig 
hát ki vagy te és ki a Jóisten?! Ne 
hogy megint elbizakodj, tudd meg 
azt is, hogy nem vagy önálló por­
szem, az iró úrral és velem együtt 
sem. Százhetv enmillió orosszal és 
lietvcnmillió némettel, minden an­
gollal, franciával, minden nemzeti 
éi köztársasági spanyollal, a Gau-

!izankárral és a Csendes óceánnal 
együtt, az egész t öl hivalkodott 
földgolyóval együtt vagy csak ősz 
szesen egyetlenegy porszem az 
égitesteknek tisztelt többi porszem 
között

Szegény jó Irmám egy kicsit cl- 
szégyeli magát és kezdi megérte­
ni, miért veszi elő a nagyitó üve­
get az ura. amikor ránéz. Az an­
tikvárius most rámszegezi a na­
gyítót. Én is feszengek egv kicsit. 
Senki sem szerétéi, ha nagyító 
üvegen keresztül nézik. Meg a 
porszem sem. Annak is vannak tit­
kai. Az antikvárius eltűnődik:

— Kicsinyek vagyunk, iró ur, 
elmondhatn!latiul kicsinyek. Isme­
ri a gőgös hegy meséjét?

— Nem ismerem.
- Régi arab mese . . .

Hátrányul a polcon, előveszi a 
meséskönyvet, de ki se nyitja, ugv 
mondja cl a mesét, Allah tudja, 
hánvadszor:

»Allah teremtett egy hegyet. 
Égbenyuló óriási hegy volt, hegy 
minden hegvek fölött, köröskörül 
hatalmas erdők zöld szakákba! 
ékes. \ hegy gőgösen nézett alá 
cs azt mondta:

Aki vallásos ember, az még 
nem kell, hogy haragudjék más 
vallására. Még olyan ember is 
akad, aki maga erősen ragaszko­
dik a saját vallásához, a más val­
lása embert pedig akkor becsüli, 
ha az ugyancsak hasonló buzgó- 
ságot mutat a saját vallásában. 
Igaz, hogy ehhez olyan szabadel­
vű és emelkedett egyéniségnek 
kell lenni, mint Szontagh Pál volt, 
hires-nevezetes horpácsi öregur.

A Szontaghok evangélikus val­
lásnak. Szontagh Pál tartotta a 
vallását, ágostai buzgóságában 
mindig rendes istentiszteletet tar­
tott vasárnaponként horpácsi há­
zánál. Van, aki a jő Utent kis kez­
dőbetűvel iria: ö tüntetőén igv ir­
ta az Urat! UR. Két nagy betűvel, 
csak azért is, hadd okuljanak n 
pog mvok. Egyházának fontos fő- 
méltósága volt, sok pénzt is ál­
dozott a hitélet ápolására.

Mégis katolikus volt az ispánja. 
Mikor felfogadta, nem nézte a 
vallását. Ujfalussynak hívták ezt 
az ispánt, ki alkalmaztatása után 
nagy szorongva állt elő gazdájá­
nak azzal, hogy ő bizony pápista.

— Aztán buzgó pápista?
— Az volnék, még templomba 

U járnék vasárnnponkint szívesen, 
de a tanyán ahová helyezni mél- 
tóztatott, még csak kápolnája 
sincs az én vallásomnak, nemhogy 
temploma.

Szontagh Pál nem szólt semmit 
De a következő tavasszal mérnök 
jelent meg a tanyán, pallérral és 
kőművesekkel. Az ispán csodál­
kozva kérdezte, mit csinálnak?

— Kápolnát fogunk itt építeni 
u Szontagh Pál ur parancsára.

— Én vagyok a hegyek királya.
Allah megharagudott a hegyre 

és büntetésnek ráeresztette a nagy 
kígyót. Az körülcsavarodott a he­
gven és összeroppantotta. Voltán 
fölemelte fejét és dicsekedni kez­
dett: .

— Iái vagyok a kígyók Kirá­
lya.

\lhih elunta a kígyó hencege­
sét, ráküldte az idők békáját. A 
béka megfogta a kígyót é< be­
dugta a balfülébe Azután, ahogy 
minden béka, fölIuvalkodott ó i 
Akkor Allah ráeresztette n folyót.
A béka egv álló esztendeig úszott, 
amig átvergődött a folvo túlsó 
partjára. De a folyó is elbizako­
dott, gőgjében kiáradt medréből 
és elöntötte a városokat és falva­
kat. Allah rá akart pirítani és 1c- 
kiildtc legkisebb angyalkáját, 
hogy törődjön meg a to.vo vizé­
ben. De ez a viz olyan kicsi volt 
csak. hogy az angyalka lábának a 
kisujj fit nem tudta magmártani 
benne. És büszke volt arra, hogy 
megalázta a folyót Akkor jött egv 
nagyobb angv.il, kopott egyet es 
a kristályos vizű vízesések vizesé- | 
seben tétéitől-t.alpicr megfürösztöt- 1

— Miiven vallásbelit?
— Katolikusai.
így is történt valóban: Szontagh 

Pál luUránus földesur katolikus 
kápolnát emeltetett a birtokán, 
hogy az ispánja, meg még egy pár 
katolikus gazdasági embere lelki 
manna nélkül ne maradjon.

Múltak az évek és öregedtek az 
emberek. Az öregedést kiki más- 
formán bírja. Szontagh Pál bírta, 
mert agg korára i< makkegészsé­
ges, derűs ember maradt, de l'jfa- 
lussy ispán bizony nem bírta. Tel­
jesen használhatatlan lett az öreg, 
el is betegesedéit és oktalan in­
tézkedéseivel igen nagy károkat 
okozott a gazdaságnak. A földbir­
tokos egy napon elhatározta, hogy 
ez igv nem megy tovább. Lehívta 
a fővárosból unokaöccse! é< leen­
dő örökösét, Szontagh Antal és 
meghagyta neki, hogy vegye át a 
gazdasági intézkedés hatáskörét. 
Menjen el a vén Vjfalussyhoz és 
közölje vele az emberséges öröm­
hírt: nem kel! tovább dolgoznia, 
gazdája a hosszú szolgálat jutal­
mául meghagyja teljes járandósá­
gát életfogytiglan.

Nagy volt a földesur meglepe­
tése, mikor még aznap, dúlt arc­
cal, megroggyanó térddel beván­
szorog hozzá az öreg Ujfaltissy.

— Hát maga nem az ágyban 
fekszik súlyos betegen?

Nem ám, kegyelmes uram, 
mert feltétettem magam kocsira, 
hogy idejöhessek. Hallom Antal 
úrtól, hogy mekkora szégyent tet­
szik velem csinálni.

— Miféle szégyent? Hiszen meg­
hagyom a teljes járandóságát. Mi 
itt a szégyen?

Harsán/// Zsolt
JófóeciwéH :

Szcsitagá Pál ispánba

te az angyalkát. Akkor jöU egy 
felnőtt angyal es azt mondotta:

— Jóllehet jót akartál, kis csin­
talan, mégis leköpted angyaltársa­
dat.

Barackot nyomott a kis csinta­
lannak a fejére, aztán leborult Al­
lah trónja elé és buzgón, de mégis 
elbizakodottan fohászkodott c< 

halk fohásza ugv hangzott, mint 
a menny dörgések mennydörgése:

— Én v agyok legkisebb teremt - 
mór cJ!

Allah lenézett a magasságok 
magasságából és lent a mólvsévek 
mélységében, trónjának legalsó 
lépcsőién egv fekete pontot látott. 
Odasvóit a trónia mellett őrt ál­
ló két angyalnak:

- Mit zümmög az n légy a lép­
eséin? Kergessétek el!

És az egyik legkisebb fuvahatá- 
val lefújta a lépcsőm, a másik pe­
dig még annál is kisebb fuvallatá­
val kifújta Mohamed paradicso­
mából . . .«

\x antikvárius diadalmasan ne­
vet :

- 1 lát kérem, iró ur.. .
Nem fejezte be a mondatot. 

Megint előveszi a nagyitól, meg 
egvszer megnézi szegény jő Irmá­
mat. Engem is. Alighanem neki 
van igaza, tahin csakugyan nagyi­
tó üveg kell ahhoz, hogy ember­
nek lássuk egymást Pedig ez. elég 
szerény optikai feladat.

— Hát hogy a cselédeknek ezen­
túl nem én parancsolok Ezt a szé­
gyent én nem viselem el, kegyel­
mes uram.

— Nézze csak, l.’jfalussy. Nem 
mondhatja, hogy nem voltam jó 
gazdája magának. A fiát kitanit- 
tattain a magam pénzén. A lányát 
felneveltettem a magam pénzén. 
Még a vallása szerint való kápol­
nát is felhuzattam magának a ma­
gam pénzén. I losszu éveken át 
szemet hunytam, ha valami a kezű­
hez ragadt magának. Hát most 
már elég volt az áldozat, ebbe 
szépen nyugodjék bele.

Ujfaltissy ispán azonban revol­
vert húzott ki a zsebéből, azzal 
hadonászott ciháit gazdája előtt.

— Annyira nem nyugszom bele, 
kegyelmes uram, hogy ha ezt a 
szégyent meg tetszik velem tenni, 
én elkövetem a legnagyobb bűnt, 
amit buzgó katolikus ember elkö­
vethet: agyonlövöm magam. Itt a 
helyszínen. Legyen botrány, én 
most már nem bánok semmit.

Szontagh Pál megdöbbent. Lát­
szott a képéből kikelt, dúlt öre­
gen, hogy csakugyan megteszi, 

amivel fenyegetődzik. Mi az ördö­
göt csináljon vele? Hagyja magát 
megzsarolni? Hirtelen gondolt 
egyet.

- Jól van, édes fiam, üljön oda 
arra a kényelmes díványra, ott 
lőjje agyon magát. De egyre fi­
gyelmeztetem. Kijelenteni magá­
nak becsületszavamra, hogy ha ön­
gyilkos lesz, én magát luteránus 
szertartás szerint fogom eltemet- 
telni.

Az ispán meghökkent. Jó dara­
big némán meredt a gazdájára, re­
volvert tartó keze lelankadt. Ak­
kor egyszerre sarkon fordult és 
kiment. Hazakocsizott a tanyára.

Még élt egy darabig, Szontagh 
Pál bőségesen ellátta minncl. Ak­
kor aztán meghalt, de természetes 
halállal.
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LANT £$ TOLL
<$\ magyar költészet remeK

Petőfi Sándor
A gólya

87

(iS-O)

A magasba vágyok.
Sokféle a madár, s egyik ezt, másik azt 
Leginkább kedveli.
Ezt ékes szólása, amazt pedig tarka 
Tolla kedvelteti.
Kit én választottam, a dal mesterséghez 
Nem ért az a madár,
S egyszerű, mint magam ... léiig feketében, 
Félig fehérben jár.

Nekem valamennyi között legkedvesebb 
Madaram a gólya.
Édes szülőföldem, a drága szép alföld 
Hűséges lakója.
Tán azért szeretem annyira, mert vele 
Együtt növekedtem;
Még mikor hólesőmben sírtam, ö már akkor 
Kerepölt fölöttem.

Vele töltöttem a gyermekeszlendöket.
Komoly fin valék.
Míg társim a haza-térő tehéncsordát 
Estenként kergetek:
Én udvarunkon a nád kúp oldalánál 
IIuztam meg magamat,
S némán szemleltem a szárnyokat próbáló 
Kis gólya fia kát.

És elgondolkodtam. Jól tudom, az gyakran 
Fordult meg fejembe4;
Miért, hogy az ember nincs úgy, mint a madár. 
Szárnyakkal teremtve?
Vsak a messzeséget járhatni meg lábbal 
S nem a magasságot;
Mit ér nekem, mit a messzeség? mikor én

I öltele vágytam én. Ah. úgy irigyeltem 
Sorsáért a napot,
V föld fejére ö tesz világosságból 
Szőtt aranx kalapot.
I>e fait. hogy estenkint megszűr jak . . . mert 
1 oly kebléből a ver: |hiszen
Gondolám, hát így van? hát a ki világit. 
Ilyen jutalmat nyer? —

Kívánt időszak az ősz a gyermekeknek,
Mint anya jön elé.
A ki fiainak szamara kosarát 
Gyümölccsel terhelt*.
Én ellenségemül néztem az oszt, s szólék.
Ha gyümölcsöt hozott:
Tartsd meg ajándékod, ha kedves madaram. 
A gólyát el csalod.

Szomorodott szívvel láttam gx iilekezni.
Midőn távozónak:
Mikent most eltűnő ifjúságom után, 
így néztem utánuk.
S milyen bus látvány volt a házak tetején 
A sok iires fészek.
Szellő lehelt ream, sejtes halk szellője.
Hogy iövömbe nézek.

Mikor tél múltával tejér hó-subáját 
A föld levetette.
S virággal zsinórzott sötétzöld dolmányát 
ölté föl helyett:
Akkor az én lelkem is felöl tüzek u.j
Vnnepi ruhába.
S gólya várni néha elballagtam egész 
A szomszéd határba.

Később, hogy a szikra lángra lobbant, a hogy 
Ifjú lett a gyermek:
Talpam alatt égett a föld. neki esem.
I s paripán termek.
S megeresztett kantár szárral vagtatek ki 
X puszták tervre .. .
Meg a szel is ugyan neki gvürközült. hog % 
Lovamat elerje.

Szeretem a pusztát! ott érzem magamat 
Igazán szabadnak.
Szemeim ott járnak, a hol nekik tetszik 
Nem korlátozta ínak.
Nem állnak kürti lem mogorva sziklak, mint 
Fenyegető rémek.
\ rsörgó patakot hányva-vet ve. mintha 
l.áne/ot csörgetnének.

És ne mondja senki, hogx a puszta nem szép! 
Vannak szépségei.
De azokat, mint a szemérmes lány arc/át. 
Sürü fátyol fedi:
Jó ismerősei, barátai előtt 
Leteszi fátyol;» t.
S rajta vesz merően a megbúvóit szem. mert 
Tündér kisasszonyt lat.

Szeretem a pusztát! be - bekalandoztam 
Tüzes paripámon.
S midőn már ott jártam, a hol fizetésért 
Sincs emberi lábnyom:
Lovamról leszálltam, gyepre he vered tem.
Egy futó pillanat
A tóra mellettem, s benne kit latok meg? 
Gólya barátomat.

Oda is el kisert. Együtt ábrándoztunk 
A puszta legmélyén.
Ö a viz lenekét, en a délibábot 
Hosszasan szemlélvén.
Így töltöttem vele gyermekségemet es 
Hiúságom javat.
Azért kedvelem, bar se tolla nem ragyog,
Se szép hangot nem ad.

Mostan is kedvelem es ugx tekintem u 
A gólyamadarat.
Mint egyetlen valót, melx eg> atálmodott 
Szebb korból fönnmaradt.
Megérkezésedet még mostan is minden 
Esztendőben várom.
S kívánok szerencsés utat ha távozol. 
Legrégibb barátom!

(Szál ont a, 18415.)

A KERESZTÉNYSÉG GYŐZELME 
KÍNÁBAN

Csiang-Kai-Sck felesége levelet irt 
A. M. Chirgwinnek. a londoni misz- 
szionárius társulat főtitkárának:

Személyesen Is megismerkedtem 
azokkal a hőstettekkel, melyeket a 
misszionáriusok egész Kínában végre­
hajtottak e tragikus napokban — igv 
szól a levél. — Példát mutattak az 
emberiségre s felhívták a kínai nép 
figyelmét arra, hogy a keresztény el­
vek milyen cselekedetekre képesítik a 
gyenge halandókat. Az ország minden 
részéből érkeznek a hála megnyilvá­
nulásai a szolgálatokért, amelyeket a

ÉRDEKES EZ: A VILÁG
Siins a súgok heti gyűjt em én ye

nőnek haza, mint a kereskedelmi uta- 
.ok. Minden házhoz kort is tartoznék, 

ahol konyhakerti növényeket lehetne 
termeszteni; a gyerekek egészségeseb­
bek volnának s tanulásukat nem kel­
lene félbeszakítani háború kitörése 
eseten, <

misszionáriusok teltek a szorongatott Értekezlet AZ A SITaSRoL
kínai népnek. Kína még soha igy rá

r annaknem ébredt a kereszténység értékére. *rt«**:s A'. " no a 10 V fx a fia-
A keresztény hit terjesztésére most tál orvodnak, a ki d> )k tori érte Krzio.e
nagyobb a lehetőség Kínában, mint í ■' r?y,t U! az ;iSitiist \ á lasz ot la. Az or*
ezelőtt bármikor. V"" tudomány nv g 1 incs: tisztái >an az­

. hogy az ; silást mi tlézi az
sz ah arai l£gitaxi mii: fk a hővé: iezilié no. L\>rt< fis !•"

olda Ion tud ér ekezn cm »1 a 1 illő nős
Mint a Középeurópai Katolikus Ka­ ; ti rí« l.p'll. Az. értekezb áll ■ i ff ■

tó'- jelenti, a Sociétó Algérienne des nósf keltett és P ri/>i kapok is bő
Transports Tropieaux légiforgalmi tár­ tud« - iá-1 iklivin szóim i‘;ik he az orvov
saság üzembe helyezte az. első luxire­ érdi kés tanulni i nyári' 1. Az cüvik uj v-
pülőgépet, mely a turistákat és misz- in cg •> jegyez.;» . liogx szc retett voIna
rzionáriusokut a nap bármely szuká­ jelei 1 leni!!, an ;knr bír W \r zol t .
ban Algírból a Szahara tetszés szerint egy k lagji'i az értek •zést olvas a. \ ra.i-
megjelölt oázisába szállítja. A viteldi- jón hányszor á -it olt a "X* u'énv bir iléi.
J'it a légitaxi jelzőkészüléke kilométe- míg n f.iO oil,alt eh»!\ asta? - ki?rdi az
ixnkint mutatja. njsii g gono>zkoi va.

HALÖFALVAK ’»
A »Daily Mailz egyik olvasója, Mrs. 

G. Gladstone Solomon azt ajánlja, 
hogy hálófalvakat építsenek a légi­
támadások veszélyének különösen ki­
tolt nagyvárosok közelében. > Az asz- 
szonyok és gyerekek esetleg állandóan 
is ezekben a »hálófalvakban« lakhat­
nának, a férfiak pedig vikendre men­

üi,II'VI A MOZIVÁSZNON

Mint a Petit Párisién Írja. Holly­
woodban most cgv olyan filmet for­
gatnak, melynek minden szerepét tör­
pék játsszák. Címe: ■ Rémület Liliput- 
ban. Törpe állatok is szerepelnek a 
filmen, többek közt egy apró poni. 
egy törpe bika és több törpe őz és 
kecske.

t INZlRÁZOTT SZABADSÁG

Az ausztráliai rádió felszólította 
Foster melboumei birot. tartson elő­
adást a szólásszabadságról . A rádió 
vezetősége azonban a benyújtott szö­
vegnek háromnegyedrészét kihúzta s 
azt kívánta, hogy a bíró ezeket a rí - 
székét Írja újra. Foster nem volt haj­
landó az előadást megtartani. Az eset­
ről igv nyilatkozott:

— Kissé humoros dolog, hogy ilyen 
korlátozásoknak akarnak alávetni egy 
előadást, amely éppen a szólásszabad­
ságról szól. Az előadást nem tartom 
meg. igy akorok tiltakozni a demo­
kratikus szabadság megsértése ellen.

ING TEREM A FÁKON

Vizeket a fáim Hum bold' Írja le;
A ('er:a Dalija !■ ■ j'éjén ..ingfáka 

láttunk. Az. iml áiiok heiigeraVaku da­
rabokat vágnak > ebből a fáink. Az 
után vöröses kórgél pgv<ktrabban le­
húzzák. Hz a rostos kéreg, amely 
olyan, mintha alul bv\ a i ailan zsák 
volna, ingül szolgál nekik. Kétolilal" 
nyílást vágnak ki rajta a karok -zá 
mára és igy húzzák magukra -s lmrd 
jak akár az inget.

Vannak fütyülő fák is. Szudán egyik 
érdekessége a zengő d..b ’ _o'. \ csu­
dálatos hangokat, amelyeket ez .I ágét 
ad, igy magyarázzák: Bizonyos rovar- 
irvák belelniinnk az .íkán k elefánt 

csont folt ér fiatal haj á-ailta s azokat 
golyószerü hólyaggá duzzasztja k fel.

i\ agaIak 11 I ayóhe'y >
IZ ÜT-, v fin ■ 1,Avarok és a UlT

a in ; uk. Difiit \,« ami 111 \ o .1 n.
vz Ctivvi ősiig mii.tósAga

Az angliai Wai minsterben Jenkins 
bíró szigorúan megrótt egv ügyvédet, 
amiért világosszürke ruhában jelent 
meg a tárgyaláson.

— ön régi és tiszteletreméltó hiva­
tást gyakorol — mondta. — Köteles­
sége hivatásának mohóságát megóvni.

A bim ezután negyedórára felfüg­
gesztette a tárgyalást s a szünet után 
az ügyvéd lötyögő sötétkék ruhában 
jelent meg. melyet egy jóval maga­
sabb termetű költi gátol kölcsönzött.

A I RÁNT IAK I S A ItI KI.A.M

Az angol hirdetési vállalkozók ban­
két t jen. amelyet n londoni Savoy Ho­
telben tartottak, felszólalt Corbin fián 
un nagykövet is Arról beszélt, hogv a 
träne iák kevésbé fogékonyak a mo­
dern reklám hatása iránt, mint más 
1 tépek s Franciaország azzal is túlsá­
gosán keveset törődik, hogy önmagát 
leklámozza. A legtöbb hír. ami Fran­
ciaországról a külföldön kering, vég­
telen politikai veszekedésekről szol, 
de a nemzeti elet legfontosabb meg­
nyilvánulásai alig kapnak nyilvános­
ságot. Az ipari konfliktusok nem azt 
jelentik, mintha a francia munkásság 
er az alsó középosztály nem akarna 
dolgozni. Kzek a rétegek hatalmas sze­
repet játszottak mindig az ország gaz­
dasági életében s hogy Franciaország 
annyi pénzügyi válságot le tudott 
győzni, főleg e rétegek fáradhatatlan 
energiájának es takarékossági ösztö­
nének köszönhető. Kzeknek lelki egyen 
súlya és értékítélete már gyakran 
megmentette Franciaországot s meg 
fogja menteni a jelen bajaitól m

■
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Uti/kOsztü in
Komoly, hosszú útra még nyáron is 

szükséges az angol utikosztüm. Ter­
mészetesen lehetőleg lazaszövésü, vé­
kony szövetből készítessük, nehogy 
tűrhetetlen melegünk legyen a vona­
ton. A klasszikus szabású angol kosz­
iam egyenes szoknyából, férfiíazonu, 
esetleg zsebekkel díszített kabátból 
egy angol blúzból áll. A kabáthoz övét 
is lehet viselni, akinek azonban ez 
r.nm előnyös, nyugodtan hordhatja öv 
nélkül is.

A kosztümöt ma már sokan komp­
iéval helyettesítik, mert a szoknya 
nem mindenkinek áll jól Az utikomp- 
le ruhája csakis angolos szabású le­
het. a kabát hozzá vagy férfi fazonú, 
mint egv kosztümkabát vagy egészen 
egyenes, derékig érő. gallérral vagy a 
nélkül A kosztüm előnye utón a komp 
lcval szemben az. hogy a szoknyához 
több blúzt is vihetünk magunkkal s 
a nélkül, hogy különös gondot okoz­
na a ruha váltás, mégse egy és ugyan­
abban az. összeállítóban ülünk eset­
leg két-három napon keresztül. \ blú­
zok. melyek gyürődnek. piszkolódnak, 
inkább mosható anyagból készüljenek. 
A mcllényszerű, kívül viselhető blúz 
kényelmes i s előnyös. Az. egyik fény­
képen csikós selyemből jó szabású 
rnellénvbluz látható.

Kicsit franciás összeállítás, de rövi- 
debb útra megfelelő a keppes komp­
ié. Kreppes nyári szövetből készült a 
modellünk, tűzéssel disziléit gallérral. 
A kepp gallértalan, a ruha minden 
dísze a kirojtoz.ás, mely a széleket, 
varrásokat, zsebeket és az. ujjúkat fut­
ja körül.

Utikosztüm varratásnál, amely bi­
zonyos meghatározott célra készül, el­
sősorban célszerűségi szempontokat 
kell figyelembe vennünk. Fontos az. 
hogv az utazás tartama alatt, az idő­
járás minden viszontagságai közepet­
te megállja a helyét, nehogy tulmeleg 
legyen, vagy pedig hűvösebb napokon 
fázzunk benne. Hála a medern textil­
iparnak. az utiruhaanyagoknak gaz­
dag sokféleségéből válogathatjuk ki a 
legmegfelelőbbet.

lm mimé selyem,
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tarba, gyönyörű mintákban 
szol\1 árak iw llet, kapható

Fabriúa sviíe
BliOGRAD. Pasidévá 5.

ség s petéjüket álló vagy lassú folyá­
sú vízbe rakjak le s főleg mocsaras, 
lápos vidéken élnek nagy számban s 
a nappali hőség elmúltával rajokban 
indulnak táplálékszerzésre. Elszaporo­
dásuk megakadályozására petróleu­
mot. bizonyos festékeket szoktak al­
kalmazni. melyek a vízbe lerakott pe­
téket elpusztítják: ez. azonban csak 
megszervezett s nagy területre kiter­
jedő gondos munkával ad megfelelő 
eredményt, mert a szunvograjok mesz- 
sz.e u tartózkodási helyüktől is eljut­
nak táplálékszerző útjukban.

A szúnyogok elleni védekezés a ház­
ban süni szúnyoghálókkal történik, 
melyet minden lakó s főleg hálószoba 
ablakán sűrűn szegecselve kell elhe­
lyezni. Az. ajtók mögött is ajánlatos 
szúnyoghálót felfüggeszteni s este a 
szobában csak ajtóbeesukas után 
gyújtsunk világosságot, mert a szú­
nyogok a lény felé vonulnak. Sza­
badban rozsé, szőlővenyige, vagy dió­
levél égetésével tarthatjuk távol a 
szúnyogokat, a dohányzás, sajnos leg­
feljebb az arcot védi a szúnyogoktól, | 
mert a füst felfele száll!

A fedetlen börterület védelmére kü­
lönböző illatos olajokat ajánlanak, me­
lyek hivatva lennének elriasztani a 
szúnyogokat: ezek hatosa azonban,
s 1 jnos a legtöbb esetben bizonytalan, 
mert kétséges, hogy a szúnyogok szag- 
lúérzéke reagál-e ezekre az. illatokra. 
Leggyakrabban babér. geránium es 
melissa-olajukat alkalmaznak alkoho­
los oldatban, melyet kölnivíz módja- _ 
ra használnak a fedetlen bőrön. Egy . 
ilyen összeállítás a következő: ■

1 gr. oleum laurocerasi 
3 gr. oleum ctronellae
2 gr. oleum geranii 

150 gr. 80° n alkohol.
A szunyogcsipés kellemetlen tüne­

teinek, a viszketésnek s a gyulladás­
nak megszüntetésére ajánlatos a meg­
csípett bőrterületet közvetlen a csípés 
után ujjaink közé véve erősen meg­
szorítani, hogy a nég nyitott szúrás- 
csatornán keresztül a szúnyog mirigy­
váladékát kiszoríthassuk s utána for­
ró sósvizzel borogassuk. A sokszor el- 
\ iselhetetlen viszketés csillapítására 
ecetes, vagy citromos vízzel való hi­
deg borogatást alkalmazzunk, máskor 
pedig ötször annyi vízzel hígított szol- 
miákszesz.es borogatás csillapítja a 
viszketést. Gyakran tapasztaljuk, hogy 
az újabb sz.unyogcsipésre a régibb csí­
pések helye ismét fellángol, megduz­
zad s erősen viszket; kiterjedt és nagy­
számú szunyogcsipés esetén ecseteljük 
a csípések helyét a következő oldat­
tal:

1 ; gr. menthol 
10 gr. borecet 
15 gr. glycerin 
20 gr. zinkoxyd 
75 gr. 96" n alkohol.
Ezt az oldatot használat előtt föl­

rázzuk s kis vattadarabkát vele át­
itatva napjában többször megérint- 
getgjk a viszkető területeket.

Bármennyire is viszket a szunyog­
csipés helye iparkodjunk azok vaka­
rását elkerülni. mert a bőr könnyen 
fertőződhet és vérmérgezést okozhat.

Dr. II. T.

Kicsinyeié divatja
Abban a hatalmas birodalomban, 

amelyet Divatnak nevezünk, nemcsak 
a felnőttek részére készülnek paran­
csoló törvények, hanem a gyermekek 
ieszére is. Azok. akik ennek a biro­
dalomnak az élén állanak, a divatter­
vezők. gondoskodnak arról is. hogy a 
^vermek ruházata is csinos c s válto­
zatos legyen. Éppen ezert u gyerme­
kek joggal megkövetelhetik, hogy ne 
csak mindig a felnőttekkel törődjünk, 
hanem velük is foglalkozunk egy ke­
veset.

A modern gyermekdivat különben 
bizonyos tekintetben párhuzamosan 
halad a felnőttekével s mint ezt. úgy 
az övékét is egyszerűség és praktikus­
ság jellemzi. Természetesen a kicsi­
nyek örömmel bújnak be az olyan 
egyszerit. kényelmes ruhácskákba, 
amelyekben szabadon, könnyen mo­
zoghatnak. játszhatnak. Volt idó. ami­
kor az a felfogás ovit általános u szü­
lők között. hogy a gyermek akkor 
szép. ha fodro.x-bodros ruhája csip­
kékkel. szalaggal, masnikkal agyon 
van díszítve. Ezekben a tuldiszltett, 
knéyes ruhákban a gyermekek nem 
futkoshattak, játszadozhattak kedvük 
szerint, mert hiszen ügyelni kellett 
arra. hogy a fodrok össze ne gyűröd- 
jenek, a csipkék, szalagok el ne sza­
kadjanak

De hál'lstennek, ma már más a 
helyzet Mióta a fel nőitek nappali ru­
házkodásánál elsősorban az. egyszerü-

On Is szebb lesz ...
ha eltávolítja arcáról a napfoltokat és arctisztáta-
lansagot,

tri legjobban elérheti

jíúma
Öieme

li.vzn.ilaUval,

Napp.iii ÍZ din. <l|cli 17 dm. Mindenütt kapható 
Használati utasítás es postai szétküldés

„Sv. Clrllu I Melódia" giró zysierlár 
Mr.Boris Praunspcrger, Zagreb, Svaéiccv trg 17

séget és praktikusságot tartják szem 
előtt, a gyermekek divatja is e szem­
pontokhoz igazodik. Ma az. a felfogás, 
hogy u gyermekeknél a szépség föfel- 
tctele az egészség és toalettjeiket ugv 
kell összeállítani, hogy az egészséges, 
szabad mozgást ne akadályozzák. A 
mai gyermekruhák jól tisztítható 
anyagból, kényelmes, egyszerű szabás­
sal készülnek, amelyekben az aprósá­
goknak nem kell lemondaniok a han­
cúrozásról. a homokban, napfényben 
való vidám játékokról. A gyermekek 
divatos és csinos, egyszerű ruhatárát 
eleső anyagokból házilag is könnyen 
elkészíthetjük.

Szépségápolás
— * -

„ 1 szint i/Of/esipesr/il
A nyaralás örömeit főleg viz mel­

lett nagyban zavarjak es kellemetlen­
né. sőt sokszor elviselhetetlenné te­
szik a szúnyogok, melyek csí­
pése duzzadt, piros, viszkető foltokat, 
csomókat okoznak, de sok esetben láz­
zal járó megbetegedéseket is okozhat­
nak. A szúnyogok az élő szervezet vé­
rével táplálkoznak, melyhez a bőrön 
harapott láthatatlan kicsinységü seb­
ből jutnak s a csípés alkalmával a 
sebbe fulánkjukon keresztül mérhe­
tetlen kicsiny mennyiségben nyálmi­
rigyük váladékát juttatják s e mérge­
ző váladék okozza a kínzó viszketés­
sel járó kellemetlen tüneteket. A szu­
nyogcsipés iránt nem minden szerve­
zet egyformán érzékeny: vannak 
egyének, akik bőre alig reagál n csí­
pésre. másoknál pedig kiterjedt csa- 
lánszerü kiütéseket, lázas állapotot, 
rosszullétet válthat ki a szúnyogok 
csípése. Mindennapos tapasztalat, me­
lyet tudományos vizsgálatok is iga­
zoltak. hogy a szervezet megszokás 
alapjan immunissá is válhat a szú­
nyogok csípésével szemben: szúnyo­
gokkal fertőzött területen lakók bőre 
annyira hozászokhat azok csípéséhez. 
hogy azt minden zavaró tünet nélkül 
elviselni képesek.

A szúnyogok életfeltétele a nedves-

Háztartás
----------------- ***------------------

A legjobb szakács receptjei
KlKOP.lt A VI U.E

Kellékek hűt személyre
30 deka kukoricadara
13 deka vaj vagy /.sir, só.

Két liter vizet felforralunk üstben 
vagy lábosban, megsózzuk, bcletesz- 
szük a zsírt vagy vajat, belekeverjük 
a kukorica darát és folytonos keverés 
közt addig főzzük, míg a máié a ka­
nálról és az üstről leválik. Hidegvíz­
zel kiöblített formákba öntjük a má­
iét. jól benyomkodjuk, azután kibo­
rítjuk. Különféle pörköltekhez, toka- 
nvökhöz szolgáljuk fel. tetszés szerint 
feldarabolva. Ha mar feldaraboltuk, 
lehet mindegyik darabot tejfellel le­
önteni. kevés olvasztott vajat rácsö- 
pögtetni és végül reszelt sajttal be­
szórni. Jó forrón kell feltálalni.

A mák t még a következőképpen is 
lehet elkészíteni. Ha már a fent leirt 
módon készített kukoricamáiét félre 
húztuk a tűzről, egy evőkanállal ga­
luskákat szaggatunk, kivajazott tepsi­
be rakjuk, vajat bőven csöpögte tünk 
rá, forró sütőben hirtelen megpirítjuk 
3 feltálaljuk reszelt pármai sajttal jól 
beszórva.

SZERELMES LEVEL 
Kellékek hal—nyolc személyre

Ili deka liszt, 12 deka vaj,
I deka cukor, 3 tojás sárgája,
I déri tejszín.

Töltelék: 20 deka darált dió, 4 
deci tej, 14 deka cukor, 4 deka mazso­
la, 2 tojás, negyed rúd vanília, egy 
evőkanál rum, 3 deka vaj, 2 deka 
liszt.

16 deka lisztet, 12 deka vájt 4 de­
ka cukrot, késhegyni sot, 1 deci tej­
színt három tojás sárgájával, fél deci 
vízzel összegyúrjuk, két ujjnyi vas­
tagra kinyújtjuk és jó hidegre tesz- 
szük. Félórai pihenés után hosszúkás­
ra kinyújtjuk. A két végét összehajt­
juk, úgyhogy a közepén összeérjen. 
Azután újból egymásra hajtjuk. Ez­
után mégegyszer megismételjük az 
előbbi eljárást. Negyedórái pihenés 
után megint kétszer behajtjuk, össze­

sen negyedóránként négyszer hajtjuk 
be a tésztát duplán. Végül kinyújtjuk 
körülbelül 2 mm. vastagra, tenyérnyi 
hosszúkás és széles darabokba vág­
juk. megtöltjük diótöltelékkal, tojás­
sal kissé körülkenjük, majd összehajt­
juk levélformába és ráhelyezzük ?ü- 
tőpléhre. Megkenjük tojással és mér­
sékelt tűznél világos barnára sütjük.

Diótöltelék: 1 deci tejet vaníliával 
és cukorral felforralunk és a darált 
diót leforrázzuk, hozzákeverjük a ma­
zsolát és rumot. A három deka vajat 
felolvasztjuk, hozzákeverjük a 2 deka 
lisztet és végül a 3 deci felforrt tejet. 
Az egészet jól elkeverjük, két-három 
porcig forrni hagyjuk, a tűzhelyről 
félrehúzzuk, hozzákeverjük még a két 
tojás sárgáját, majd a diót és végül 
a két tojás keményre vert habját, 
lekeverhetünk egy deka narancskivo­
natot.. amit drogériában lehet kapni

I.ISZTPUDDING 

Kellékek négy—öt személyre

3 deka cukor, 
vaj.

8 deka lis: 
l'/s deci tej, 8 deka 
’/< rúd vanília, 4 darab tojás

A cukrot, lisztet a tejjel simára le­
keverjük, hozzáadjuk a vajat, vaníli­
át, azután a tüzlapon addig keverjük, 
mig felforrt. Ha felforrt, még addig 
keverjük, mig a massza a kanálról és 
edényről leválik. Ezután a tüzlapról 
félrehúzzuk. kivesszük a vaníliát, 
egyenként hozzákeverjük a négy tojás 
sárgáját és betöltés előtt még hozzá­
keverjük a négy tojás keménvrevert 
habját. Egy pudding formát jól kiké* 
nünk vajjal, édes morzsával vagy cu­
korral kihintjük és a masszát betölt- 
jük. Fazékba öntünk annyi vizet, hogy 
ha a formát beletesszük, negyedrészig 
álljon vízben. Azután lassú forrás 
mellett, nem egészen letakarva, körül­
belül 40—50 percig gőzöljük. Ha már 
a pudding körülbelül megfőtt, még 3 
—4 percig befödve főzzük, hogy szé­
pen feljöjjön és könnyebb legyen. Kü­
lönféle krémmártásokkal vagy szors 
Pékkel önthetjük le.

t -vV I vx
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Hotel >EUROPA«
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Morcul a
a kikötő legszebb helyén, 
újonnan épült, modern szo­
bákkal, kitűnő konyha. Pan­
zió Arak 55—65.— dinár, be­
leszámítva minden taksza 
Naponta kirándulások.

0M15ALJ, KRK SZIGETÉN
közvetlenül a tenger mellett fék- 

sz k, 25 szoba, Villany világítás,
terra-'z és hiis liget. Kitűnő konyha, 
l'ansio a főszezonban 55—no dinár. 
Elő- és utószezonban 10°/o enged­
mény. Fürdőtaksza 2.—, gyerme­
keknek 1 dinár. Hét napi tartózko­
dásnál egé=z éven át ingyen vissza­

utazás.

«Oíti „KUUEVAN1" Lopuö
1 óra motoroson Dubrovniktől, tel­
jesen pormentes. Évszázados cipru 
soktól körülvéve, gazdag növényzet, 
több str i.nddal. (iyermekok ré-za're 
nagyon ideális. Uj épület, hatalmas 
terasszal, több mini egy kilométe­
res sétánnyal. Sport, teljesen ingyen 
ping-pong használat, tusok. Állandó 
kirándulás motorossal a környékre. 
V'tpi panzió: 00—05 dinár. Fürdő­
taksza, kiszolgálás és a többi illeték 

már beszámítva.
Információt ad a tulajdonos:

KIJUEVAN PEFO

Hotel „BELLEVUE“
OMJS - Sxpht mellett

Dm iS vezető szállodája közvet len ü 
a tenger partján. Modern komforrai. 
villanyvilágítás minden szobában és 
folyóvíz. A konyha és kiszolgál*« 
elsőrendű. Kívánatra prospektust 

ingven küld az igazgatóság.

99 Jugoszlávia
SZÁLLODA
KRK SZIGETÉN

66

Hajóállomás és a strand k zvetlon 
közelében épült. Gyönyörű kilátása 
tengerre. Kényelmes berendezés és 
meleg tengeri fürdők az épületben 
Gondos kiszolgálás, kitűnő konyha 
mérsékelt árak. Napozó forraszok

HOTEL
„GLAVOViC”

Közvetlenül a tenger part 
ján épült. Minden szobában 
folyóvíz, villanyv Iágitás 
A tengeri fürdés díjtalan 
Prospektusok.

Pension 
IVovahovlC-Tllta’’

Cavtat, Dubrovnik kezeiében

Lógsz -bb nyaraló és fürdőhely a 
duhrovniki tenger mellett 

Pansio 50.— dinártól 
Saját stranddal, orvosi felügyelet, 
elsőrendű konyha. Kérjen prospek 

tust.

ÖCSKA tSZÁLLODA

CM’SALJ, KRK SZIGETÉN

A szálloda a tenger partján van, 
7 zu sóktól 45 percnyire. Gyönyörű 
tengerre nyitó terasszal saját strand­
dal, villany világítás-a.1 és forrás­
vízzel. Nyolcvan szépen berende­
zi't szobával. Érdeklődőiknek a szál- 
txla igazgatósága ismertetést küld.

CAVTAT

: PAKSION „BÄlMACilR“

Cavtat legszebb helyén 
fekszik, ahonnan a k:látAi> 
gyönyörű. Arai öle ók In 
formáció és prospektus díj 
tálán.

j r\ _
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lírtel „ZAGREB“, Omis
h’.sőrendü kávéház és étterem, ha 

és magyar konyha. Közvetlenii1 
Inál. Állandó zone. Szolid

zai
a sirat
írok. H'sZ'Mnek magvarul is, Infor

máeiót szívesen ad a a idoma«

Kefél „PARK” Ifvar

A v ros -zelib helyén, u; irmán
átalakítva, minden szobája . • ■
és kilátássá, a tengerre. 11 izi és
külföldi konvha, Elismerten lej
jobb napozó terasszal. Saht knrl-
tel. melyben a dél -znk minden n<v
vénve megt.alálh á. In formáé ót é-
pro-pektust ngyon küld a hole1
igazgatósága ós a HáltCpK Újság

fi rdő-osztálya.

í LOPUD SZIGET 
DUBROVNIK MELLETT

sióm,, mm r
közvetlenül a tenger mellett 
nagy kertes terasszal, modern 
komforttal. Állandó kirándu­
lás a környékre. Pro pektu 
sokai ingyen küld a hole1 
igazgatósága.

HOTEL
I Z" v * x f f
horaete

HVAB

közvetlenül a tenger partján. 
Hideg és meleg folyóvíz, köz- 
ponti fűtés, fürdőszobás la­
kások. Terasz, naponta hang­
verseny. Prospektus.

Jf

KLEM SZÁLLODA
nőve vknodoi.

KÖZVETLEN A STRAND MELLETI. BALLONOS SZOBÁK. MINDEN 
SZOBÁHOZ NYUGÁGYAT ADUNK. TETöTERRASZ NAPOZÁSRA. — 
TELEFON. RADIO, AUTÖGARAZS, PING PONG STB. — ZENE, TÁNC, 
MULATSÁG. JO KONYHA. MINDEN SZOBÁBAN FOLYÓVÍZ. PANSIÓ 

ARA 50— DINÁRTÓL FELJEBB.
KÉRJEN PROSPEKTUST!

HOTEL - PANSION I

„SREBRENO"
Az. Adriai-tenger legjobb partvidé­
kén, gyönvöru dús növényzet ke1 
lős közepén, Dubrovniktől ’/« óra 
autóval. Állandó autóim z és hajó- 
)irat. Szabad homokos strand, tánc. 
hangverseny, kirándulások. Réce1 
konyha. Pansió árak: 65—75 dinár 
g. Elő- és utószezonban kedvez­

mény. — Tulajdonos: N. iARLIŐ

11

PANSION

BISERKA”
OMiSALJ, KRK SZIGETÉN

KJ KJ
Közvetlenül a tengerparton az öböl 
Saját strandja van. Szobából fürdő­
ruhában a tengerro sétálhat. Szép 
=zohák, jó konvha, villany világit is

Pansio Mcicnha1
NOVI-VINOCOL

50 méterre a fürdőtől, 14 
szoba folyóvízzel, terasszal 
Az, étkezés a teraszon, Kitü 
nő konyha. Prospektusok.

HOTEL PANSIO VILLA
ét

9»
NOVI VIN0D0L

A tenger partján seját terasszal és 
fürdővel, vitorlással. M mién szó 
ha folyóviziel és modern komforrai. 
■ IVdió, telefon, garázs.) Napi pan­

zió 60— dinártól. Prospektusok.

miiiiiiiimiimiiiiiiiMiiiiiiiiimiiimimiiiimimiimMiiiiiimiiiiiiimmiiiiimmifi

FIZESLGN ELŐ
A REGGELI ÚJSÁGRA

ewwwewiw«w« umanMaBnawaa

LOPUD
Közvetlenül Dubrovnik mellett. A 
egeleg ti-atib hotel, sz hói ft leg 
kényesebb Ízlésnek is megíe'elnek 
A hotel előtt a vendégeknek telje­
sen díjtalan strand. Április 15-től 
állandó hangversenyek, tánc. Fel­
világosítást ad a hotel igazgatósága
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A Ear jól és ole. ón (engeren 
nyaralnif

Ne gondolkozzon sokáig, 
hanem jöjjön

HOTEL RÓKÁN
Napi panzió 60 75 dinár,

Közvetlenül a tenger partján

99'

HOTEL

HVAR
a k'kölő legszebb helyén, gyönyöré 
pálmás terasszal. Elsőrendű bécsi 
es magyar konyha. Saját termésű 
dalmát borok, prosek, muskatály. 
vörös és fehér. Állandó hajójárat 
Spliibe. 2 óra hajóz is. Mérsékel: 

árak. Prospektus.

ís „unió r
Sv. PETAR, posta Krilo.

Splittől 18 km.-re Állandóan kelle­
mes fürdés, pihenésre vágyóknak 
-zenzác 's nyugalom és csönd. Ki­
tűnő kirándulások a közeli hegyek 
be. hüs erdőségek. Állandó össze­
köttetés Splittel, autóbusszal 11.— 
dinár. Kirándulások Trogirba, So- 

lunha stb.
Komp'ett panzió ára az összes illeté­

kekkel együtt 45 — dinár.

VILA RIVIERA “
Jagoslarija

tt
HERCEGbOV!

A vasút és hajóállomás közvetlen 
közeiét) n. Gyönyörű kilátás a len 
gerre. Teljes nyugalom és csönd. 
Modern komfortom szobákkal, min­
őén szobinak külön balkonja, kilá­
tással a tengerre. Egész éven át 
nyitva. Strand a villa előtt. Infor­
mációt ad: Andrija Franovid, tulaj­

donos. Hercegnovi

it
II

PANSIO

RIVIÉRA’
KRALJEVICA

KözvetlenOI a tenger partján, hatat 
ma* park közepén saját stranddal. 

Házi és bécsi konyha. 
OLCSÓ ARAK 
PROSPEKTUSOK

ÍRpgtfelt llfság □ T 038 JlfNTUS 5 Q

hotel .Esperanto1 selce

FW
'ii

8 8 I
Ideális nyaraló hely elsőrendű mo 
dern komforral. Közvetlenül a ten 
ger partján, saját stranddal, nagy 
napos tens-za1 czoháihin folvóv z

Kornel- 
és fagylalt- 

készülék
Kérfcti ajánlatot

Milán Turanov
ZEMUN, Zme| lovln* n. 7

EEBJOálO"
HERCEGNOYI

Közvetlenül a tenger partján 
saját stranddal, újonnan re 
nováJt komfortos szobákkal 
— Tenisz, gyönyörű park. — 
Kérjen pro-pektust!

HOTEL

„STavija '
malinska, krk szigetén

namnuimiiHiimimimmimiriiimnniiinmmiiimmmnmnimumm«

a tenger közvetlen közelében, saját 
parkkal, gyönyörű szobákkal, bal­
konokkal a tenger felől. Elsőrendű 
konyha, vitorlázás, horgászás, hang­
verseny, tánc. Ismertetőt ingyen küld

” SZLOVÉNIA GYÖNGYE!
LEGKELLEMESEBB ÉS LEGOLCSÓBB NYARALÁS !

SV. MUl Piti PREBSIDU

tttaxó* ét ütreiietnr*

CELJE MELLETT

HOTEL-PENSION ZANIER
Elsőrendű nyaraló és üdülőhely a Szavinja völgyében. Pompás fenyő- 
erdők. — 75 méter hossz« úszómedence, uszóversenyek lebonyolítására 
is alkalmas. — Gyönyörű teniszpályák. — Gyermekjátszóhelyek. — Spor­
tok. — Horgászat. — Autógarázs. — A szállodában rádió, zongora, gyö­
nyörű kert és bár. — Gyógyilletékek nincsenek. — Orvos. — Gyógy­
szertár. — Posta és távirdahivatal. — Telefon. — A legmodernebb kom- 
for. — Feltünéstkeltően olcsó árak: Teljes ellátás (gyönyörű szobával) 

napi 35—40 és 45 dinár. — Pompás környék és kirándulóhelyek.

50”/»-OS UTAZÁSI KEDVEZMÉNY

Ha BEOGRÁDBA Jön, szálljon meg a
PALAC HOTEL-ba

meri otthonosan érzi magái olt és rendkívül olcsó 
órai kellemessé varázsoVáh oltani tartózkodását!r > A-1;

■ ' i

Gumicsövek viz, bor, benzin és savaknak, 
gumilapok egészségügyi gumiárúk, gumi­

babák. Gumiáruk főlerakata,

Älfi6rikfll1‘Glini3 Knez Mihajlova 25. Beograd

mmm
SÄilHJUBU

BEOGRAD, «néz Mihajlova 25.1.

Eredeti, Perzsiában 
készült

ír

legnagyobb raktára. Nagyon 
szolid árak. Speciális sző- 
nyegmotó és javító műhelyek

Telefon: 25-184

I Fiaiielmczfcfós!
NE DOBJA EL az üres IDOL 
cipőkrém dobozokat, mert azok

értéket képviselnek!

Minden jó állapotban lévő 
6 üres dobozért kap 1 üveg 
„Opal” kölnivizet olt ahol 
a cipőkrémet vásárolja —

Idol krém kapható mindenütt

3477

A TÜNDÉRORSZÁG NYEREMÉNYEI: 

r enyképlelvetei

Csznovics íolómáííemiébol
Bármilyen időben garanuut tiszui, pon- 
Los felvétel, Noviszád. Zselyezmcska 5
Cgy elmcs szép játéktárgy Noviszád 
legnagyobb és legdusabban felszerelt 

játékáru üzletéből, a
„ u B ;l ty ä“* m a\ v, a u b o l

Noviszád, Kralja Petra II. 7.
Egy szájharmonika vagy okarina

86 «csele Á «lesei»
hangízerüzletébőL Noviszád, Kralja 
Petra H. 52. Nagy vála-zték, olcsó 

árak. szolid kiszolgálás.
Egy tábla csokoládé

Mojsovícs és Társa
Kralyo Petra II. 39. sz. fióküzletéből. 
Állandóan mindennemű friss cukorka

3 darab képes zsebkendő
R- HOIIK

női és férfi divat-anyagok, selymek, 
függönyök és minden cgyébb kézmö- 
áruk legolcsóbb áruházából, Noviszád, 

Kralja Alekszandra 12.
Egy par gyermekhorisnya 

vagy kesztyű az
„olcsó PEREPATICS“

kötött és szövött áru üzletéből 
Futoski put 27 sz.

Fénykeplclvétei

Studio Keringnél
Apolló udvar! Amatőr képek kidolgozás* 

Egy darab diák vagy sportsapka *
JOIG4”

speciális sapka üzem bő!. Mielőtt sport 
diák. vagy egyenruhasapkát vesz. te­
kintse meg áruházunkat, Noviszád, 

Ustavszka 1
Egy ötletes és szop gyermekjátékot 

ad a
VELIKI PARISKI MAGAZIN,

Noviszxád é* környéke legnagyobb já­
ték- divat és rövidáruháza.
Kétszer öt-öt darab mignon-sűiemeny a

MIGNON cukrászdából
tulajdonos Horváth Károly, Kralya Pet­
ra II. 13. — Állandóan friss sütemény

Egy pár tartós, meleg gyermekharisnya 
az

Amerikanski Magazinból
Noviszád, Kralja Petra II. 94. Dusán 

felszerelt raktár Olcsó árak.

Egy darab finom pipere szappan 
DROGÉRIA

„HIGIEA“ Koszia K. ZsivojnoviM
iiiatszertájából, Trg Oszlobogyenys t. 

Malira épület.
Újonnan megnyílt

öBörgioc cukrászda
ajánuéka, Kralja Petra ||. 75, ahol állan­
dóan mindenféle friss sütemény kaphat»

-h VT
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EGYESÜLETI KÖZLÖNY
MIKEOVEUS NEPNEVELES

I _ I
KONYVTaRELET

Az ismeretien olvasók lelkufaíása
i!iiimiii!iiiiiiiiiiii!iiiiiiiiimmmmiiiimiiiiiiMiiiiiiiiimiiiuiiiiiiiiiiijiiuimiiiiiiiiiiimiiuimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiimiiuiimuJiu;itiuiimuiiimua

Az Egyesületi Közlöny néhány 
vasárnap óta nagyon fontos kér­
déssel foglalkozik: a könyvtárak 
ügyét tárgyalja meg Minden kul­
in rnumkásnak tudnia kell, hogy a 
könyvolvasás a műveltség terjesz­
tésének legalaposabb módja. Mert 
csak a hosszabb ideig tartó könyv- 
olvasás ad módot arra az olvasó­
nak, hogy nyugodtan m ege mész- 
sze a könyv nyújtotta ismereteket.

Az Egyesületi Közlöny mult- 
vasárnapi cikke nagyon találóan 
válaszolta a kishitű könyvtárosok­
nak: nem igaz, hogy a népünk 
nem akar olvasni, ellenben igaz. 
az, hogy könyvszolgáltatási rend­
szerünk rosszul működik, kevés l 
ember számára teszi lehetővé a 
könyvek olvasását.

Való az, hogy az egész dolog 
szervezésen múlik. Ha a könyvtá­
rak elérhetnének minden olvasni 
sz Tető népréteget, nagyon olcsó­
vá és nagyon könnyűvé tenné a 
könyvolvasást, akkor hatalmas tá­
bort mozgathatna meg, amelynek 
jó része komoly és lelkiismeretes 
kulturmunkás is lenne. Főleg az 
ifjúság részére kellene lehetővé 
tenni azt, hogy könnyen olvasni­
valóhoz jusson, egyrészt, hogy 
ezzel is elvonjuk a kocsmától és 
más káros szórakozásoktól, más­
rész! pedig az ifjúságot még rá 
lehet nevelni a közművelődési kér­
dések iránti lelkesedésre, mig az 
idősebb nemzedékek mar nehe­

zebben irányíthatók.

és a íkönyvtád bizottságod

Az elmondottakra több város­
ban vagy községben azt válaszol­
hatják: De hiszen itt mindenki 
könyvhöz juthat, aki akar. Ott 
van a kaszinó vagy az Olvasókör 
könyvtára, mindenki tagja lehet, 
mindenki kaphat könyvet. Hát elő­
ször is: minden kaszinó és igen 
sok olvasókör többé-kevésbé zárt 
testület, ahová főleg az úgyneve­
zett falusi vagy városi előkelőség, 
régen kialakult baráti kör jár be. 
Sok ilyen egyesületbe nem mehet­
ne be éppen mindenki, aki akar­
na. Mindig akadnak emberek, akik 
erősen éreztetik a társadalmi kü­
lönbséget és egyesületükből szere­
tik »kinézni« az úgynevezett »ala­
csonyabb« társadalmi sorban levő­
iket.

Már ez is akadályozza, hogy 
valamely egyesület könyvtarát 
■mindenki használja, aki szereti a 
könyveket.

He tegyük fel. hogy az egyesü­
letben a legdemokratikusabb szel­
lem uralkodik és feltételezzük, 
bogy a tagdíj olyan kicsiny, hogy 
Igazán mindenki megfizetheti. Az

ffnltlrre ryesWetclf ftZnyvfirl 6$ny 
vsineti beRStósSt fof ős ólcsőn 

viíllalfít

ftrCi< JÁNOS fiöiiyvGötésxeíe
Xovte.ítírf, Rcaíe RibniRara al. 91.

egyesület könyvtára még ekkor 
sem teljesítheti feladatát olyan 
nagy mértékben, mint amennyire 
lehetősége van, ha a könyvtár 
mellé nem szervezünk terjesztőbi­
zottságot.

Miért? A legtöbb emberrel vele­
született bizonyos szerénység! 
vagy talán szégyenkezés! érzé'# 
Ez az érzés éppen az alacsony in­
telligenciájú embernél hiányzik, 
aki mindenben tulokes, törtet, 
mindenhova odatolakszik. Ezzel 
szemben

a szerénység! érzés énpen 
azoknál fejlődött ki nagy­
mértékben, akik értelmeseb­
bek, többet tudnak, mint a 
körülöttük levők általában, 
azonban társadalmi tekintet­
ben nagyon alacsonyaknak 
érzik magukat, gátlásaik van­
nak, szegyeiik saját helyzetü­
ket és emiatt visszavonulnak.

Igen érdekes lélektani jelenség: 
olyanok, akik otthon, a családi 
körben intelligenseknek mutatkoz­
nak, sokat olvasnak, mihelyt ovii­
vá nos kulturális rendezésekre jut­
nak, bátortalanná válnak, félnek, 
hogy a magasabb társadalmi osz­
tály levegőjét jelentő ünnepségen, 
előadáson stb. nem állják meg a 
helyüket... Különösen fiatalok­
nál tapasztalható ez.

Az ilyen emberek nem igen to­
lakodnak egyesületekbe, könyv­
tárakba. Ezeket biztatni kel! a kul­
turális munkára, hogy levetkőzzék 
félénkségüket, hogy a műveltség­
gel való negativ kulturális kap­
csolatuk pozitívvá váljék.

Köztudomású, hogy igen sok 
tehetséges Író csak hosszas rábe­
szélés és bátorítás után kezdett j 
Írással rendszeresen foglalkozni s 
később mégis irodalmunk és kul J 
túránk egyik legnagyobb értéke 
lett. Magyarországon az utóbbi 
években egész sor úgynevezett 
»parasztim?« fedeztek fel, akiket 
valósággal kibányásztak az isme­
retlenségből, mert önként talán 
sohasem akartak volna felszínre 
vergődni. Vájjon hány ismeretien 
földműves vagy ipari munkát vég­
ző ember van nálunk is, aki sze­
reti a könyvet, a kultúrát, építő 
magyar kulturharcos lenne, de a 
tehetetlenség elvénél fogva nem 
tud elindulni, nem képes felemel­
kedni a könyvtárakig. Hány inas- 
gyerek olvassa titokban vágyódó 
szívvel és tiszta természettel, ér- 
tclmességgel mestere újságját, 
hány kanász, béres vagy akár gaz­
dalegény is keres a tanyákon ol­
vasnivalót, de hiába, legfeljebb 
csak ponyvaregényeket és rénnij- 
Ságokat találhat... Igaz az is, 
hogy ezeknek a részére az olva­
sást a legtöbb esetben bűnnek ; 
tartják, hiszen a munkaidőt rövi­
dítik meg olvasással, de gondos­
kodni kell arról is. hogy legyen

idejük olvasásra is, illetőleg sza­
badidejük egy részét olvasással 
tölthessék, ne pedig kocsmázással.

Végül — ha már itt tartunk — 
említsük meg azt, hogy az embe­
rek többségének nincs ideje arra, 
hogy elmenjen a könyvtárba 
Mindezeknek az előbb felsorolt 
akadályoknak megszüntetésére

könyvtári bizottságokat kel­
lene szervezni

— mint azt már a multvasárnapi 
cikkben is olvashattuk. Könyv­
tári bizottságokat szervezni, ante 
Iveknek az lenne a célja, hogy az 
egyesületi könyvtár olvasótáborát 
kiszélesít-e. Az egyesület tényke­
dése nem terjedhet ki a helység 
egész magyar lakosságára, azon­
ban a könyvtárnak tul kell nőnie 
az egyesületi kereteket. Könyvtári 
bizottságokat létesíteni minden 
faluban, minden tanyacsoporton, 
főleg iigvbtizgó fiatalemberekből, 
akik felkut itnak minden könyv 
után érdeklődőt és jó könyvekkel 
látják cl. Amellett ügyelnek arra 
is, hogy egy liehen ne feküdjék 
tuhokaig egy könyv.

Az utóbbi tiz-tizenöt esztendő­
ben már többször felvetődött

a mozgókönyvtárak eszméje 
is.

A lényege az volt, hogy gyújtsunk 
ládkába könyveket és azt küldjük 
ki falvakra, tanyacsoportokra. 
Egy-két Ízben megindult a dolog 
és azután rendszerint már a kez­
detben elakadt. A könyveket .szét­
osztogatták és soha többé nem 
szedték össze.

Ne mondjuk azt, hogy lehetet­
len jól működő mozgókönyvtára­
kat fenntartani. Az eddigi akciók 
nem sikerültek, először, mert min­
denki a legrosszabb könyvéit adta 
a könyvtárba és így oda úgyszól­
ván csupa alja könyv került, má­
sodszor pedig mert

nem volt megszervezve az a 
főleg fiatal könyvbarátok lel­
kes hada, amely a színhelyen 
gondoskodott volna a köny­

vek szétosztásáról és újbóli 
összegyűjtéséről.

Nem volt könyvterjesztő bizott­
ság.

A könyvterjesztő bizottságokat 
létre kell hozni, fis útnak indítani 
néhány jól felszerelt mozgókönyv­
tárat. A mozgókönyvtáraknak kell 
a kultúrától szűz néprétegek tala­
ját felszántani. És ne feledjük, 
hogy a könyv a műveltség legjobb 
szántóvetője...

Tóth Bagi István

A kisebbségi és nemsetiségi 
fiérdés irodaima

Póka—Pivny B.: A nemzeti
feltámadás utjai. I. Csonka- 
Franciaország két integritási 
harca és St. Jeanne d‘ Arc. 
Külpolitikai tanulmány, 1930. 60.—

Gömöry A.: A nemzeti nyelv ál­
lamterületünk fejlődésében, 1920 

Gorovc I : Nemzetiség. Jelenünk 
szempontjából, 1842. 70.—

Mocsáry L : Nemzetiség, 1858.
Öltük L.: Nemzet és nemzetiség 

1930.
Baloghy I..: Nemzetiség és al­

kotmányi mozgalmak honunk­
ban, 1841. 40.—

Közigazgatásunk és a magyar 
nemzetiség, 1874. 40.—

Balássy D : Nyelv, nemzetiség, 
nemzet, 1893.

Ferenczy G : Vallás és nemze­
tiség, 1909. 20.__

Thoroczkay V.: A magyar állam 
és nemzetiségei. Politikai ta­
nulmány. 1896.

Fényes K.: A magyar birodalom 
nemzetiségei és ezek száma, 
vármegyék és járások szerint,
1807.

Asztalos M.: A monarchia és a 
nemzetiségek. Honnan, hova 
vezet a magyarság útja, 1934. 40.-

Váraljay: Felelet a nemzetisé­
gek izgató kihívására, 1869. 40-

Baloghy E.: A magyar kultúra 
és a nemzetiségek, 1908.

Wittmann E: A nemzetiségek 
önerendelkezési jogának múlt­
ja és jövője, 1918

(7. közlemény.)

Lendl A : Utazás a kerületem­
ben. I. Nemzetiségek és köz- 
igazgatás. 1902.

Láng I,.: A nemzetiségek Ma­
gyarországon és Ausztriában,
1898.

Mézes J : A nemzetiségekről,
1918. 20 —

Kórösy J : Budapest nemzetisé­
gi állapota és magyarosodása 
az 1881-i népszámlálás ered­
ni "nyel szerint, 1882.

Bariba M : Munkái. III. kötet. 
Politikai beszédek és nemzeti­
ségi cikkek. V. Politikai cikkek 40.—

Moldván G.: A magyar nemzeti 
állam nemzetiségi feladatai, 1895

Eötvös J : A nemzetiségi kérdés
1865. 30.—

He rezeg F.: Német nemzetiségi
kérdés, 1902.

Miké 1.: Az erdélyi falu és a 
nemzetiségi kérdés, 1932. 25.—

Masaryk T. G: A nemzetiségi 
kérdés, 1935.

Cs.... : A nemzetiségi kérdés a 
jelen és a jövő szempontjá­
ból, 1861. 20.—

Kiwvviáramal
cselló könyvszekrénnyel o cső áron 
egészben v.,gv ré«zie!e\hen, e-jve- 
siilete nek eladom. Az érdeklő­
dők irianak „Könyvtár" jeligére a 
kiadóhivatalba.

I Etette,I
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A megfejtéseket a rejtvényszelvénnycl együtt, legkésőbb csütörtök estig kell beküldeni A beküldők közöljék nevüket 
n.eglejtése is elegendő. Akinek rejtvénye megjelenik, résztvcsz a sorsolásban. Novtszá i nyeréséin in 

a nek postán küldjük el a jutalmakat.
62. Helyhatározó
63. Vissza: ugyanaz, mint függ. 62., de 

utolsó két betű felcserélve
65 Vissza: hanem, államnyelven 
67. Bezdáni Sport Egylet 
63. Török név
71. Vissza: mássalhangzó ahogy ki­

ejtjük
73 Francia kötőszó

Megfejtésül beküldendő a vízszintes:
1. 6. 46. 75, 76. és a függőleges: 1. 10.
13. 50. 64. szavak.

KERESZTREJTVÉNY
Közli: TAKÁCS ISTVÁN, Bczdán

1 j 3 •1 5
1 6 |7 8 i9.. 10

96:11 m 12 ;
1

13 m 14 Is

1 3 lő 17 mls 1 11 19 r

21 m 22 23 m t’|24 m.25

26 127j 2S 29
1

30 31

<ü 132
•m-'

33 34 j s 35 m

V~ 37 38 •V 19 m 40 41

42 1 &í13 44 m sr m 46 1

* 47 1 Í4S 1 1 ! 1 1
1

49
:

I
1

53 Mi" le I
1

11“ Ml53 54

I57 * 58 !59

60 611 1 62 1 1 i63 m 64 165!

r>6 1 W7 1 1 63 ISI"9 ! 1
70 71 0 1S !72 173

75 j W 76 j

21.

Vízszintes sorok:
Bolygó neve
Vissza: magyar tánc
öregre mondják, utolsó betű
hiányzik
Kényelmes
Vissza: hely határozó rag 
Földműves leszi 
Mondat része
Az első fele költői műfaj, a vége
ásvány
Jótevő teszi
Takarmány
Régi mérték
Atlétikai Klub
Fohász, keverve
Női név becézve
Szem. államnyelven
Vissza: állóvíz
Egy színésznő keresztneve, a vé- 
gén fölös, betű 
Latinul: és
Vissza: nagyon meleg 
Vissza: egy bolygó neve, a máso­
dik betű hiányzik 
Lokalizálja 
Női név
Vissza’ kettőzve szülő
Mutatószó
OKI
Egy magyar lró 
Vissza: kötőszó 
Gépben is van 
Férfinév
Vissza: személyes névmás
Egy balkáni állam királya, első
betű hiányzik
Akinek szeme van
Menyasszony
Férfinév
4- Kommunista vezér 

. Drogériái szer neve.
, Temetőben van
. Disznótor után a gazda szokta a 

hússal, multidöben 
. Vissza: nöinév becézve 
. Állatlakás
. Kötőszó, a végén egy fölös, betű

72. Mese más szóval, első betű hiányzik.
74. Vissza: személyes névmás
75. Magyar futballcsapat
76 Fém, mely 1760 foknál olvad

Függőleges sorok:
1 A lélektámasztás c. elbeszélés írója
2 Isten szolgája

3. Nem hazugság, ékezet hiba
4. Mássalhangzó, ahogy kiejtjük
5. Volt Abesszin herceg egyik neve
6 Mentsétek meg lelkeinket, keverve 
7. D-vel a közepén kártya műszó, 

fölös, ékezet
8 Egy magyar színész vezetékneve 
9. Az árunak van 

10. »A reményhez« c. vers írójának 
vezetékneve

13 Egy iró. a Rákóczi-kor emlékeiről 
irt

16. Bácskai falu
17. Könyvben van
19. Vissza: ha, államnyelven 
211. Sakk műszó, végén betühiány
23. Ilyen sors is van
24. Középeurópa Kupa. névelővel 
27. Vissza: állatelnevezés
29. Jugoszláv város
30. Vissza: modern
31. Mutatószó
33. Ugyanaz, mint a vlzsz. 32., de nem 

fordítva 
35. Kötőszó
37. Ijed, fölös, ékezettel
38. Fakoreskedésben van
40 Vissza: tenger. o = a
41 Én olvasom: franciául 
44. Vissza: locsol
45 Bibliai név
48 Elbeszélés
49 + Római császár
50. Az első kísérleteket tette a beszélő 

film megteremtéséhez 
54 A sörgyártás alapanyaga 
55, Érzékszerv 
56 Vadász teszt 
57. Számnév
59 Egy magyar költő vezetékneve
61. Szerb férfinév

JUTÁI.MAINK

Ondolálás, hajmosás vagy egyszeri 
borotválkozás

JIKIín jovan
Noviszád legelső női és férfi divat 

fodrászat! műterméből 
Kr Petra II. Telefon 21—32
Egy női kaiapjavltás, vagy átalakítást

V__/{CcicloxS „J^LLcl IC
Modern női kalapok divatháza 

Noviszád, Kr. Petra II. 26.
Bármilyen kézimunka elönyomatást ad
ÍVagyiéieó Sksle Jda

kézimunka, az-ur, endli, píisszé és min­
den szakmunkába vágó munkák leg- 

i*morfohh lív'o^liríi
Egy öltönyvasalás

Jl rozsán (Újul a
férfiszalonjából 

Kralja Alekszandra Ifi
Finom levélpapír

HrstccH Misii:
könyv, papír és irodai cikkek, 
legjobban felszerelt üzletéből. 
Noviszád, Krnlva Petra I. 14.

Divatos ezüst nyaklánc
cmm-ÁM íák©3

órás es ékszerésztől.
Noviszád. Tro Knyenioye Zorke 14.

Egy doboz ementhall sajt

memm
speciális sajt. va) és tejtermék üzletéből 

Kralya Petra II. 5. Telefon 28 72

Egy férfi öltöny vasalás
F <e Iha ét r PáB

uriszabó szalonjából 
Kralja Petra I, 30 I emelet.

Egy férfi kalap vasalás vagy alakítás

M<er«it miaaSK»
speciális férfi kalap üzletéből
Noviszád. Kralja Petra II. 11

Egy öltöny vasalás

Scherer .its6*«its
uriszabótól, Kralja Petra II. 4 

Egy kalapalakitás

női kalapszalonjából 
Novi-Szád, Vilzonov trg. Elitepalata 

Külföldi kalrpkülönlegességek.

1938 tun US 4
nedveiül s/eivem

és ponios címűket. Egy rejtvény 
utalványukat, vidéki nyertoseink-

Egy zseblámpa
K1.4UÜ Mi KOI. A

csillár, rádió és villamossági szak. 
üzletéből

Noviszád, Kralya Petra II. 14.

Félkilós csomag prima terpentin 
szappant ad

aibus p.
szappan gyár.

Egy eleoáns zsebo 
BÚN
HONrcHciir

plisszé, azsur, end i és díszműáru 
üzletéből, Noviszád. Kralja Petra II. 7

Két darab finom pipere szappan
PARFÜMÉRIA »X © R A«

cégtől
Tanurdzs'cs palota 

A legfinomabb delikates rio'gokat
FSeiscSimam-tól

Noviszád, Kralja Petra II. ul. 15, — 
azelőtt Piliser — Kizárólag csak állan­

dóan friss árut tarlók_______
Értékes ajándékot ad 
NOVA GV02DJARA 

o.csó áron mindenki igényét kielégíti
STEVAN BOGDANOVICS 
Kralja Petra II. (Futoska)

Egy pár férfi sport harisnya vagy női 
harisnya

V I ® M A R
lyublyanai .speciális esernyő, trikóáru 
ée harisnyagyár lerakatából, ahol mind 
vek a cikkek eredeti győri áron kap- 

1 1 v — Noviszád. Kr. Alekszandra 22

Egy ha,(ondolálás

Jakufiecz Sftndor
női és férfi fodrásznál. Vilsonov trg 7 

Gyors és pontos kiszolgálás!

3 darab művészi kidolgozású fénykép 
az újonnan megnyílt ós legmoderneb­

bül felszereit
rm síuíiso „ROY/ir mi

Noviszádi, Trg Osziobogyenya 2. 
Metica épület.

VIDÉKI NYERŐINK JUTALMAI:

Finom pár zeknit ad Középbácska 
legnagyobb riivatáruháza

DIESLER JOSIP 
Nnvivrbász

Egy ondolálást ad 
STANlSAVLJEVIö MARKO I SIN

női fodrászat, az Ernst Rhiene ondo- 
lálógépek vezérképviselőjo

SZTARIBECSEJ
Ezüst láncot, kézelőgombot vagy egyéb 

szép és értékes tárgyat ad 
KUNTSEHER EMERICII 

órás és ékszerész 
_______ SZOMBOR, FÖUCCA

Finom levélpapirt, vagy a nyerő vá­
lasztása szerint más szép és értékes 

ajándékot ad
„PRAVDA'

PKTKOVGRAD J

r "'7 Vf
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